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vuZRvni dedas – eTer jinorias

eTeri vladimeris asuli jinoria



„qarTveli eris gza 

qristes gzaa, 

ekliani gza jvarcmisa 

da 

gardauvali aRdgomisa". 

z. gamsaxurdia 
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avtorisgan

vmuSaobdi kvleviT institutSi, vatarebdi cdebs, vwer­
di samecniero statiebs da vaqveynebdi. arasdros mifiqria, 
rom ise momeZaleboda usamarTlobis SegrZneba Cemi qveynis 
mimarT, rom movindomebdi amis gamoqveynebas. adrec yofi­
la, roca usamarTlod viCagrebodi, magram es piradad me 
mexeboda, da amas met-naklebad vumklavdebodi. amjerad, 
usamarTlobam metismetad gadaaWarba da damTrguna. 

 am fiqrebSi viyavi, rom ivane maCablis quCaze, yofil 
jer l. berias, mere ki saqarTvelos komkavSiris centra­
luri komitetis alayafis karze axali warwera SevniSne: 
„gazeTi „iberia-speqtris“ redaqcia“. 

Sevedi gazeTis mTavar redaqtorTan, baton irakli go­
ciriZesTan. movuyevi, rac mawuxebda, iqve davayole, rom 
oficialur wyaroebsac mivuTiTeb, vfiqrob, rom masala 
– yuradsaRebia. man pasuxad momawoda saweri kalami, suf­
Ta furceli da miTxra, rom es yvelaferi qaRaldze ga­
dametana. viuare: „Tqven xom Cemze ukeTesad dawerT“, – „ise 
dawereT, rogorc momiyeviT, “ – mipasuxa mSvidad. ase da­
iwera Cemi pirveli werili aqtualur sakiTxze: „utaqtoba“. 

didi madloba baton iraklis, rom man Cemi dagrovi­
li gulis tkivilis gamoTqmisTvis sarkmeli gamaxsnevina. 
naTeli iyos misi xsovna. man im dros udidesi saqme gaake­
Ta sruliad saqarTvelosTvis. misi gazeTis yvela nomeri 
myisve iyideboda, xalxi mouTmenlad eloda yoveli axali 
nomris gamosvlas. 

sainteresoa werilis „upirvelesad ekonomika“ gamoxma­
urebis istoria. 1992 wels saxalxo artisti, momRerali maia 
TomaZe, romelic amave dros saqarTvelos legitimurad ar­
Ceuli parlamentis wevri gaxldaT, evropaSi gastrolebis 
dros SeuZlod gamxdara. am dros batoni reno siraZe (saqa­
rTvelos elCi fineTSi) saqarTvelos legitimur prezi­
dent baton zviad gamsaxurdiasTan q. groznoSi imyofeboda. 
baton zviads batoni renosTvis es werili uCvenebia: „naxe, 
ra werili daiwera saqarTveloSi!“, – da dainteresebula 



avtoris bediT. fineTSi dabrunebulma batonma renom qa­
lbatoni maia moinaxula, gazeTi waakiTxa da prezidentis 
wuxilic gadasca. maSin qalbatonma maiam dareka TbilisSi 
konservatoriis profesorTan qalbaton gulnara qarT­
veliSvilTan da saubris bolos Cvenc mogvikiTxa – deda 
(eTeri jinoria) da me. dedac maSin iq yofila. saxlSi mo­
sulma dedam maias mokiTxva gadmomca, magram misi darekvis 
mTavari mizezi Cven mogvianebiT SevityveT, rodesac maia 
TbilisSi Camovida da piradad gviambo zemoT aRwerili. 

cnobilia, rom Zlieri wnexis qveS myofi civilizebuli 
eri miiltvis Tavisuflebisken (damoukideblobisken). ori 
saukunis ganmavlobaSi dagrovilma muxtma (bedis ar Segue­
bam) 1989 wlis 9 aprils iCina Tavi da daiwyo qarTveli eris 
ocnebis aRsrulebis periodi. es iyo, marTalia, xanmokle, 
magram saocari dro. 

miuxedavad amisa, aRmoCnda Zala, romelsac Tavisi zrax­
vebi amoZravebda da moxda is, rac moxda... amas istoria Cemze 
ukeT aRwers da yvelas miuCens sakadris adgils. 

me ki Tavi movuyare am umZimes periodSi Cem mier daweril 
eseebs, werilebs, Targmanebs da zogierT mogonebas, sadac 
aRwerilia mxolod mciredi im saSineli usamarTlobisa, 
rac im dros daatyda Tavs sruliad saqarTvelos, rac real­
urad xdeboda da, samwuxarod, msgavsi ram dResac xdeba. 

dabolos, Zalian didi madloba qalbaton nino da baton 
elizbar javeliZeebs im Tanadgomis da mxardaWerisTvis, 
rac maT gamoiCines Cveni ojaxis mimarT im uSuqobis, uga­
zobis, usaxsrobisa da moralurad umZimes pirobebSi. 

wignSi gamoyenebulia e. jinorias ojaxSi daculi sa­
arqivo masala: sami fotosuraTi da gazeT „saqarTvelos 
samrekloSi“ gamoqveynebuli werili „nu dakargav gzasa 
Sensa...“, romelic bavSTa qirurgma, giorgi moseSvilma, da 
eqim-endokrinologma, eTer jinoriam, daweres. 

qeTevan jinoria
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eseebi, werilebi

utaqtoba

a. w. 19 Tu 20 aprils (zustad ricxvi ar maxsovs) sa­
qarTvelos televiziiT orjer gamovida q-ni Tamar 
dragaZe – inglisSi mcxovrebi qarTveli, romelic Cven 
qalaqSi somxeTidan gavliT Camosula. gzaSi Canawere­
bis lamazi rveuli dakargvia, ris gamoc mas xeli eSleba 
saqarTvelosTvis xelis gamowvdomaSi. q-ni T. draga­
Zis wuxili gulTan mivitane, magram aRmaSfoTa misma 
bodiSi da utaqtobam – ai, misi sityvebi (mexsierebiT): 
„darwmunebuli var, rom rveuli mompares“, „me rom deda 
viyo, mec momewoneboda aseTi rveuli Cemi SvilisTvis“, 
„gTxovT, im rveulidan amoxioT furclebi, sadac Cana­
werebia da damibrunoT“. 

am sityvebSi iseTi qedmaRlobaa da qarTvelTa imde­
ni damcireba, rom mxolod me ki ara, Zalian bevrma Tbi­
liselma gamoxata, rbilad rom vTqvaT, ukmayofileba. 

Cveni televizia acxadebs xolme, mavanma da mavanma 
esa Tu is dakarga, mpovnels vTxovT, darekos an ama da am 
misamarTiT moitanoso. am qalbatonis rveuli iseTi ra 
Rirebulebisa iyo, aseTi Seuracxmyofeli gadacema rom 
mieZRvna televiziiT?

odiTgan cnobilia, rom qarTvelebi zrdilobiT da 
TavazianobiT gamovirCeodiT. igive gamigia ingliseleb­
zec. sainteresoa, inglisSi gazrdil qarTvels amdeni 
rogor da ratom eSleba?

„iberia-speqtri“,  1992, maisi-ivnisi
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upirvelesad ekonomika

dRevandeli oratorebi, televiziiTa da radioTi 
gamomsvlelebi, xSirad iSvelieben istoriul analo­
giebs. erT-erT mitingze sityviT gamosulebma qarTvel 
mandilosnebs SesTavazes, iaraRis SesaZenad SemoswireT 
oqros beWdebio. sanacvlod, komisiis wevrebi beWdian 
qaRaldebs mogarTmeveno... 

gamaxsenda, faSisturi italiis diqtatorma muso­
linim, aseve iaraRis SesaZenad, qalbatonebs saqorwino, 
bajaRlo oqros beWdebi mosTxova da aluminis beWdebSi 
gaucvala. 

rogor fiqrobT, es SemTxveviTi analogiaa?.. 

„iberia-speqtri“,  1992, seqtemberi

codva Taobidan Taobaze gadadis

amJamad, intensiuri kvlevis sagania am da imqveyniu­
ri, e. w. ucnobi movlenebis Sesaxeb arsebuli masalebis 
Segroveba, dasabuTeba. Segrovili masala nawilobriv 
gamoqveynebulia („sicocxle sikvdilis Semdeg“, mos­
kovi, 1990; „sicocxle sicocxlis Semdeg“, r. moudi, mos­
kovi, 1990 da a. S.). rac Seexeba dasabuTebas, is nakleba­
daa cnobili. 

Cveni mizania, sazogadoebis yuradReba mivapyroT im 
movlenebs, romelTa axsna dRes SesaZlebelia bunebis 
ukve cnobili kanonebis saSualebiT. 

ainStainis fardobiTobis Teoriis Tanaxmad, arse­
bobs sistemebi da maTi iseTi urTierTdamokidebuleba, 
rom erT sistemaSi myofi damkvirvebeli SesaniSnavad 
xedavs da akvirdeba meore sistemaSi myof damkvirve­
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bels, maSin, roca meore sistemis damkvirvebels ara­
viTari warmodgena ara aqvs pirveli sistemis da miT 
umetes misi damkvirveblis arsebobis Sesaxeb. 

naTelmxilveli vanga (k. stoianova „bulgareli 
naTelmxilveli vanga“, sofia, 1990) ambobs, rom isini, 
vinc mas elaparakebian, cxovroben dedamiwisgan mesa­
me planetaze, romelsac saxelad vamfizi hqvia. pla­
netis ganlagebis garkveul pirobebSi is dedamiwidan 
sul mcire 18 wlis manZilze imyofeba (gamoTvlilia 
mesame kosmosuri siCqaris 17 km/sT gaTvaliswinebiT). 
aqve vanga yveba im planetaze stumrobis Sesaxeb da rom 
iq myofni saocrad swrafad moZraoben, gansakuTrebiT 
aRsaniSnavia is, rom mas arsad unaxavs maTi sacxovre­
beli saxlebi. 

amave dros, Cvengan gansxvavebiT, vangas, etyoba, aqvs 
unari, gavides an sul imyofebodes im sistemaSi, romli­
danac is gvxedavs Cvenc da ucxoplanetelebsac da erT­
droulad, orive sistemaSi myofT gvelaparakos. Cven 
ki vxedavT mxolod vangas da gvesmis mxolod misi xma. 
es sistemebi isea erTmaneTis mimarT ganlagebuli, rom 
vanga da misi stumrebi aRiqvamen orive sistemaSi myofT, 
maSin, roca Cven vangas garda, veravis vxedavT. 

axla SevecadoT da avxsnaT, Tu ratomaa, rom ase ax­
los myofi planeta dRemde araa mecnierebisaTvis cno­
bili. k. stoianova Tavis wignSi Turqmeni mecnieris, 
odek odekovis, axsnas gvTavazobs: am planetis aRmoCena 
metismetad Znelia, vinaidan is daxril orbitaze bru­
navso. aseTi axsna Cven verafers gveubneba. 

dedamiwa mzis garSemo brunavs, imavdroulad deda­
miwa am orbitis mimarT garkveuli kuTxiT daxrili bru­
navs Tavisi RerZis garSemo. TviT dedamiwis moZraobis 
orbita mzis mimarT an daxrilia, an ara. es damokidebu­
lia imaze, Tu ris mimarT aris miTiTebuli aTvlis wer­
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tili da sistema, romelSic ganixileba sxeuli, amitom 
mtkiceba imisa, rom odek odekovis axsna sworia, SeuZ­
lebelia. 

dReisaTvis, mecnierebma daadgines adamianis sulis 
wona („sicocxle sicocxlis Semdeg“, r. moudi, moskovi, 
1990), xolo forma da feri firze aRbeWdes. suls kver­
cxiseburi forma aRmoaCnda. 

Tu wylis vardnil wveTs davakvirdebiT, SevamCnevT, 
rom mas kvercxis formasTan miaxloebuli forma aqvs. 
TviTmfrinavis frTis kveTi wylis wveTis kveTs mogva­
gonebs, TviT TviTmfrinavis „tani“ wagrZelebul kver­
cxisebur formas hgavs. msgavsi miaxloeba sarbolo 
avtomanqanebSi da kosmosur xomaldebSic moiZebneba. 
mokled, aerodinamikis cnobili safuZvlebidan gamom­
dinare, swored aseTi formis mqone sxeulebi sivrceSi 
minimaluri energetikuli danakargebiT da maqsimalu­
ri mogebiT gadaadgildebian. 

k. stoianova ixsenebs, rom, roca vinme xmaurobs, van­
ga maT aCerebs da arcxvens: „saxli savsea xalxiT, Tqven 
ki xmaurobT“ an „me qveyanas vuvli da yvelafers vxedav“. 
am dros iq myofTaTvis arc aravinaa da TviT vangac sax­
lidan ar gasula. aqve gavixsenoT zogis monaTxrobi 
imis Sesaxeb, rom maT „naxes“ is, rac sxva kontinentze an 
Zalian Sor manZilze momxdara da detalebSi aRuweriaT 
esa Tu is SemTxveva. 

yovelive es da sxva mravali magaliTi aixsneba su­
lis swrafi gadaadgilebiT an swrafi urTierTobis una­
riT. amitom aris, rom vamfizze aranairi sacxovrebeli 
saxli arc vangas unaxavs da arc mis „maspinZlebs“ ara 
aqvT. araa gamoricxuli, rom iseve, rogorc vanga, misi 
„maspinZlebic“ sxva civilizaciis an sxva ganzomilebaSi 
arsebuli planetis binadrebi arian. aseve aixsneba sizm­
rebic da winaTgrZnoba. 
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roca sxeuli isvenebs, suli sxva ganzomilebaSi an 
sxvagan myofT estumreba da maTTan CvenTvis jer uc­
nob urTierTqmedebaSi Sedis. amitom aris, rom mZinare 
adamianis uceb gaRviZeba zogjer mZime Sedegs iwvevs. is, 
rasac Cven sizmars da winaTgrZnobas vuwodebT, coc­
xali da gardacvlili adamianebis sulebis urTierT­
qmedebasTan aris dakavSirebuli, romelic, Tavis mxriv, 
SesaZloa, sistemidan sistemaSi gadasvlis kanonebs eyr­
dnoba. 

cnobilia, rom bunebaSi araferi iqmneba da arc qre­
ba, yvelaferi erTi saxidan meoreSi gadadis. amave dros, 
es gadasvlebi, martivic da rTulic, damokidebulia 
garemoze da masTan ganuyrel kavSirSia. codvac arsad 
ar qreba, is erTi Taobidan meoreze gadadis, vangaseu­
li axsniT, winapris codvaze pasuxismgebloba STamo­
mavlobas ekisreba imitom, rom ase ufro mtkivneulia. 
samwuxarod, dRes Cven ara marto vimkiT sakuTari da 
winaprebis Secdomebis uxv mosavals, aramed vamatebT 
kidec. 

„iberia-speqtri“,  1993, seqtemberi
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sicrue da simarTle

yvelas kargad axsovs erovnuli xelisuflebis 
dros eniT auwereli Worebis korianteli. Worebi 
vrceldeboda yvelaze da yvelaferze. Woris mTqmels 
ki veranairad ver gadaarwmunebdi, vinaidan, is kargad 
„icnobda“ TviTmxilvelis yvavi-Cxikvis mamidas. gTava­
zobT imdroindeli sicruisa da faqtobrivi xelisuf­
lebis mier gacxadebuli sinamdvilis nusxas:

sicrue simarTle

1991 wlis 2 seqtembers 
gaisroles prezidentis 
gankargulebiT da 
pirvelad daiRvara sisxli.

1991-92 ww. dekember-ian­
vris putCis dros da 
Semdeg mSvidobian manifes­
taciebze marTlac daiRupa 
asobiT qarTveli, romelTa 
sia yvelasTvis cnobilia. 

erovnulma Zalebma 
samtrediis sarkinigzo 
kvanZis ramdenimedRiani 
gadaketviT saqarTvelo 
TviTizolaciaSi 
moamwyvdies.

SevardnaZis „brZnuli“ 
politikis Sedegad sami 
welia afxazeTis mxridan 
daketilia sahaero, 
sarkinigzo, sazRvao da 
saavtomobilo gzebi; 
samaCablos mxridan – rokis 
gvirabi. 

gamsaxurdiam moawyo osebis 
genocidi. erovnulma Za­
lebma wamoiwyes samaCablo­
Si areuloba imitom, rom 
es ZirZveli qarTuli miwa 
ruseTisTvis miecaT. 

SevardnaZis piradi 
moTxovniT samaCabloSi 
dRes ruseTis jarebi 
dganan da qarTvelebi am 
teritoriaze ver Sedian.
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gamsaxurdias dros 
krwanisis volierebSi 
cxovelebi daixocnen.

SevardnaZis reJimis dros 
Tbilisis zooparkSi 
SimSilisa da sicivisgan 
amowydnen Zvirad Rirebuli 
cxovelebi.

vinaidan erovnulma 
mTavrobam puri ar 
gaaZvira, gvelis 
ekonomikuri gakotreba.

SevardnaZis mosvlis dRi­
dan vin moTvlis, ramdenjer 
gaaZvires puri, magram 
gakotreba mainc ar agvcda.

ianaevis dakiTxvis oqmis 
Tanaxmad, sng-Si SevdiodiT.

SevardnaZis „xvewna-
mudariT“ varT sng-Si.

wina xelisuflebam banki 
gaZarcva.

bankis mmarTveli d. 
dvaliSvili Tanxebis 
gaflangvis gamo daibares 
prokuraturaSi.

wina xelisuflebam gaitaca 
700 mln maneTi.

dRevandeli e. w. xelisuf­
lebis wevrebma qveynidan 
gazides uzarmazari Tan­
xebi kreditis saxiT. z. Jva­
niam – 120 miliardi rubli, 
k. gabaSvilma – 40 miliardi 
rubli, edp-s partiis anga­
riSebi gaxsnilia niu-ior­
kis, londonis, parizis, 
frankfurtis, da sxva qala­
qebis bankebSi.
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wina xelisuflebam 40 kg 
oqro Tan waiRo.

sigua-kitovani-ioselianis 
triumviratis dros rus­
Tavis azotovani sasuqe­
bis qarxnidan moipares 45 
kg-ani platinis kataliza­
tori, romelic dRemde ar 
ician, sad aris.

ratom eswreba prezidentis 
meuRle oficialur da 
araoficialur miRebebs?

saxelmwifo meTauris me­
uRle eswreba yvela ti­
pis miRebebs TbilisSi 
da sazRvargareTac. amas 
winaT, saqarTvelos tele­
viziiT damSeulma qarTve­
lebma ixiles qalbatoni 
nanuli, romelic bednieri 
RimiliT Wrida da urigebda 
masaviT bednierebs uzarma­
zari tortis naWrebs.

„manana marTavs“ 
saqarTvelos.

nanuli gamodis radio-te­
leviziiT da xalxs Wkuas 
aswavlis.

prezidenti mTel 
saqarTvelos TbilisSi 
Camoasaxlebs.

mTeli samegrelos, 
afxazeTis da samaCablos 
qarTveloba TbilisSi 
ltolvilebis statusiT 
iZulebiT Camoasaxles.
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prezidentma ori 
„mersedesi“ ratom SeiZina, 
maSin, roca win didi 
gasaWiri gvelis.

SevardnaZem daaarsa saz­
RvargareT Tavisi saxelo­
bis fondi. qarTveloba ki 
SimSiliT da siciviT ixo­
ceba. dRes parlamentis 
wevrebi da maTi colebi 
„mersedesebiT“ da sxva 
„inamarkebiT“ dagrialeben. 
xalxi vis axsovs?

Suqi, gazi, wyali, gaTboba, 
puri – xelisuflebis 
izolacionisturi 
politikis gamo aRar 
gveqneba.

Suqi, gazi, wyali, gaTboba, 
puri – SevardnaZis 
„brZnuli“ politikis 
wyalobiT ar gvaqvs. sad 
arian Zmakacebi: koli, 
genSeri, andreoti, beikeri?

ratom atarebs prezidenti 
mitingebs?

SevardnaZe atarebs mitin­
gebs respublikis moedanze, 
riyeze, parlamentis win da, 
rac mTavaria, „bnelita“ 
muxlebze daaCoqa.

manana arCvaZes 
karvis qalebi da 
Savkolgotkebianebi hyavs.

nanuli-Tamar cagareiSvils 
matareblis qalebi 
da TeTrmandiliani, 
bikinebianebi hyavs.

gamsaxurdias saqarTvelo 
ufskrulisken mihyavs.

SevardnaZem saqarTvelo 
ufskrulSi ukve gadaCexa.

xalxs awamebdnen (vis? – 
gaurkvevelia).

xalxs cemen, klaven, awame­
ben mitingebze, cixeebSi, 
parlamentis SenobaSi 
(vinaoba cnobilia!).
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prezidentma Savnabadaze 
60 qarTveli ymawvili 
moakvlevina rusis jars.

SevardnaZis mier afxazeb­
Tan uazrod warmoebuli 
omis dros daiRupa 30000 
qarTveli da aTasobiT 
afxazi.

gamsaxurdias surs 
afxazeT-samegrelos calke 
gamoyofa.

SevardnaZis „brZnuli“ 
politikis Sedegad 
afxazeTma damoukidebloba 
gamoacxada.

wina xelisufleba 
pirsisxliania.

SevardnaZe moiTxovs 
politpatimrebis 
daxvretas.

gamsaxurdiam sTxova ilia 
meores, igi ekurTxa mefed.

eduardi da nanuli ilia 
meorem giorgisa da Tamaris 
saxeliT monaTla.

gamsaxurdia – satanis 
mociqulia.

SevardnaZe – ???

„samreklo“,  1995, marti-aprili
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avs Tu avi ar vuwodeT... 

„sami RvTaebrivi saunje dagvrCa Cven mama-papaTagan: 
mamuli, ena da sarwmunoeba. Tu amasac ar vupatroneT, 
ra kacebi viqnebiT, ra pasuxs gavcemT STamomavlobas?... 
ena (mamuli, sarwmunoeba) saRvTo ram aris, sazogado 
sakuTrebaa, (da) magas kaci codvilis xeliT ar unda Se­
exos...“ – i. WavWavaZe. 

WeSmaritad erovnulma mTavrobam es anderZi safuZ­
vlad daudo Tavis moRvaweobas da uzenaesi sabWos Se­
nobis SesasvlelTan amayad dadga: „ena, mamuli, sarwmu­
noeba“. ra gasakviria, rom „demokratebis“ tyviebma jer 
„ena, mamuli, sarwminoeba“ dacxriles, daamtvries da 
miwasTan gaaswores. mere uzenaesi sabWos dangreuli 
Senoba Robis miRma daamwyvdies, Robis aqeT ki damci­
nav-damamcireblad asli gamodges. asli, romelic 1992 
wlis 7 martis Semdeg saerTod gaqra da... 

ena Segvigines: aqaoda, petriaSvilis aRar gveSi­
niao, iseTi eniT agvimetyvelda „mama-marCenali“ da misi 
erTguli parlamenti umravles-umciresobiT, rom Tu 
qurdul-rusul-quCuri slengis leqsikoni ar moiSve­
lie, „mravalmniSvnelovan“, „brZnul“ da „did“ azrebs 
ver gaigeb. roca eTikis komisiis Tavmjdomare T. bua­
CiZe fexebis bakuniT, taSiT da uwmawuri SeZaxilebiT 
parlamentis tribunidan gaaZeves, SeniSvnebi bolomde 
ar aTqmevines, gasagebi gaxda, rom msoflioSi, marTlac, 
unikaluri parlamenti da ganumeorebeli, ualternati­
vo „meTauri“ gvyolia. 

mamuli gagvilanZRes, gaZarcves, gaapartaxes, xalxi 
aawiokes da mamulSi ltolvilebad aqcies, „didma poli­
tikosebma“ „patara“ saqarTvelos daCoqeba moindomes. 

sarwmunoeba Segviryvnes: „uwmindesma da uspeta­
kesma“ mkvlelebs codvebi miuteva, gza dauloca da... 
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rodesac erma mimarTa, rom ar daeSva ZmaTa sisxlisRvra, 
samwvera nervis anTeba moimizeza, xalxTan ar gamovida 
da wminda giorgis eklesia rusis jars iaraRis sawyo­
bad uboZa. swored qvaSveTis ezodan nasrolma tyviebma 
sasikvdilod gaimeta Cveni „RvTaebrivi saunje: „mamu­
li, ena, sarwmunoeba”. 

„samreklo“,  1995, aprili

yvailo, yvailo... (anekdoti)

kaxeTSi didi politikosi iqaur aqtivs unda Sex­
vedroda. gamgebelma winaswarve daiWira Tadarigi da 
aqtivis yvela monawile gaafrTxila: Tqven CemTan da 
erTmaneTSi rogorc laparakobT, SevardnaZesTan ege­
Ti laparaki ar SeiZleba. vinc ZRreno-ZRrenos da egeT 
rames ityvis, Tanamdebobas gamoeTxoveba. Zma ro iyos, 
Zmasac ar davindob! erT rCevas mogcemT – ucenzuro si­
tyva enaze, rom mogadgebaT, maSinve „yvailiT“ SecvaleT 
da yvelaferi kargad iqneba, arc Cven CavigdebT Tavs xa­
TabalaSi da is kacic nasiamovnebi dagvrCeba. 

Seikriba aqtivi. SevardnaZem Tavisi moxsenebis dam­
Tavrebis Semdeg msmenelebs SesTavaza – Tu kiTxvebi 
gaqvT, mkiTxeT da... wamovida SekiTxvebis niaRvari:

– yvailo, matarebeli ratom ar dadis? 
– yvailo, Suqi rad ar ari? 
– puri kide unda gaaZviro, yvailo?
– sazRvargareTidan Semosuli kreditebi sad midis, 

yvailo?
– yvailo, gazi ratom ar aris?
– ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... . 

„samreklo“, 1995, ivlisi
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qarTveli eris gza – qristes gzaa

jvarcmis brZanebis gacemamde pilatem brbos mimar­
Ta – misi azriT, qriste udanaSaulo iyo da, Tu maT sur­
daT, igi mas gaaTavisuflebda. magram brbo ayvirda: „es 
ki ara, aramed baraba“. baraba ki avazaki iyo. 

brbosgan gansxvavebiT, qarTvelma erma mravaljer 
airCia qristes gza:

1990 wlis 28 oqtombers xmaTa didi upiratesobiT 
erovnuli parlamenti airCia. 

1991 wlis 31 martis referendumiT gamoTqva neba 
ecxovra Tavisufal da damoukidebel saqarTveloSi. 
amas 9 aprili mohyva uzenaesi sabWos mier saqarTvelos 
gamocxadeba damoukidebel, Tavisufal da neitralur 
qveynad. 

1991 wlis 26 maiss qristes gzaze damdgari mosaxle­
obis 87%-ma qveynis prezidentad airCia WeSmariti mor­
wmune, eris aRiarebuli winamZRoli, zviad gamsaxurdia. 

baraba ki avazaki iyo. 
1991 wlis 22 dekembers barabas gzas damdgarma saqa­

rTvelos mosaxleobis 13 %-ma, e. w. eliturma inteli­
genciam (saxarebiT mRvdelmTavrebma da farisevlebma) 
iaraRis ZaliT erovnuli xelisuflebis Camogdeba moi­
surva. satanis msaxuri ЗакВО-s daxmarebiT barabas mim­
devrebma aiZules erovnuli xelisufleba gascloda 
sisxlis Rvras da... 

erma xalxmravali, mSvidobiani mitingebiT da mani­
festaciebiT kvlavac gamoxata qristes gziT siarulis 
survili. barabas msaxurebi ki tyviiT dauxvdnen. 

1992 wlis 11 oqtombris barabaseul „imedis arCev­
nebs“ erma boikoti gamoucxada, magram, eliturma inte­
ligenciam (saxarebiT mRvdelmTavrebma da farisevleb­
ma) Tavi rCeul parlamentarebad gamoacxades. 
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baraba ki avazaki iyo, romelmac Tavisi kredo ers 
sajarod „gaando“: „ZaRli yefs, qaravani midis~. 

1993 wlis 24 seqtembers prezidenti brundeba saqar­
TveloSi. eri isev didi aRtyinebiT gamoxatavs survils 
qristes gziT iaros. magram... 

eliturma inteligenciam (saxarebiT mRvdelmTav­
rebma da farisevlebma), visac 1992 wlis 7 marts Seuqes 
xelSi iaraRis aReba, kvlav rusis jars uxmo da iaraRs 
mimarTa, isev gauyva barabas gzas. 

erma Seatyo, rom barabas gzas Semdgari elituri in­
teligencia ar apirebda iaraRiT mopovebuli Zalauf­
lebis daTmobas da kidev erTxel Seecada mSvidobiani 
gziT saqarTvelo qristes gzisken waeyvana. man 1995 
wlis 5 noembris arCevnebSi gamoxata sakuTari neba. ma­
gram, arnaxuli falsificirebis wyalobiT „gaimarjves“ 
barabas mimdevrebma. maTma meTaurmac ver damala SiSi 
da ganacxada – kidev kargi, rom opozicionerebi ar mox­
vdnen parlamentSi, Torem Signidan agvafeTqebdneno. 

baraba ki avazaki iyo. 
avazaks usisxlod ar SeuZlia arseboba. mas usisx­

lod ver warmoudgenia warmatebis miRweva. 
eri, romelmac amdenjer sisxlisRvris gareSe ga­

moxata Tavisi neba, aseve usisxlod gaimarjvebs. 

„samreklo“, 1995, dekemberi
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„saRvTo qari kamikaZe“
 Zala locvisa da erTianobisa

1274 wels Cingis-xanis SviliSvilma habulaim iapo­
niis dapyroba gadawyvita, magram iaponelma qurumeb­
ma aRavlines locva da moxda saswauli. moulodnelad 
amovardnili qariSxlis gamo napirs miaxloebulma mon­
RolTa flotma jari ver gadasxa. Svidi wlis Semdeg 
habulaim axali floti aRWurva. qurumebma gadarCenis­
Tvis locva kvlav aRavlines da saswauli ganmeorda. 
moulodnelad amovardnili taifuni Tavs daatyda mon­
RolTa flots da gaanadgura. 

mas mere, rac ingliselma qurumebma TavdacvisaTvis 
religiuri rituali Caatares, jer napoleonis, xolo 
Sedeg ki hitleris jarebi didi britaneTis kunZulebze 
kategoriulad ar gadavidnen. 

1944 wlis dekembris TveSi aSS-is me-3 floti fili­
pinebisken daiZra. mzaddeboda masirebuli desanti, ro­
melic amerikeli strategebis CanafiqriT, iaponiasTan 
omSi bolo wertili iqneboda. swored am dros iaponiis 
ministrTa kabinetma, romelsac Tavdacvis saSualeba 
ar hqonda, mouwoda mTel iaponel xalxs, aRevlina mzis 
dedoflis, amaterasis sapativcemulo locva, raTa mas 
saRvTo qari kamikaZe Tavs daetexa mtris gemebisTvis. 
roca iaponelebis aseTi sasowarkveTili nabijis Sesa­
xeb aSS-is dazvervam mTavarsardlobas moaxsena, me-3 
flotis xelmZRvanelobam erTxmad da didxans ixarx­
ara. magram ramdenime dRis Semdeg sicilisTvis aRaravis 
ecala. kunZul lugopis maxloblad arnaxuli taifuni 
moulodnelad Tavs daatyda amerikelebis gemebs. uec­
rad, sami saeskadro naRmosani gadabrunda da CaiZira, 
28 gemi Zlier dazianda, 146 TviTmfrinavi zRvis tal­
Ram aviamzidebidan zRvaSi CaZira, 800-ze meti adamiani 
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stiqiam STanTqa da aSS-is operacia iaponiis winaaRmdeg 
CaiSala. 

msgavsi faqti bevri SemorCa saqarTvelos istoria­
sac. sakmarisia, gavixsenoT 1999 wlis ambavi, rodesac 
mavans aSS-Si saqarTvelos oqros fondidan xatebisa da 
fasdaudebeli saeklesio-saritualo siwmindeebis ga­
tana surda. saqarTvelos eklesia, marTlmadidebeli 
mrevli, mowinave axalgazrdoba da WeSmariti mamuliS­
vilebi locva-wirviT, SimSilobiTa da saprotesto ga­
mosvlebiT win aRudga ganZis gatanas da isev saocreba. 
am saqmis ganmxorcieleblebi, aSS-is moqalaqeebi Zmebi 
gurovebi katastrofaSi moxvdnen. erT-erTi iqve gar­
daicvala, meore ki, mZimed daSavebuli saavadmyofoSi 
moaTavses. 

„axali era“, 2000 weli, 28 aprili 

„sxvisas ar axlo xeli!“

oqtombris revoluciis Semdeg sabWoTa kosmonavti­
kis fuZemdebels, konstantine ciolkovskis, xelisuf­
lebam metad mwiri pensia da sasursaTo e. w. „paioki“ dau­
niSna. cota xanSi „paiokic“ Sewyda. moTminebagamoleul­
ma ciolkovskim quCaSi abra gaakra: „Tavisufali kalu­
gis moqalaqeno! rodemde viTminoT bolSevikTa inten­
dantebis qurdoba da ukanonoba?!“ ramdenime dRis Sem­
deg SeSinebuli moxuci moskovSi, lubiankaze gaamweses. 

dakiTxvebis mesame dRes ciolkovskim gamomZiebels 
Tvali gauswora da hkiTxa: „Zvirfaso ufroso, iciT, 
Tqveni oqros beWdis Sida mxareze ra weria? „sxvisas ar 
axlo xeli!“ gaognebulma gamomZiebelma axsna-ganmarte­
ba moiTxova. „sizmrad mesame gildiis vaWari gamomecxa­
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da da momiyva, Tu rogor miiTviseT misi nivTebiT savse 
zardaxSa da rogor gaanadgureT is piradad Tqven am 
kameraSi“, miugo ciolkovskim. gamomZiebels feri wau­
vida: „moqalaqe ciolkovski, Tqven Tavisufali brZan­
debiT. gaemgzavreT kalugaSi da „paioks“ regularulad 
miiRebT“. 

„axali era“, 2000 weli, 5 maisi

amerikis istoriis erTi samarcxvino gverdi

amerikelma istorikosma nensi galaherma aRmoaCina 
sabuTebi, sadac weria, rom 1920-1930 wlebSi vermontis 
Statis mecnierTa jgufma da politikurma moRvaweeb­
ma amerikeli moqalaqeebis genetikuri fondis gaum­
jobesebis gegma SeimuSaves. am gegmaSi saxelwodebiT 
„vermontis evgenuri mimoxilva“ (evgenika – adamianis 
jiSis gaumjobesebis mecnierebas ewodeba) moyvanilia 
genetikurad „kargi“ da „uvargisi“ gvarebi. aseve Sed­
genilia im pirTa sia, romlebic unda ganadgurdnen an 
ganxorcieldes maTi sterilizacia (adamianis steri­
lizacia anu dacvedneba, dasaWuriseba niSnavs misi gam­
ravlebis fiziologiuri unaris aRkveTas). 

1931 wels vermontSi miiRes iZulebiTi steriliza­
ciis kanoni, romelic arsebuli siebis mixedviT aseul 
maTxovarze da indielze ganaxorcieles. aseTi bar­
barosuli meTodiT 30-ani wlebis amerika ebrZoda siRa­
takes da socialur problemebs. es kanoni mxolod 30 
wlis Semdeg gauqmda da miviwyebasac miecemoda, rom is 
SemTxveviT nensi galahers ar moeZia. 

„axali era“, 2000 weli, 23 ivnisi
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Savi sanTlebi da satanuri Savi mesebi

rusTavSi ugzoukvlod dakarguli gogonebis na­
tanj-nawamebi gvamebi ipovnes. varaudoben, rom isini sa­
tanisturi ritualis dros awames da msxverplad Sewi­
res, vinaidan erT-erTi gvamis maxloblad Savi sanTlebi 
aRmoaCines. 

Sua saukuneebis dasavleT evropaSi e. w. „Savi mesebi“ 
gaxSirda. am „mesebze“ qristianul simboloebs, siwmin­
deebs da TviT ritualebsac ki sruliad sapirispiro 
daniSnulebiT iyenebdnen. xSirad msxverplad adami­
anebsac wiravden. „Savi mesis“ ZiriTadi daniSnulebaa 
demonebis da TviT satanis gulis mogeba, raTa miiRon 
maTgan daxmareba da mfarveloba TavianT uwmindur 
saqmianobaSi miwieri keTildReobis misaRwevad. aseTi 
ritualebis Sesaxeb zogad warmodgenas istoriuli wya­
roebidan an okulturi literaturidan Tu miviRebT. 
detalurad ki amis Sesaxeb mxolod uSualo monawileeb­
ma an rituals saswaulad gadarCenilma msxverplebma 
ician. miuxedavad imisa, rom eklesia da xelisufleba 
maT devnis, „Savi mesebi“ dRemde tardeba. 

ramdenime wlis win ingliseli qaliSvili, kiti 
frezeri, londonis erT-erT barSi Sevida. barSi ise­
Ti mowyeniloba iyo, rom, rodesac ucnobma mamakacma 
stumrad wasvla da kargi drois gatareba SesTavaza, 
siamovnebiT daTanxmda. erTi Wiqa Rvinis Semdeg gone­
ba dakarga da is, rac mere moxda, mxolod bundovnad 
axsovda. kiti sadRac taZarSi Seiyvanes da amaRlebul 
sakurTxevelze daawvines. Senoba Savi sanTlebiT iyo ga­
naTebuli. saidumlo ceremoniis dros gogona ramden­
jerme gaaupatiures. is ki srulebiT ugono mdgomareo­
baSi imyofeboda da Tavi saSinel sizmarSi egona. meore 
diliT kiti londonis erT-erT quCaSi gons movida da 



25

maSinve policias mimarTa. miuxedavad policielebis 
gaognebisa, Zieba mainc daiwyo. 

ramdenime dRis Semdeg londonidan 150 km-iT mo­
Sorebul klofildSi, sadac XII saukunis dangreuli 
saabatoa, viRacam sruliad SemTxveviT sakurTxevlis 
win niCabze Camocmuli adamianis Tavis qala ipova. Ta­
vis qalas garSemo adamianis ConCxis Zvlebi simetri­
ulad elaga, eklesiis kedlebze ki saidumlo niSnebi 
da Tavdayira jvrebi exata. ConCxi ki, rogorc gairkva, 
iqve mdebare sasaflaodan 1770 wels gardacvlili vinme 
jeni hamberstounis yofila. saabatoSi miyvanilma kiti 
frezerma maSinve icno Tavisi Seuracxyofis adgili. 
samwuxarod, kitis „megobar“ kacs ver miagnes, imitom, 
rom gvari krouli Savi magiis mimdevrebs Soris Zalian 
popularulia inglisSi. 

aliester krouli, romelic 1947 wels londonSi 
gardaicvala, iyo cnobili magi da didi popularobiT 
sargeblobda. man okulturi seqta „oqros ganTiadi“ 
daaarsa, romlis wevrebi mas „cxovel 666“-s eZaxdnen. 
etyoba, kitis „megobari“ swored am satanistis mimde­
vari iyo. es saqmec arqivSi moxvda, sadac „Sav mesebTan“ 
dakavSirebuli masalebi inaxeba... 

„axali era“, 2000 weli, 27 ivnisi
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25-e kadri, rok-pop musika da... 

kinofirze aRbeWdili uZravi adamianebi amoZrav­
deba, Tu am kadrebs garkveuli sixSiriT SevunacvlebT 
erTmaneTs, anu drois garkveul erTeulSi Cven Tval­
win 25 kadri gaivlis. aRmoCnda, rom am dros adami­
ani aRiqvams mxolod 24 kadrs, dawyebuls pirvelidan 
ocdameoTxis CaTvliT, xolo yovel 25-es Tvali ver 
xedavs. magram imas, rasac Tvali ver afiqsirebs, Turme, 
Cven aRviqvamT qvecnobierad, anu Cvenda uneburad gva­
maxsovrdeba da did gavlenas axdens Cvens yofa-cxov­
rebaze. 

Tu yofil sabWoTa kavSirSi es faqti cnobili iyo 
mxolod fizikosebisTvis da im pirTaTvis, vinc uSua­
lod kinofirze muSaobda, dRes amerikis centraluri 
sadazvervo sammarTvelo (css) amas iyenebs imisTvis, 
raTa adamianebs umokles vadaSi Seaswavlos ucxo enebi. 
kulturul-saganmanaTleblo centris – „inteleqtu­
ali, css-s 25-e kadris“ reklamaSi vkiTxulobT: „sug­
gestologiis (suggestion – laT. – adamianis qvecno­
bierebaze STagonebis gziT aqtiuri moqmedeba) mizania, 
adamians miawodos informacia pirdapir, kritikuli 
aRqmis gareSe. es programa ara mxolod imis saSualebas 
gaZlevT, rom erT TveSi SeiswavloT ucxo ena, aramed 
Tqven SegiZliaT, miiRoT samkurnalo, religiuri da 
sxva saxis gansakuTrebuli meTodika, romliTac Sesa­
Zlebelia pirovnebis an misi saqcielis nebismieri saxe­
cvlileba. 

am meTodikis Sedegi saocaria: televizorTan gata­
rebuli 75-80 saaTis Sedeg niWier adamians SeuZlia, Ta­
visuflad ilaparakos, waikiTxos da Targmnos ucxo 
enaze“ ( anu moiqces ise, rogorc mas 25-e, cnobierebiT 
aRqmuli kadriT ubrZaneben – q. j.). 
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aqve vkiTxulobT: „mekobre“ firmebis mier gamoce­
muli videofirebis naxvis Semdeg SesaZloa, Tqven da­
gewyoT Tavis tkivili, sivrculi da fsiqikuri orien­
taciis moSla, romelic epileptikur Setevamdec mi­
giyvanT. es SeiZleba dagemarToT saWesTan, manqanis 
marTvis dros, metroSi, samsaxurSi da, saerTod, nebi­
smier adgilas. „mekobre“ firmebis yalb produqciaze 
da, ufro metic, am produqciis gamoyenebis Sedegebze 
Cveni firma pasuxs ar agebs... garda amisa, Cven damkveTis 
survilisamebr vadgenT individualur programebs“. 

vfiqrobT, komentari zedmetia, radgan TviT rekla­
ma aRiarebs am meTodis iseT uaryofiT Sedegebs, romel­
Tac „mekobreTa“ firmebi iwvevs da arc imas malavs, rom 
„SesaZlebelia pirovnebis da misi saqcielis nebismieri 
saxecvlileba“. 

ras gulisxmoben am „nebismieri saxecvlilebis“ qveS?
e. w. 25-e kadris efeqts, anu zombirebas, amerikis 

SeerTebul StatebSi didi xania, rac iyeneben. 
erTxel, Cveulebrivi mxatvruli filmis damTavre­

bis Semdeg, mayureblebi popkornis daxlTan ugrZeles 
rigSi Camwkvrivdnen. am aJiotaJis erTerTi monawile da 
damkvirvebeli cnobili amerikeli fsiqologi aRmoC­
nda. man sxvebTan erTad, angariSmiucemlad, popkorni 
SeiZina da rodesac paketis Casadebad gaxsna CanTa, sa­
dac ukve edo seansis win nayidi popkorni, mixvda, rom 
es man iZulebiT, viRacis mier masebze garkveuli zegav­
lenis Sedegad gaakeTa. mas Semdeg, rac msgavsi ram imave 
kinoTeatrSi, amjerad, pepsikolas SeZeniT ganmeorda, 
fsiqologi gamoZiebas Seudga. 

rogorc zemoT mogaxseneT, am 25-e kadrSi SeiZle­
ba Caiweros nebismieri informacia, romelsac adamiani 
mxolod qvecnobierad afiqsirebs da ris Sedegadac 
individi angariSmiucemlad asrulebs nebismier brZane­
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bas. amitom, romc ar wyurodes, pepsis Tu koka-kolas 
SesaZenad igi mainc dgeba rigSi... 

„saWiro“ informacia maRali sixSiriT SeiZleba Cai­
weros magnitofirzec da Semdeg zed daedos nebismier 
musikalur Canawers. rac mTavaria, misi Cawera SeiZle­
ba ukuRma, nebismier enaze – is mainc aRiqmeba da Sedegi 
dauyovnebliv iCens Tavs. 

swored es movlenaa gamoyenebuli enis Seswavlis 
meTodebSi. 

Cveni yuri, Tvalis msgavsad, mxolod garkveuli six­
Siris, diapazonis bgerebs aRiqvams. am diapazonis miRma 
arsebuli bgerebi, romlebic yurs ar esmis, gaucnobi­
ereblad aRweven obieqtamde da masze qvecnobierad ax­
denen sasurvel zemoqmedebas. 

speqtroanalizatorebis meSveobiT gamoikvlies, 
rom „metalistebis“, „satanistebis“ da a. S. rok- pop- 
video- da audio-CanawerebSi gamoyenebulia Semdegi 
Sinaarsis SeniRbuli „ukuRma Canawerebi“: „momaniWe seq­
sualuri siamovneba“, „mowie marixuana“ da a. S. madonas 
cnobil SlagerSi, „RvTismSoblis msgavsad“, Cawerilia 
faruli mimarTva: „me codviT gardaviqmnebi“. jgufi 
„qvini“ simReriT, „siyvaruliT gamowveuli mcire sigi­
Je“, msmenels mouwodebs: „biblia – eSmaks! yvelaferi, 
rac me msurs, es aris – magia!... “, „biTlzebis” ganTqmul 
simReraSi „revolucia №9“ „kodirebulia“ (SeniRbulia) 
fraza: „mowie marixuana da mkvdars damapirispire. am 
SemTxvevaSi „mkvdrad“ ieso qriste igulisxmeba. 

amitom sulac ar aris gasakviri Zaladobis, van­
dalizmis, TviTmkvlelobis da sxva uamravi danaSaulis 
spontanuri afeTqebebi am rok-jgufebis koncertebis 
dros da maTi Canawerebis masobrivi gayidvis Semdeg. 

germaniaSi jgufi „niuqidzis” koncertis Semdeg 40 
fani gonebis gaTiSvis gamo saavadmyofoSi moaTavses, 
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maTgan 24-s aseTi diagnozi dausves: „sisxlis mimoqcev­
is sistemis kolapsi (gulis sisuste, tonusis dacema – q. 
j.), gonebis amRvreva“. erT-erTi rok-koncertis Semdeg 
SekiTxvaze – sad xarT? ra gqviaT? romeli welia axla? 
– 300-ma iaponelma ver gasca garkveuli pasuxi. ruseT­
Si „rkinis rokis“ aTwuTiani mosmenis Semdeg meSvide 
klasis moswavleebma gamravlebis tabulac ki ver gaix­
senes(?!). 

rusuli sazogadoeba „eqimebi adamianis uflebebis 
sadarajoze“ arCevnebis win mosaxleobas afrTxilebda 
fsiqotronuli meTodebis da telezombirebis gamoy­
enebis gamo. specialistebma Seiswavles ruseTis tele­
viziis zogierTi gadacema da daadgines telemayure­
blebze idumali gavlenis faqtebi. am mkvlevarTa da 
sponsorTa Soris kompania „gosresursis“ direqtori a. 
iaSCenkoc yofila. rogorc ki a. iaSCenkom miRebuli Se­
degebi sajarod gamoacxada, ucnobma pirebma igi Tavis 
TanamSromlebTan erTad aeroportisken mimaval gzaze 
umowyalod mokles, gaitaces ОРТ-s da РТР-is gadaceme­
bis gaSifruli videomasala da miimalnen. 

1979 wels veneciaSi pol makartnis koncertis dros 
bgeriTi „gadatvirTvis“ (rezonansSi moxvedris) gamo 
Caingra... xis xidi (?!). 

SotlandiaSi, Ria cis qveS, „pink floidis“ koncer­
tis Zlieri bgerebis Sedegad iqve mdebare tbaSi Tevze­
bi daixocnen da zedapirze amotivtivdnen. 

hevis (mZime), bleq (Savi), teqnos da sxva aseTi musi­
kis bevrma moyvarulma SeiZleba arc icis rokis warmo­
Sobis istoria. erTma klivlendelma di-jeim seqsua­
luri aqtis (romelsac amerikuli getos JargoniT 
„rok-en-roli“ hqvia) parodirebis dros warmodgenas 
Tan daurTo es musika da „rok-en-roli“ uwoda. rokis 
stilis musikis gavlenam adamianebze maSinve iCina Tavi. 
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am musikis mimdevrebSi mkveTrad imata fsiqikis moSlis 
da TviTmkvlelobebis SemTxvevebma (?!). 

cnobilia, rom, Tu ritmis dartyma wamSi 1, 5-is to­
lia da mas Tan erTvis zedabali sixSiris (15-30 herci) 
Zlieri bgeris wneva, adamiani vardeba eqstazSi. Tuki 
ritmis dartyma wamSi ori dartymis tolia imave sixSiris 
TanxlebiT, msmeneli rokvisas iseT transSi vardeba, ro­
gorSic narkotikuli nivTierebis miRebisas aRmoCndeba 
xolme. 

imis mixedviT, Tu rogor gavlenas axdens roki ada­
mianis fsiqikaze, eqimebi asxvaveben Semdeg saxeobebs: 
„sastiki“ – sqesobrivi instinqtebis aRmgznebi; „mwvave“ 
– halucinogenuri narkotikebis gavlenis gamaZliere­
beli; „umsgavso“ – agresiuli instinqtebis aRmgznebi 
da „satanisturi“, romlis daniSnulebaa simReris te­
qstSi SeniRbuli mistikuri mowodebebiT mimarTon bne­
leTis Zalebs. 

rok-jgufebis firfitebis, diskebis, audio- da vid­
eokasetebis sareklamo gaformebaSi yovelTvis dai­
naxavT Txis Tavs, gadabrunebul samkuTxeds da „mudam 
fxizlad momziral“ Tvals. es simboloebi martivad 
aixsneba: Txis Tavi – TviT satanas simboloa, samkuTxe­
di – misi mcire beWedi, xolo yovlis da yvelafris ma­
kontrolebeli Tvali – satanis Tvalia. 

aqve unda iTqvas, rom saqarTvelos televiziis praq­
tikulad yvela arxi am simboloebs aqtiurad iyenebs. 
ufro metic, pirveli arxis sareklamo abreviatura 
(Semoklebuli aRniSvna – 1a) metismetad waagavs ber­
Znul asos omegas, rac simboloebis eniT niSnavs dasas­
ruls da xSirad miwerilia satanis beWdis samkuTxedis 
qveviT mimarTul wverze. 

germaneli mkvlevari ian van helzingic iziarebs im 
azrs, rom arsebobs msmenelze (mayurebelze – q. j.) gav­
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lenis iseTi xerxi, romlis saSualebiTac is am brZane­
bas sruliad angariSmiucemlad asrulebs. es brZanebebi 
teqstSi (kadrSi – q. j.) iseT maRal sixSirezea Cawerili, 
rom, marTalia, adamians is yuriT ar esmis (TvaliT ver 
xedavs – q. j.), magram qvecnobierad aRiqvams da emor­
Cileba mas. 

„axali era“, 2000 weli, 7 ivlisi

jilexi, anu cimbiris wyluli janmrTel 
mamakacebs daeria

ekaterinburgis maxloblad mdebare me-19 gasai­
dumloebuli samxedro qalaqi dResac idumalebiTaa 
moculi. mis garSemo Semortymul maRal, yru kedels 
foladis wvetiani solebi aqvs dayolebuli. am soleb­
ze gabmulia ekliani mavTul-xlarTi da sagangebo sa­
farqveS Camalulia saTvalTvalo kamerebi. am Robis 
SigniT kidev erTi Robea, romelsac pirvelisgan aSo­
rebs (mTel sigrZeze) gadaxnuli miwis zoli. dabolos, 
am Semzarav suraTs uricxvi patruli da dacva „amSve­
nebs“. ras icaven isini? – samxedro daniSnulebis mikro­
biologiuri kvlevis samecniero instituts, romlis 
korpusebSi wlebis manZilze iqmneboda saerTaSoriso 
konvenciebiT akrZaluli baqteriologiuri iaraRi. 

1979 wlis aprilis Tvis erT dilas, rodesac sam­
saxurSi mimavali xalxi gareT iyo gamosuli, kvleviTi 
institutis erT-erTi Senobidan moTeTro Rrubeli 
amovarda da maSinve gaifanta. ori dRis Semdeg qalaqSi 
jilexis (cimbiruli wylulis) epidemiam ifeTqa. eqime­
bi gaocebiT aRniSnavdnen, rom am seniT avaddebodnen 
da ixocebodnen mxolod janmrTeli mamakacebi, xolo 
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qalebi da bavSvebi, praqtikulad, ar daavadebulan. mTe­
li am xnis ganmavlobaSi avad gaxda erTaderTi, 6 wlis 
bavSvi da isic sul male ganikurna. 

am ubedurebis yvela msxverpli mxolod me-19 qa­
laqisa da misi Semogarenis mcxovreblebi iyvnen. pir­
vel dReebSi daavaddnen da gardaicvalnen mxolod is 
mamakacebi, romlebic am avadsaxsenebel dilas quCaSi 
aRmoCndnen da kidev isini, visi binis fanjrebic mikro­
biologiis institutis mxares iyo. yvelasaTvis naTeli 
gaxda, rom jilexi gavrcelda haeriT da ara uSualo 
kontaqtiT. ufro metic, vinaidan am letaluri (sikv­
dilis gamomwvevi) sneulebis mikrobebi qalaqis mtvers 
Seeria, daavadebas mtveris SesunTqvac iwvevda. 

xelisuflebam arnaxuli mondomebiT Caatara sa­
dezinfeqcio samuSaoebi. rogorc keramikuli qarxnis 
direqtori igonebs, man miiRo sagangebo instruqciebi 
imis Sesaxeb, Tu rogor unda gaewminda quCebi, saxurave­
bi, qarxnis teritoria da Senobebi. aseTive samuSaoe­
bi me-19 qalaqis SemogarenSic Catarda. samxedroebs 
gruntis zedapiri moaWrevines da sadRac gaatanines, 
gaCexes buCqnari da yvelgan axali asfalti daages. 

oficialuri versiiT, epidemia im pirebma gaavrce­
les, vinc jilexiT daavadebuli saqonlis xorciT ara­
legalurad vaWrobda. xolo dezinfeqciis aseTi meTo­
debi axsnes imiT, rom jilexiT daavadebuli saqonlis 
xorcs mosaxleoba yrida sanagveze, sadac upatrono ZaR­
lebi ikvebebodnen. aseTi versia xalxSi sevdian Rimils 
iwvevda: rogor avidodnen mawanwala ZaRlebi qarxnebis 
da saxlebis saxuravebze, an vis mouvidoda azrad uvar­
gisi xorcis Segdeba zeviT. saxuravebs ki, xelisufalni 
specialuri xsnarebiT gansakuTrebulad axexinebdnen. 

daaxloebiT aT dReSi jilexis diagnoziT 300 kacze 
meti gardaicvala. kremaciis Semdeg maT specialurad 
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gamoyofil sasaflaoebze asaflavebdnen. sasaflaos 
Cveulebriv qvebs Soris dResac SemorCa bevri usaxelo 
saflavi wiTeli varskvlaviT. rogorc ekaterinburg­
Si amboben, es im ymawvilebis saflavebia, romlebsac 
qalaqis da misi Semogarenis dezinfeqcia Caatarebines 
(vin icis ramdeni qarTvelia maT Soris? – q. j.). im dros 
qalaqs modebuli mtvris erTi CasunTqvac sakmarisi iyo 
imisaTvis, rom axalgazrda mamakaci gardacvliliyo da 
am sasaflaoze epovna samudamo samkvidrebeli. 

im xanad sabWoTa kavSiris komunisturi parti­
is saolqo komitetis Tavmjdomare boris elcinic ki 
uZluri aRmoCnda. 1990 wels mosaxleobasTan Sexved­
risas man ganacxada, rom bevrjer sTxova samxedro xel­
mZRvanelobas sverdlovskidan gadaetanaT adamiane­
bisaTvis saSiSi es laboratoriebi. garda amisa, am epi­
demiis dros qalaqSi Cavida samxedro specialistebisa 
da КГБ-s TanamSromlebisgan Semdgari didi jgufi, ro­
melic Tavisi saqmianobis Sesaxeb masac ki ar umxelda 
arafers. 

akademikosma domaradskim, romelic sabWoTa kavSi­
ris baqteriologiuri iaraRis Seqmnas meTaveobda, ga­
nacxada: „is, rac sverdlovskSi moxda, aTgzis gasaidum­
loebulia. Zneli warmosadgenia, rom iq jilexis gamom­
wvevi saxecvlili Stami (nairsaxeoba – q. j.) gamoiyenes. 
egeb samxedroebi aqtiur virulentur (daavadebis ga­
momwvev – q. j.) Stams adgendnen. im droisaTvis isini amas 
SesaniSnavad axorcielebdnen“. 

mxolod 1999 wels gaxda cnobili, rom jer kidev 20 
wlis win samxedroebs miRebuli hqondaT genetikurad 
Secvlili jilexis gamomwvevi Stamebi. 

kananjian-alibekovi1991 wlamde, anu aSS-Si emigra­
ciamde, im uwyebis ufrosis moadgiled muSaobda, ro­
melsac „glavmikrobiopromis“ yvela instituti eqvem­
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debareboda. man gazeT „niu-iork Taimsis“ Jurnalistis­
Tvis micemul interviuSi ganacxada, rom saxeSecvlili 
jilexis Stami mdgradia 5 saxis antibiotikisadmi da 
misi daniSnulebaa, gawyvitos janmrTeli mamakacebi – 
anu mtris Sromisa da gamravlebis unari, cocxali Zala, 
xolo qalebsa da bavSvebs araferi avnos. sverdlovskis 
epidemiam kidev erTxel dagvarwmuna, Tu raoden efeq­
turia es baqteriologiuri iaraRi. 

rogorc Cvenma mzveravebma daadgines, – agrZelebs 
alibekovi, – hemoragiuli wylulis (sisxldenis gamom­
wvevi – q. j.) ori epidemia, romelic 80-an wlebSi CineT­
Si gavrcelda, biologiuri iaraRis laboratoriaSi 
afeTqebis Sedegi yofila. am SemTxvevaSic sikvdilis 
gamomwvevi virusi haerSi gaifanta. 

elcinma mxolod 1992 wels moawera xeli Tavdacvis 
tipis biologiuri iaraRis gamokvlevebisa da damuSave­
bis akrZalvis brZanebas. oRond dRes aravin uwyis, Tu ra 
Sedegi mohyva am brZanebas da sad aris am brZanebis xel­
moweramde gamoSvebuli baqteriologiuri iaraRi. aseve 
sakiTxavia, Tu ra warmoSobisaa am bolo dros saqar­
TveloSi periodulad aqa-iq gavrcelebuli jilexi, 
an saerTod, ra saxis samuSaoebi tardeba saqarTvelos 
teritoriaze arsebul ruseTis samxedro bazebze?! 

„axali era“, 2000 weli, 25 ivlisi
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zangebis tomi lemba ebraelTa xalxs 
miekuTvneba?!

samxreT afrikaSi mosaxle zangebis erT-erTi tomis 
– lembas – genetikuri testirebis safuZvelze miiRes 
sensaciuri Sedegi: es tomi ebrael xalxs miekuTvneba. 
maTi winaprebi iyvnen iudevelTa mRvdlebis gansakuT­
rebuli kastis – kohanimebis warmomadgenlebi. rabinis­
gan gansxvavebiT koxanimebi TavianT wodebasa da swav­
lebas memkvidreobiT gadascemdnen da gvariSvilobis 
siwmindes udides mniSvnelobas aniWebdnen. oqsfordis 
genetikosTa monacemebis Tanaxmad, israelTa kohani­
mebis Tanamedrove STamomavlebs da samxreT afrikis 
zangebis tom lembas erTnairi genetikuri kodi aqvT. 

lembas tomis Sesaxeb arsebuli legendis Tanaxmad, 
maTi winaprebi ebraelebi iyvnen da isini iudeidan erT­
ma adamianma, saxelad bubam, wamoiyvana. miuxedavad imi­
sa, rom legendis am cnobas kvlavac adasturebs lembas 
tomSi uxsovari droidan arsebuli windacveTis wesi, 
saWmelad Roris xorcis akrZalva da kviris erTi dRis 
wminda dRed gamocxadeba, dnm-s genetikuri testire­
bis Catarebamde am sakiTxs seriozulad aravin gani­
xilavda. amJamad, rodesac israelis istorikosebmac 
daadastures naTesauri kavSiri ebraelebsa da lembas 
toms Soris, dadga sakiTxi: vin iyo legendaruli buba 
da risTvis dasWirda mas Tavisi Tanamemamuleebis gayva­
na aRTqmuli miwidan?

„axali era“, 2000 weli, 1 agvisto
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aTi SekiTxva saqarTveloSi aSS-isa 
da didi britaneTis elCebs, 

euTo-s warmomadgenels da ieRovelTa 
sxva qomagebs

zugdidSi momxdari incindenti – ieRovelTa kong­
resis CaSla – Tqven adamianis uflebebis darRvevad ga­
moacxadeT. keTili da patiosani. magram, sad brZande­
bodiT, rodesac:
1.	 ruseTis jari TbilisSi rusTavelis gamzirs ang­

revda da xalxis mier kanonierad arCeul uzenaes 
sabWos esroda (1991-92 ww.)?

2.	 kanonierad arCeuli prezidenti da uzenaesi sabWo 
sisxlisRvriT gaaZeves dedaqalaqidan (1992 w.)?

3.	 gagraSi qarTvelebis TavebiT rusebi da afsuebi 
fexburTs TamaSobdnen?

4.	 samaCabloSi osebma qarTveli bavSvebi fexebiT Camo­
kides?

5.	 qarTvelebi ZirZveli qarTuli teritoriebidan, 
afxazeTidan da samaCablodan gamoyares da asi aTa­
sobiT adamiani (moxucebic da bavSvebic) sakuTar 
samSobloSi ltolvilad aqcies?

6.	 kanonierad arCeul prezidents, baton zviad gamsax­
urdias, esroles?

7.	 falsificirebuli arCevnebiT, adamianis nebis ig­
norirebiT, misi uflebebi irRveoda?

8.	 sad iyaviT da sad brZandebiT amJamad, roca pensiebi 
da xelfasebi ar rigdeba? gana es ar aris Cveni ele­
mentaruli, saarsebo, zogadad ki adamianis ufle­
bebis darRveva?

9.	 sad xarT axla, rodesac amdeni usamarTloba da uka­
nonoba sufevs, roca asi aTasobiT adamiani gadaix­
vewa, darCenilebi ki SimSiliT, siciviT, uxelfaso­
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biT da umuSevrobiT kvdebian? arc es migaCniaT ada­
mianis uflebebis darRvevad?

10.	 sad xarT, roca afsua da osi boevikebi qarTvelebs 
itaceben, awameben da klaven?
umorCilesad gTxovT, nu gvetyviT imas, rom es Sida 

problemebia da Tqven ar ereviT Tavisufali saxelm­
wifos saSinao saqmeebSi. aseTi midgomiT xom zugdidis 
incindentic Cveni Sida problemaa da Tqven ara gesaqme­
baT ra. miTumetes, zemoT CamoTvlilTagan SedarebiT 
es is SemTxvevaa, roca Citi bdRvnad ar Rirs. 

dabolos, sad brZandebiT es bolo 8 weli? nuTu 
ar iciT, rom CeCeni eris daufaravi genocidi mimdina­
reobs? yovelive amis fonze gansakuTrebiT aRsaniS­
navia, rom zugdidis incindentSi arc erTi ieRoveli ar 
daSavebula, piriqiT, Tavissave avtobusebiT sakuTar 
saxlebSi miabrZanes!

pativiscemiT, 
qeTevan jinoria
bioqimiis da bioteqnologiis institutis
ufrosi mecnier TanamSromeli, doqtori, 
inglisis saerTaSoriso samecniero sazogadoeba
„NORLEG“-is (q. noriji) wevri 

„axali era“, 2000 weli, 19 seqtemberi
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ratom daarqves kafes axvledianis quCaze 
„santa-fe“?

„santa-fe“ hqvia „axali gruzinebis“ TavSeyris pres­
tiJul kafes TbilisSi da ranCos kaliforniaSi, sadac 
1997 wlis 26 marts 39 mamakacis da qalis cxedari na­
xes. Turme maT koleqtiurad mouklavT Tavi spirtiani 
sasmeliT, romelSic sasikvdilo raodenobis fenobar­
bitali SeureviaT. ranCo „santa-fe“ qalaq san-diegos 
maxloblad mdebareobs. swored iq daido bina mdidarma 
(!) religiurma seqtam „cis kari“, romelic sxva msgavsi 
seqtebisgan gansxvavebiT umo-s (ucnobi mfrinavi obieq­
ti, UFO) miiCnevs ama qveynis ubedurebisgan xalxis zeciur 
mxsnelad da mas eTayvaneba. 

amave wlis dasawyisSi heil-bopis kometa dedamiwas 
xilvadobis manZilze mouaxlovda. vinme gamoucdelma 
moyvarulma astronomma ganacxada, rom zeciuri sxeu­
li mokaSkaSe umo-s TanxlebiT mofrinavs. miuxedavad 
saRad moazrovne mecnierebis mosazrebisa, rom mokaS­
kaSe obieqti varskvlavia, romlis maxlobladac kome­
ta dakvirvebis momentSi moZraobda, „cis karis“ seqtis 
wevrebma marSal herf epluaitis xelmZRvanelobiT 
Rrmad iwames, rom aRwerili movlena namdvilad ucxo 
planetelebis kosmosuri xomaldia. 

„santa-feSi“ ganTavsebuli religiuri sazogado­
ebis wevrebs swamdaT, rom isini ganTqmul (?!) pirovne­
basTan erTad, rogoricaa epluati, sicocxlis dasru­
leba nebayoflobiTi TviTmkvlelobiT advilad moa­
Sorebs maT „miwier garss“ da myisve iseT evoluciuri 
ganviTarebis doneze aiyvans, romelic gacilebiT 
maRlaa Cveulebriv adamianTa arsebul donesTan Seda­
rebiT. seqtantebi Rrmad iyvnen darwmunebuli, rom 
aRorZindebian da gaerTiandebian keTilSobiluri 
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ucxoplanetelebis xomaldze, romelic swored imisT­
vis mofrinavs, rom isini ixsnas am ulmobeli qveynidan. 

seqta „cis kari“ gansakuTrebiT kidev imiT gamoir­
Ceva, rom Tavis rigebSi axali wevrebis mosazidad is far­
Tod da, unda iTqvas, sakmaod Sedegianad iyenebs inter­
nets (!). 

„axali era“, 2000 weli, 24 oqtomberi

fanatikuri ulmobloba

2000 wlis 21 marts krasnoiarskis olqis qalaq tu­
laSi mama grigors moulodnelad Ramis stumari ewvia. 
27 wlis roman gavrilovi mama grigorTan adre xSi­
rad dadioda. mRvdels kriSnas mimdevari axalgazrda 
ecodeboda da, Tavisi mrwamsidan gamomdinare, romans 
Tbil tansacmels Cuqnida. saWmels aWmevda da cdilob­
da igi WeSmarit rjulze moeqcia. 

amjerad, axalgazrdam sadgisi mSvidad amoiRo, mama 
grigors jer gulSi gauyara. mere ki orjer kiserSi Caaso. 
Tavi auRelveblad moaWra jayviT da xelSi am sisxlmwve­
Tavi TaviT iqve mdebare taZarSi Sevida. taZars Signidan 
samjer Semouara da moWrili Tavi sakurTxevelze dado. 

diliT mkvleli daakaves. is mSvidad Cabarda poli­
cias. dakiTxvaze man maSinve ganacxada, rom srulebiT 
ar nanobs, radgan kriSna RmerTis survilis Sesruleba 
misTvis didi pativia. kriSna mas sizmrad gamocxadebia 
da mama grigoris mokvla ubrZanebia. Sinagan saqmeTa sam­
marTvelos izolatorSi yofnisas mkvleli sul kriSnas 
saqebar mantras mReroda. 

wminda timoTes saxelobis marTlmadidebluri 
RvTismetyvelebis institutis seqtebis Semswavleli 
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kaTedris gamge, aleqsandre dvorkini, gvauwyebs: „kriS­
nas mimdevarTa sazogadoebis swavleba krZalavs xor­
ciani saWmlis miRebas; magram arsad ar ikrZaleba ada­
mianis mokvla... am moZRvrebis Sesaxeb arsebuli wyaroe­
bidan moviyvan ramdenime citatas: „politikaSi Zalado­
bis uaryofa SeiZleba kargi iyos diplomatiisaTvis, 
magram is arasdros ar unda amaRldes principis donem­
de“. „vinc ar xelmZRvanelobs cru egoTi da visi gonic 
Tavisufalia, is, Tundac adamiani fizikurad mospos, ar 
klavs mas da saqcieli misTvis Sedegis momtani ar aris“. 
„nebismieri adamiani, romelic kriSnas SegnebiT moq­
medebs, maSinac ki, roca is klavs adamians, arc mkvlelia 
da mas arc mkvlelobis Sedegi exeba“. „kriSnas SegnebaSi 
Sesrulebuli moqmedebebi, romlebic ganxorcieldnen 
Signidan, misi xelmZRvanelobiT, ar iwveven Sedegs arc 
amier da arc imier cxovrebaSi“. da es mxolod mciredia 
im citatebisa, romlis moyvana kvlavac SeiZleba. ro­
gorc xedavT, adamianis mokvla SesaZlebelia, zogjer 
saWiroc ki yofila, ufro metic, Tu adamians „kriSnas 
SegnebaSi“ moklav, gamodis, rom karg saqmes emsaxurebi. 
gavrilovsac xom swored ase miaCnda, rom is ara marto 
„kriSnas SegnebaSi“ moqmedebda, aramed TviT misi piradi 
miTiTebiTac ki“. 

aRsaniSnavia swored is, rom a. dvorkinis mier moy­
vanili citatebi Zveli teqstebidan ki ar aris amoRebu­
li, aramed am teqstebis Tanamedrove komentarebidan. 
es komentarebi ki XX saukunis meore naxevarSi „kriS­
nas Segnebis sazogadoebis“ damaarseblis, prabxupadas, 
mieraa dawerili. 

ruseTSi arsebulma „kriSnas Segnebis sazogadoe­
bis centrma“ maSinve ganacxada, rom am mkvlelobasTan 
araviTari kavSiri ar aqvs. Tumca es sazogadoeba yov­
elTvis uaryofs raime kavSirs TavianT damnaSaveebTan. 
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danaSauli ki uamravi moxda am fsevdoindustriuli 
seqtis daarsebis dRidan. 

30 wlis kriSnaiti nikolai nepoCatovi, „ruseTis 
kriSnas Segnebis sazogadoebis“ wignebs avrcelebda. ama 
wlis dasawyisSi man nacnobi qalbatonis l. m-s saxlSi 
Rame gaaTia. qalbatons Seecoda miusafari kriSnaiti 
da SesTavaza sacxovreblad masTan darCeniliyo, Tanac 
imedovnebda, rom mixedavda mis 11 wlis qaliSvilsac, 
romelic umamod izrdeboda. nepoCatovmac kargad 
„mixeda“ qaliSvils. jer indur RmerTebze saubrebiT 
gogona miiCvia, mere gaaupatiura da muqariT moiTxov­
da, Tavisi amxanagebi mieyvana masTan. Zneli misaxvedri 
ar aris, riT dasruldeboda im gogonebis stumroba, 
moulodnelad dedas rom ar Seeswro nepoCatovi Tavis 
SvilTan. 

nanaxiT gaognebuli l. m. moskovis kriSnaitebis cen­
trSi mivida. iq ori gogona Sexvda. gulSemoyrilma maT 
Tavisi ambavi uambo, raTa msgavsi ram ar damarTodaT, 
magram erT-erTma gogonam upasuxa: „Cvenc ase mogvivi­
da, magram axlac Zveleburad gviyvars kriSna da mis sam­
saxurSi viqnebiT“. 

cnobilia, rom 1966 wlidan, rac „kriSnas Segnebis 
saerTaSoriso organizacia“ arsebobs, „kriSnas Seg­
nebiT“ Cadenilia uamravi mkvleloba, bavSvebis gaupa­
tiureba, pedofilia da a. S. 

„axali era“, 2001 weli, 27 Tebervali
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daijereT, daijereT gamsaxurdias 
TviTmkvlelobis miTi!

8 aprils, bzobas, „rusTavi-2-ma“ morigi „60 wuTis“ 
nacvlad, filmi „zviad gamsaxurdias ukanaskneli dRe­
ebi“ gviCvena. 

gamogitydebiT, mTeli Rame ar dameZina da iciT ra­
tom? imitom, rom avtors surda Tavisi versia CemTvis 
ZaliT Tavs moexvia, cdilobda, daverwmunebine – metad 
obieqturi var da, rasac geubnebi da giCveneb, sworia da 
utyuario. magram azri, mogexsenebaT, didi Tavneba ram 
aris – svams kiTxvebs da Tavadve pasuxobs. Senc am kiTx­
vebs mihyvebi da kiTxvebze pasuxs eZeb:
1.	 ratom yvebodnen zviad gamsaxurdias Wrilobeb­

ze dazvervis departamentis Tavmjdomare, batoni 
avTandil ioseliani da komunisti batoni avTandil 
margiani da ara am dargis specialistebi, iq myofi 
eqspertebi: qalbatoni Tamar dekanosiZe da batoni 
vaxtang boWoriSvili?

2.	 ratom yveboda prezidentTan gatarebul bolo 
dReebis Sesaxeb mxolod margvelani da ara baCuki an 
batoni besarion guguSvili?

3.	 ramdenad sarwmunoa maspinZeli qalbatonis naambo­
bi: „bolo dReebSi mawons da wyals miirTmevda, sxvas 
arafers“? Sobis marxvaSi Rrmad morwmune, marTl­
madidebeli zviad gamsaxurdia, mawons miirTmevda 
da mere Tavs moiklavda?!

4.	 mokles (vin da sad mokla) prezidenti zviad gamsa­
xurdia da Semdgom misi Tanxlebi pirebi (?) mSvidad 
da daubrkoleblad gadavidnen baTumSi da iqidan 
gaaRwies groznoSi?! marTalia, rom kavkasionze ga­
dasvlis SesaZlebloba prezidents hqonda, magram 
man kategoriulad uaryo?!
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SesaniSnavi da winaswarmetyveluric aris kadri, sa­
dac mRebriSvili – „mama abramis batkani“ – dgas mTavro­
bis saxlis, ukacravad, parlamentis Senobis fonze da 
„miamiti“ saxiT xis jvrebs Soris kadrSi imzireba. 

golgoTaze asvla xom mxolod rCeuls ZaluZs, 
xolo codvamounaniebelTa xvedri ki – qvesknelia. 

dRis 12 saaTze, pirveli arxiT, parlamentis Seno­
basTan 80-ode kacis TandaswrebiT, batonma e. Sevard­
naZem morigi „brZnuli“ azri mogvawoda. CrdiloeTidan 
amomavali mzis msgavsad, man mizez-Sedegobriobis kano­
nis gauTvaliswineblad (?) TariRebis aRrevac moindo­
ma, rac istoriis gayalbebas niSnavs. 

1991 wels qarTvelma xalxma damoukideblobis xel­
meored gamocxadeba xom 1989 wlis 9 aprils daRupul­
Ta xsovnas miuZRvna da swored amitom am dRes moaxdi­
na misi deklarireba, xolo 26 maiss ki Cven 1918 wels 
deklarirebul damoukideblobas aRvniSnavT, risi aR­
revac yovlad dauSvebelia. erT saukuneSi damoukideb­
lobis orgzis gamocxadeba sworedac utyuari niSania 
qarTveli eris uwyveti erovnuli daumorCileblobisa 
da mudmivi ltolvisa Tavisuflebisa da damoukideb­
lobisaken. 

rogorc TviT batonma e. SevardnaZem aRniSna, mas es 
mosazreba jer aravisTvis gaundvia, Tumca iqve dasZina, 
rom ilia II-ec eTanxmeba mas. 

imave saRamos zaqaria faliaSvilis saxelobis 
operisa da baletis Teatris SenobaSi baTumis simfo­
niurma orkestrma beThovenis me-9 simfonia uzadod 
Seasrula. am koncerts faqtobrivi xelisufleba, „no­
vie gruzinebi“ da maTi dacva eswreboda. 

mTavar loJaSi, marcxnidan marjvniv (Tu scenidan 
vuyurebT) isxdnen: qalbatoni nanuli, kargad daye­
nebuli RimiliT, misi meuRle – „Cvens“ problemebze 
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Cafiqrebuli prezidenti, parlamentis Tavmjdomare da 
loJis siRrmeSi – saxelmwifo ministri. gverdiT loJa­
Si – batoni niko lekiSvili, romelic mzesumziras, Tu 
popkorns (Cveneburad bati-buts) Seeqceoda. 

Zlieri kreSCendoTi damTavrda simfonia. vifiqre, 
taSi iquxebs-meTqi, magram... aseTi „Cumi“ taSi arasdros 
msmenia. batoni prezidenti zis da sadRac Sors mzira­
li TvalebiT (Cveni yofiT „dadardianebuli“ albaT 
(?) marjvena xelis TiTebs marcxena xelisguls uxmod 
adebs. vin moTvlis, ramdenjer gamovida scenaze di­
riJori da orkestrmac madlobis niSsnad Tavi daxara, 
magram prezidenti, mainc Rrma fiqrebSi wasuli, uxmod 
„ukravs“ taSs. uecrad taSis xma gaZlierda da kameram 
fexze damdgari prezidenti gviCvena, mayurebeli 
nel-nela wamodga, magram adgilze darCa. mcire pauzis 
Semdeg prezidentma scenas zurgi Seaqcia da loJis sib­
neleSi gauCinarda. mogvianebiT mayurebelic Setokda 
da gasasvlelisken daiZra. 

vin icis, ramdeni iyo im darbazSi iseTi, vinc opera­
Si pirvelad mivida da ra Tavbedi iwyevla iq iZulebiTi 
misvlis gamo!?

im saRamos „rusTavi-2-ma” kidev erTi „surprizi” 
mogvimzada: filmi 9 aprilis Sesaxeb. 

metad tendenciurad da mikerZoebiT Seqmnili es 
„Sedevri“ amjeradac tovebs didi sinanulis grZnobas 
imis gamo, rom arcerTxel ar axsenes maSindeli ssrk-is 
sagareo saqmeTa ministris, amxanag eduard SevardnaZis, 
uzarmazari „Rvawli“ am TariRTan dakavSirebiT. mar­
Talia, batonma jumber patiaSvilma ar icis, vin ijda 
„literis” TviTmfrinavSi 8 aprils, magram givi gumba­
riZem xom icis es (?!) da, rac mTavaria, mTelma saqarT­
velom icis, rom rusis jari, rogorc TviT SevardnaZem 
mravalgzis ganacxada, misi didi mecadineobis Sedegad 
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gavida Tbilisidan da moixsna sakomendato saaTi. ratom 
„daukarges“ filmis avtorebma amx. SevardnaZes es dau­
viwyari „Rvawli“, gaweuli saqarTvelosTvis im saSine­
li glovis dReebSi? ratom „daumales“ es mayurebels?

Tumca „borotsa sZlia keTilman, arseba misi grZe­
lia!“

„axali era“, 2001 weli, 20 aprili

mrude sarkeebis samefoSi. 
xruSCovis „komunizmis mwvervalebi“

da SevardnaZiseuli „aRmavloba“ 
saqarTveloSi

axlaxan SevardnaZem televiziiT mogvasmenina: „ro­
gorc ar unda ikivlon da iCxavlon, mainc unda vTq­
va, rom aRmavloba daiwyoo”. am ambavma xruSCovis mier 
danaxuli „komunizmis mwvervalebi horizontze“ da misi 
ssrk-is ck-is mdivnis droindeli anekdoti gamaxsena:  
„...horizonti iseTi xazia, romelsac, rac ufro uaxlov­
debi, miT ufro gSordebao”... 

am ramdenime dRis win teleekranze Tanamedroveo­
bis „brZeni“ politikosi, amjerad, modurad TmagaCeCi­
li irina sariSvili-Wanturia vixileT. man „momxibvle­
li“ RimiliT, mentorulad-moqilike toniT gvamcno, 
rom is telestudiaSi imitom ar mosula, raTa Tavisi 
winaprebis dabadebis mowmobebi waredgina mayurebel­
TaTvis da maT warmomavlobaze esaubra (netavi, Tu aqvs 
raime saTqmeli?), magram Jvania Turme marTlac ar uar­
yofda Tavis somxobas, xolo, rac Seexeba saakaSvilisa 
da TofaZis ebraelobas, es ufro sapatio yofila maTT­
vis, vidre sariSvili-JvaniasTvis somxoba. arc Tu iseT 
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Soreul warsulSi qalbatoni irina baton zviad gamsa­
xurdias faSists uwodebda, xolo mis politikas – pro­
vinciul faSizms. CavixedoT ucxo sityvaTa leqsikonSi, 
sadac weria, rom faSizmi aris metad reaqciuli poli­
tikuri mimdinareoba, romelic kapitalizmis saerTo 
krizisis periodSi (rac gvWirs Cven dRes – q. j.) aRmo­
cenda da imperialisturi burJuaziis yvelaze agresi­
uli wreebis (romelTa warmomadgenelic da ruporic 
dRes TviT qalbatoni irinaa – q. j.) interss gamoxatavs; 
faSizmi aseve ewodeba monopolisturi kapitalis Ria 
teroristul diqtaturas (rac farTodaa dRes gaba­
tonebuli Cvens samSobloSi da rasac kaxa TargamaZis 
saxiT ase uSedegod ebrZvis TviT irina sariSvili – q. 
j.). iqve weria: faSizmisTvis damaxasiaTebelia antiko­
munizmi (romlis talRazec qalbatoni irinas kariera 
aRmocenda – q. j.), demokratiuli Tavisuflebebis ga­
nadgureba (romelTa ganxorcieleba rusTavelis gam­
zirze qva-RorRis dayriT daiwyes da tyviis sroliT 
daasrules col-qmarma sariSvil-Wanturiam da a. S. – 
q. j.), Sovinizmi, rasizmi (aqaoda, qarTvelebi varT, ar 
varT somxebi an ebraelebi da, saerTod, „evropelebi“ 
varTo – gahkivian Cveni kosmopolitebi – q. j.) da uaz­
ro omebis gaCaReba (1991-92 ww. putCi, baltinis „mopati­
Jeba“). xolo Tavisi parlamentarobis dros, anu Sevard­
naZis winaSe muxlebze daCoqvis periodSi, q-ma irinam 
mimarTa Tanaparlamentarebs: „xalxno! gaigeT! iseve, 
rogorc erTi kacis siZulvilma gagvaerTiana, axla 
erTi kacis – SevardnaZis, siyvaruliT unda gaverTian­
deT“. SesaniSnavi TviTmxilebaa, ara?!

qalbatoni irina da misi Tanamoazreni marTlac da 
„erTi kacis“ – baton zviad gamsaxurdias siZulvilma 
gaaerTiana. im adamianis siZulvilma, romelic samSob­
los siyvarulisTvis SeiZules, romelic maT „vardebs 
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esroda“, saqarTvelos „uZRebi“ SvilebisTvis locu­
lobda. vimeoreb, saqarTvelos „uZRebi“ SvilebisTvis 
da ara marto qarTvelebisTvis. zviad gamsaxurdias 
gverdiT idgnen domuxovski, serebriakovi, Zmebi ginz­
burgebi da uamravi araqarTveli, romlebsac saqarT­
velo uyvarT, misTvis surT sikeTe da dResac qarTul 
saqmes akeTeben. saqarTvelosTvis im dauviwyar dReeb­
Si Tqven aravis SeuwuxebixarT somxobis, ebraelobis, 
afsuobis, osobis, rusobis da zogadad araqarTvelobi­
sa gamo da Tu, sadme arbevdnen sxva erovnebis adamianebs, 
es mavanTa dakveTiT isev TqvenisTana kosmopolitebisa 
da momavali „evropelebis“ xeliT keTdeboda, raTa WeS­
maritad demokratiul xelisuflebas dabraleboda. 
amitom, qalbatono irina, siZulviliT gaerTianebul 
da maZRrobiT gamoyvanil Torias virTxebs siyvaru­
liT gaerTianeba ar ZalgiZgT. da es somex-ebraelobis 
agoreba isev Tqveni da TqvenisTana antiqarTvelebis 
(gvars ra mniSvneloba aqvs) naRvawia, raTa bnel kasrSi 
morigi virTxa SeWamoT da amiT kidev cota xniT yofa 
gaixangrZlivoT. 

iyo dro, rodesac zurab Jvaniamac ganacxada, rom 
„mivrceleben, TiTqos Cemi gvari Cemi ar ariso”, rasac 
man rusuli aforizmiT „WiqaSi qariSxali“ uwoda da 
globalur (Tu globalizaciis) problemebze gaagrZe­
la saubari. magram amjerad masac da mis axloblebsac 
umtyuna moTminebam, anu „qariSxliani Wiqac“ (fiala) 
bolo wveTma aavso. da gaimarTa pres-konferencia, sa­
dac bevri ram sagulisxmo iTqva. maT Soris isic, rom 
misi deda, qalbatoni rema, axalcixeli antonovaa, anu 
antonaSvili, romlis winaparTagan zogma grigorianoba 
(?!), zogmac kaTolikoba miiRo, xolo qalbatoni remas 
deda – qalbatoni sara marTlac ebraeli yofila. isic 
ki axsovdaT Turme, rogor gaTxovda qalbatoni rema 
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Jvaniaze... oRond aravis „gaxsenebia“, rom gvari antoni­
anic arsebobs. 

isev rusebs uTqvamT, visac ra stkiva, imaze saub­
robso. 

ratom aRSfoTdiT, batonebo da qalbatonebo? ra­
tom daatrialeT es „qariSxali WiqaSi“? gana es aris 
dRes aqtualuri saqarTveloSi? gana Tqveni gvariSvi­
loba gascems gaucemel pensiebsa da xelfasebs? gana 
Tqveni warmomavlobis dadgena Seamcirebs trefikingis, 
narkotikebis, alkoholisa da sxva paTologiebis msx­
verpls?

abo Tbileli arabi iyo da is Cveni rwmenisTvis ewa­
ma, rac qarTvelma xalxma didad daufasa da wmindanad 
Seracxa. 

amitom, batono zurab, Cven sul ar gvainteresebs 
Tqveni warmomavloba da erovneba (romelic Tqven Tqve­
ni didis mecadineobiT sabuTebSi, mamis saxelisa ar 
iyos, gagviuqmeT). xolo, raki Tqven „evropeli“ brZan­
debiT da, rogorc araerTgzis brZaneT, droa yvelafer­
ze evropuli fasebi dawesdes, Zalian gvainteresebs:
1.	 rodis gveqneba evropuli xelfasebi?
2.	 sad aris danapirebi samuSao adgilebi? Tu weliwad­

Si Statebis orjeradi Semcirebebi da pensiaze gasv­
lis zeda zRvaris aweva samuSao adgilebis zrdas 
niSnavs?

3.	 sad aris sekvestrirebuli xelfasebi?
4.	 rodis iqneba danapirebi 24-saaTiani Suqi evropis 

msgavsad?
5.	 rodis Semcirdeba SimSiliT da gausaZlisi cxovre­

bis mizeziT gamowveuli sikvdilianoba?
6.	 rodis moeReba bolo korufciasTan moCvenebiT 

brZolas, anu xelis gaSveriT „qurdia, qurdias” Za­
xils?
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7.	 rodis eRirsebaT ltolvilebs dabruneba sakuTar 
saxl-karSi?
rodis?... ratom?... saidan?... risTvis?... 
xom ar aris Tqven mier datrialebuli „qariSxle­

bi WiqaSi“ yuradRebis gadatanis mcdeloba im Zireuli 
problemebidan, razec pasuxi ara gaqvT, batonebo da qa­
lbatonebo?!

ise ki, xruSCovis mier „horizontze komunizmis 
mwvervalebis“ danaxvam misi karieris mkveTri daRmasv­
la gamoiwvia, xolo ras unda moaswavebdes is, rom Cvens 
xelisuflebas ukve Sesrulebuli biujeti da „aRmav­
loba“ elandeba... vin uwyis?

aseve, vin uwyis, rodis daiwyebs saqarTvelos mze aR­
mosavleTidan dasavleTisken RvTiT dawesebuli wesiT 
svlas da aRar gveqneba xan CrdiloeTidan, xan dasavle­
Tidan amomavali mzis cieb-cxeleba, rodis iqneba, rom 
Cvens Tavs „veyudnodeT“? iqneba ki, Cveno „brZeno“, „er­
Tgulo“ da „Tavdadebulo“ „politikosebo“?

Tqvens xelSi – arasdros!... 

„axali era“, 2001 weli, 20 ivlisi
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aisbergi
exeba Tu ara sekvestri SevardnaZis 
32 milions da mis gaberil mucels?

rogorc televiziiT SevityeT, saqar
Tvelos mosaxleobas SevardnaZis sazRvar
gareTuli voiaJebi, sul mcire, 32 milioni 
lari daujdeba. 

am sakiTxma Cvenc dagvainteresa, gansa-
kuTrebiT mas Semdeg, rac presiT SevityeT, 
rom amerikaSi bolo vizitis dros Sevard-
naZes mxolod asi kaci(!) axldao... 

Tu erTi kacis wayvan-wamoyvana Tavisi mivlinebis 
xarjebiT, sul mcire, aTasi amerikuli dolari dajda, 
gamodis, rom SevardnaZis bolo voiaJi amerikaSi Cven, 
saqarTvelos mosaxleobas, asi aTasi amerikuli dolari 
dagvijda. sakiTxavia, ramdeni Tvis pensiebis davaliane­
bas gaistumrebda es Tanxa?

axla rac Seexeba SevardnaZis da misi dacvis mxolod 
qalaqSi yoveldRiur gadaadgilebas... rad gviRirs es 
saqarTvelos mTel mosaxleobas da gansakuTrebiT kan­
celariis da krwanisis rezidenciis maxloblad mcxov­
reb xalxs?

upirveles yovlisa, SevardnaZis miyvana-moyvana 
gzebis gadaketviT da moZraobis gaCerebiT gamoixateba, 
rac did uxerxulobebs uqmnis mosaxleobas. 

axla ki modiT, miaxloebiT mainc gaviazroT, ra xde­
ba „SevardnaZis trasaze“ da ra xarjebia iq. 

sulxan-sabas quCaze cxra ezo da TerTmeti sadarba­
zoa. yovel SesasvlelTan TiTo policieli dgas, xolo 
yoveli ezos karebs, cixis kariviT, didjaWvian boqloms 
adeben. am dros, RmerTma nu qnas, da vinmem saxlidan ga­
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mosvla daapiros an am quCaze SemTxveviT aRmoCndes, 
maSinve aiZuleben sadarbazos siRrmeSi Sevides da ka­
rebTan miaxloebas aukrZalaven, xolo ezodan gamosv­
lis msurveli ki patimariviT dgas gisosebs miRma imis 
molodinSi, Tu rodis Caiqrolebs SevardnaZis amala da 
policia boqloms moxsnis ezos kars. 

jaWviani boqlomebis gakeTeba-moxsnis dros quCa 
cixis xmebiT ivseba da iseTi SegrZneba geufleba, rom 
mTeli saqarTvelo cixedaa qceuli. 

mxolod am erT cicqna quCaze, rogorc wesi, oci kaci 
dgas. quCis Tavsa da boloSi ki – oTx-oTxi policielia 
(aqedan or-ori avtomatiania). leoniZis quCazec igive 
suraTia, mxolod im gansxvavebiT, rom aq policielebi 
trotuaris piras samanqano gzisken zurgiT dganan. ne­
tav imitom xom ara, rom maTi Tvali ar eces SevardnaZes?

mokled, es samocamde taliktalika vaJkaci dgas ase 
dila-saRamo sakuTari xalxisadmi boqlom da avtomat 
moRerebuli!

Tu am ymawvilebis xelfasi TveSi, sul cota, asi laria 
da es mxolod erTi nakadia (vin getyvis aseTi nakadi ram­
denia?!), maTi xelfasi erT TveSi xuTi aTas eqvsasi laria. 

TviT SevardnaZe ki rva manqanis korteJiT dahyavT. 
amas emateba quCebis gadamketi manqanebic da mogrov­
da ocamde manqana, romelSic saSualod oTx-oTxi Sei­
araRebuli kaci zis. gamodis, rom manqanaSi mjdari 80 
kacis (isini ukve maRalCinosnebi arian) xelfasic Sesa­
bamisad ufro maRalia. TiTo kacze, saSualod, orasi 
lari rom vivaraudoT, TveSi Teqvsmeti aTasi lari ga­
modis. amas damatebuli bolo gaseirnebis Tanxa da ga­
modis, rom SevardnaZis „quCis“ dacva da misi erTi voia­
Ji gasul TveSi Cven dagvijda, sul cota, oras ocdaxu­
Ti aTasi lari, oRond aq ar Sedis arc benzinis Tanxa da 
arc dacvasTan dakavSirebuli sxva saWiro xarjebi.
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yovelive amis fonze xelisufleba sul Tavs gvamad­
lis da cdilobs dagvarwmunos, rom vinaidan mosaxleo­
ba iparavs Suqs da gazs, amitom igi iZulebulia, Cven 
gagviTiSos, xan orive erTad, xan monacvleobiT, Tanac 
gveubnebian, sxvadasxva „dasabuTebul“ mizezebTan er­
Tad, moparulis (vis mier?) asanazRaureblad unda gaiz­
ardos gadasaxadebio. 

mTavrobis da xelisuflebis gasagonad vacxadebT, 
rom xalxi arc Suqs da arc gazs ar iparavs. xalxi cdi­
lobs is mcire nawili mainc daibrunos da ainazRauros, 
rac mas mTavrobam ase usircxvilod ukve mopara:
1.	 anabrebis miTvisebis saxiT;
2.	 mwirze mwiri pensia-xelfasebis daniSvniT;
3.	 amave mwiri pensia-xelfasebis „gayinva“-gaucemlo­

biT; da ufro metic, yvelanair gadasaxadze Tanxis 
momatebis gziT lamobs, Cveni Zarcva gaagrZelos 
gaucemeli pensia-xelfasebis fonze. 
yovelive is, rac mogaxseneT, aisbergis mxolod 

wylis zedapirze myofi nawilia da ara TviT aisbergi, ro­
melic Sedgeba, bevrad ufro didi nawilisagan (anu dama­
luli Tanxebisgan). ise ki, roca aisbergi civ wylebSia, 
vai, im gemis brali, romelic „titanikiviT“ mas gzaze ga­
daeyreba. dRes saqarTvelos xelisufleba „titanikze“ 
myofi mgzavrebiviT panikam moicva. maT bevri fuli aqvT, 
magram es fuli mZvinvare stiqias, anu RvTis nebas, ver 
moisyidis. TviT aisbergma ki SesaniSnavad uwyis, rom bo­
los ekvators miuaxlovdeba, sadac is male dadneba da 
aorTqldeba istoriis mcxunvare mzis qveS; xolo mis 
korumpirebul aRmasrulebel da sakanonmdeblo xeli­
suflebas istoriis morevi CaiTrevs, rac Cven garSemo 
mZvinvarebs da vin icis, rodemde gagrZeldeba ase?!

„axali era“, 2001 weli, 30 noemberi
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prezidentis naZvis xe... 

erTma axlobelma damdegi axali weli naZvis xis ze­
imze przidentis mosawveviT mogviloca. marTali giTx­
raT, gamixarda, imitom, rom megona, dRes CvenSi gamefe­
buli sevdiani ganwyobilebis fonze aq mainc Sedgeboda 
gamorCeuli zeimi patarebisTvis magram... sjobs Tanmim­
devrobiT mivyve saTqmels. 

gisosebSemortymuli kancelariis karTan xalxi ir­
eoda. zogi mosawveviT xelSi karisken miiwevda, zogic 
zedmet mosawvevs iTxovda. gisosebs iqiT ki ori poli­
cieli sagangebod danomril mosawvevebs amowmebda. 
rogorc iqna, SenobaSi SevediT. aq ukve policielebis 
jgufma mogvTxova CanTidan da jibeebidan amoRebu­
li metalis sagnebi magidaze dagvedo, Cven ki „zari­
an“ karebSi gagvatara. mere jagrisis magvari xelsawyo 
garSemo Semogvavlo, ris Semdeg dagvrTes neba agveRo 
Semowmebuli CanTa da Cvens ukan mdgoms miubrunda. 

mokled, ise Segvamowmes, TiTqos saxelmwifo sazR­
vars vkveTdiT an amerikul TviTmfrinavSi vsxdebodiT 
11 seqtembris Semdeg. Tanac darbazisken mimaval gzaze 
migvacilebda samoqalaqo tansacmelSi gamowyobil de­
teqtivTa mwkrivi – raciebiT xelSi. rac marTalia, mar­
Talia, nagazebi ar minaxavs. 

rogorc iqna, mivaRwieT darbazs da Cvens adgileb­
ze movTavsdiT. sicives SeCveulebs uCveulo siTbosgan 
dagvcxa da bavSvebi gaxdili qurTukebiTurT kalTa­
Si CavisviT... gasaxdeli arsad Canda da arc aravis Se­
mouTavazebia, Cven ki didi xania, rac amgvar rameebs „ga­
daveCvieT“. 

saintereso sanaxaobis molodinSi scenaze ganlage­
bul dekoraciebs vaTvalierebdiT. pirveli, rac ip­
yrobs yuradRebas, esaa sadekoracio stendebi da xeliT 
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naweri Semdegi Sinaarsis citatebi Tu kanonidan amo­
Rebuli muxlebi: „bavSvebs aqvT ufleba, icxovron mSob­
lebTan!“, „bavSvebs da maT mSoblebs aqvT ufleba, ic­
xovron nebismier qveyanaSi!“, „bavSvebs aqvT ufleba...“. 

mogvianebiT, ufrosebi mivxvdiT, rom es speqtaklis 
laitmotivi yofila, magram jer kidev kargaxans molo­
dinSi vimyofebodiT da scenis marcxena mxares sade­
koracio farebs ukan miWuWyuli, sanaxevrod gawyobi­
li, xelovnuri (madloba RmerTs, rom xelovnuri da ara 
namdvili) naZvis xec dekoracia gvgonia. 

rogorc iqna, Cven gverdiT mdgomma, samoqalaqo 
tansacmlian-unagazo mamakacma, racias CasZaxa: „Cake­
teT karebi“, – da warmodgena daiwyo. 

speqtaklis Sinaarsi metad uniWo, primitiuli da 
zemoT moyvanili citatebiT uazrod gajerebuli aR­
moCnda. mdidrul kostumebSi gamowyobili mTavari mo­
qmedi pirebi – burdubaliis samefos baton-patroni: 
burdubala da misi coli cud, gaugonar bavSvebs iWeren 
da aiZuleben mZime samuSao Seasrulon. „am daWeril“ 
bavSvebs, romlebic scenaris Tanaxmad, periodulad 
mRerian, burdubaliidan Tavis dasaRwevad burati­
no da karlsoni (?!) exmarebian. magram maTi Zalisxmeva 
sakmarisi ar yofila da scenaze ori feria, saxelad uni 
da sefi, gamodis. feriebi unisonSi laparakoben da amis 
gamo maT moiTxoves erTi saxeli – unisefi (UNISEF – bavS­
Ta saerTaSoriso fondi) dagviZaxeTo. 

etyoba, am spektaklisa da saCuqrebisTvis gankuT­
vnili Tanxa UNISEF – is fondma gaiRo da ara prezident­
ma, xolo bavSTa uflebebis dacvis plakatebi da is 
abrakadabra, romelsac msaxiobebi warmogvidgendnen 
UNISEF – isadmi miZRvnili uniWo oda iyo. 

imedgacruebuli bavSvebi saxlSi wasvlas iTxovd­
nen, mSoblebi ki imiT aCerebdnen, rom Tovlis babua, 
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romelic arsad Canda, saCuqars ar miscemda maT, Tu isi­
ni bolomde ar darCebodnen. rogorc iqna, speqtakli 
dasrulda: boRmiT da gaumaZRobiT burTebad gceuli 
burdubala da misi meuRle gaskdnen da qveyanas moe­
fina naTeli. mayurebeli maSinve aiSala da saCuqrebis 
asaRebad miaSura iqiT, sadac Cveulebrivi adamianebi, 
Cveulebrivi daxlidan nair-nair ferebian, brWyviala 
qaRaldebSi gaxveul saCuqrebs arigebdnen. 

300 gram (ase ewera kolofze) tkbileulTan erTad 
yvela saCuqars pawia Tojina an manqana moyveboda. 

mavani ityvis; „meti raRa ginda, Se, dalocviloo!“ 
ra minda da is, rom es yvelaferi zrunvas moklebuli 
bavSvebisTvis, romlebic aq dekemberSi moiyvanes, metad 
Seuracxmyofeli da damamcirebelia, xolo mSoblebi­
ani bavSvebisTvis srulebiT gaugebari da interessmok­
lebuli. miuxedavad imisa, rom saCuqrebi met-naklebad 
normaluri iyo, me iq bednieri da gaxarebuli bavSvi ar 
minaxavs. Cveni umZimesi awmyos alegoriulma, magram uni­
Wo speqtaklma bavSvebi daRala da daqanca. fonogramiT 
mimdinare mdare Sinaarsis mdare speqtakls msaxiobebis 
Zalisxmevamac ver uSvela. 

cnobili rusi reJisori konstantine stanislavski 
ambobda: „Teatri gasaxdelidan iwyeba“. am gamoTqmis pe­
rifrazi SegviZlia, vTqvaT, rom „qveyana prezidentis 
kancelariiT iwyeba“, anu Cveni ubeduri yofa aqedan 
iRebs saTaves da irealuri zRapris dasasrulis real­
ur ganxorcielebas, e. i. borotebaze sikeTis Zlevas 
moiTxovs. 

„axali era“, 2002 weli, 8 ianvari
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zombirebuli telenarkomanebi

adamianis fsiqotronuli marTvis zogi
erTi aspeqti, maT Soris 25-e kadris gamoye
nebis SemTxvevaSi, Cven ukve ganvixileT ad
re gamoqveynebul werilSi („axali era“, №31, 
2000 w.). dRes am Temas vagrZelebT, raTa mkiT
xvelis yuradReba gavamaxviloT zombirebis 
kidev sxva meTodze. zogadad, Cvens mosax-
leobas da, kerZod, axalgazrdebs marTaven 
tele- video- audio- da kompiuteruli teq
nikis meSveobiT. 

Cveni mizani sulac ar gaxlavT, aikrZalos Tanamed­
rove teqnika, Tumca, aqac iseve savaldebuloa zomi­
ereba da sifrTxile, rogorc – narkozis gamoyenebi­
sas. garkveuli doziT narkotikuli saSualeba avadmy­
ofisTvis tkivilgamayuCebelia, magram am wamliT uzo­
mo gataceba iwvevs mZime daavadebas, romelsac narkoma­
nia ewodeba. 

fsiqotropuli zemoqmedeba niSnavs adamianze mi­
zanmimarTul moqmedebas iseTi eleqtromagnituri ve­
lebiT, romlebic iwveven mis azrovnebasa da qcevaSi 
mkveTr cvlilebebs ama Tu im situaciis mixedviT. am 
dros adamianis organizmis rRveva xdeba ara marto cal­
keuli organoebis fiziologiuri procesebis, aramed 
TviT ujredis funqcionirebis donezec ki. Tu adamiani 
xangrZlivad imyofeba fsiqotropuli gavlenis qveS, 
mis organizmSi iwyeba Seuqcevadi cvlilebebi. swored 
am dros xdeba adamianis organizmisa da gansakuTrebiT, 
cnobierebis sruli degradireba. 

wina saukunis 30-ian wlebSi rusma mecnierma a. mixa­
ilovskim daadgina, rom adamianze garkveuli sixSiriT 
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kombinirebuli eleqtromagnituri impulsebis moqme­
debisas mis tvinSi aRiZvreba erTgvari emociuri gan­
wyoba, rasac mohyveba Sinagani organoebis muSaobis 
ritmis areva. es aRmoCena, romliTac SeiZleboda mTeli 
rigi daavadebebis gankurneba, gamoiyenes iseTi xel­
sawyoebis Sesaqmnelad, romelTa meSveobiT, piriqiT, 
iTrguneba adamianis nebisyofa da imarTeba misi gune­
ba-ganwyobileba. 

50-an wlebSi КГБ (sabWoTa kavSiris saxelmwifo uSiS­
roebis komiteti – q. j.) aRiWurva iseTi xelsawyoebis 
nimuSebiT, romelTa gamoyenebiT adamiani „xdeboda pa­
tiosani“, xolo ramdenime wlis Semdeg safrangeTsa da 
aSS-Si daiwyes iseTi gadamcemebis gamoyeneba, romel­
Ta meSveobiT xalxSi aRiZvreboda panikis SegrZneba da 
didi demonstraciebi advilad iSleboda. 

70-an wlebSi sajariso nawilebSi Catarda adamianis 
tvinze distanciuri zegavlenis Semswavleli cdebi. 80-
ian wlebSi ki Seiqmna specialuri aparatura, romliTac 
dedamiwis orbitidan axdendnen zegavlenas iseT far­
Tobze, romelic gacilebiT aRemateboda safrangeTis 
teritorias. Seiqmna biogeneratorTa garkveuli siste­
ma, romlis meSveobiT SesaZlebeli gaxda konkretuli 
adamianis marTva mis bioenergetikul maxasiaTeblebze 
zemoqmedebis gziT. 

yofil sabWoTa kavSirsa da wamyvan msoflio qveyneb­
Si infrabgeris gavlenis Seswavlis mizniT Caatares 
kanoniT akrZaluli cdebi. adamianebi, romlebic erT 
did saxlSi an calke ubanSi cxovrobdnen da romel­
Tac amis Sesaxeb aranairi warmodgena ar hqondaT, cdis 
damTavrebis Semdeg masobrivad akiTxavdnen raionul 
poliklinikas Tavis tkivilis, gulisrevis SegrZnebis, 
usafuZvlo SiSisa da janmrTelobis zogadi mdgomare­
obis gauaresebis gamo. 
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sul aTiode wlis win adamians, romelic acxadebda, 
rom is fsiqotropuli gavlenis qveS imyofeboda, fsiqi­
atrTan urCevdnen misvlas. amJamad, bevri eqimi am prob­
lemas sxvagvarad udgeba da aRiarebs, rom am sakiTxs 
ufro detaluri da kvalificiuri kvleva esaWiroeba. 

sabWoTa kavSiris 1991 wlis konstituciaSi Setani­
li iyo muxli, romlis Tanaxmad adamianze aseTi cdebis 
Catareba maTi piradi Tanxmobisa da nebarTvis gareSe 
ikrZaleboda. msgavsi kanonebi bevr civilizebul qveya­
naSia. Tumca maTi arseboba sulac ar niSnavs, rom Sewyda 
adamianis fsiqikaze fsiqotropuli iaraRis gavlenis 
faruli kvleva-Zieba. aseTi kvlevebi an gasaidumloe­
bulia, an sruliad sxva kuTxiT mimdinareobs. 

msgavsi samuSaoebi ruseTSi dResac tardeba, Tum­
ca ufro mcire masStabebiT. am masStabebis Semcireba 
ori mizeziTaa gamowveuli. pirveli mizezi finansebis 
simwirea, ramac meore mizezi ganapiroba, kerZod, Zveli 
miznebis Sesruleba informaciis masobrivi saSuale­
bebiT (televizia, radio da globaluri kompiuteruli 
qseli) scades da Sedegic „kargi“ miiRes. 

mosaxleobis damuSavebis masStabebi SegviZlia, mxo­
lod vivaraudoT. televizia, radio, interneti dRes, 
praqtikulad yvelasaTvis xelmisawvdomia da Tavisebu­
rad informaciul narkotiks warmoadgens. xalxi saaTo­
biT uyurebs sxvadasxva arxiT gadmocemul serialebs 
da mouTmenlad elis maT gauTavebel gagrZelebas. 
televizia ganapirobebs Tanamedrove axalgazrdebis 
cxovrebis „axal wess“. bavSvebi, romlebic xedaven, rom 
maTi mSoblebi diliT Tvalis gaxelisTanave da samsaxu­
ridan Sin mosvlisTanave (Tu muSaoben), upirvelesad, 
rTaven televizors, uneburad telenarkomanebi xdebi­
an, kategoriulad uaryofen wigns, Zaldautaneblad 
STanTqaven maTTvis metad primitulad mowodebul in­
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formacias da srulebiT kargaven garemos aRqmisa da Se­
fasebis unars. 

am cota xnis win, miuxedavad imisa, rom Cvens ojax­
Si televizori CarTulia mxolod informaciuli an iS­
viaTi saintereso gadacemis dros, aseTi ram SevniSne: 
„mxiaruli Cais“ reklamis Semdeg, sadac mTeli ojaxi 
magidis qveS Cais Seeqceva, Cemi 6 wlis Svili Sua Wamis 
dros aseve SeZvra magidis qveS da iq moisurva Cais sma. 
roca SevekiTxe, Tu ratom moiqca ase, ver amixsna, mx­
olod gakvirvebiT mkiTxa: „ra, davaSave amiT rame?“. 
bavSvs veraferi vupasuxe, CemTvis ki gavifiqre: „tele­
zombirebis naTeli magaliTi“. 

wignis kiTxvisgan gansxvavebiT, telegadacemebis 
yureba ZiriTadad Tavis tvinis marjvena naxevarsferos 
aqtivirebas iwvevs, rac xangrZlivi yurebis Sedegad 
sagrZnoblad amuxruWebs metyvelebis centrs. igive 
iTqmis kompiuteruli TamaSebis Sesaxeb, gansakuTre­
biT ki im bgerebze, romlebsac kompiuteri am dros ga­
moscems. yovelive aman fataluri (momakvdinebeli) gav­
lena iqonia axalgazrda Taobis verbalur inteleqtze, 
anu sametyvelo kulturaze. XXI saukunis axalgazr­
debis metyveleba metad mwiri da Jargonuli sityvebi­
Taa gajerebuli, xolo winadadebebi Zalian martivia da 
JestebiT Sevsebuli. 

masobrivi informaciis saSualebebis gaTavisufle­
bam mTeli rigi SezRudvebisgan gamoiwvia is, rom ekra­
nidan moedineba dabalxarisxovani produqcia, gajere­
buli seqsiT, ZaladobiT, primituli „sapnis opera“ – se­
rialebiT da aseTive „xarisxis“ reklamebiT. nacvlad da­
debiTi informaciisa da iseTi gadacemebisa, romlebic 
mimarTuli iqneboda pirovnebis sulieri, amaRlebuli 
zrdisken, moedineba uniWo, uzneo, aRviraxsnili da 
garyvnili cxovrebis amsaxveli gadacemebis uwyveti na­
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kadi. „axali ambebi“ gajerebulia informaciiT sra-sa­
saxleebSi arxeinad mcxovreb, gaumaZRar da samSoblos 
gamyidvel politikosebze, agreTve, maT sisxlian Se­
takebebsa da mkvlelobebze, adamianTa Zarcva-glejasa 
da gatacebebze, saSinel ubedurebebsa da teraqtebze. 
adamiani saxlidan gamousvlelad gaJRenTilia uaryo­
fiTi emociebiT, romlebic iwveven masSi SiSs da xSir 
SemTxvevaSi TviTmkvlelobis survilsac ki. 

ukve damuSavebulia da didi xania gamoiyeneba adami­
anis cnobierebaSi mavani politikosis sasurveli imi­
jis danergvis meqanizmi. nebisyofagamoclil pirs mas­
Si danergili stereotipi ahyavs daumsaxurebel simaR­
leze da is mzadaa, gawiros misTvis uaxloesi adamiani 
„sakuTari“ fetiSis gamo. aseTi magaliTi Cvens uaxloes 
istoriaSi yvelasaTvis cnobilia. wina saukunis 90-ian 
wlwbSi xSirad gaigonebdiT aseT gamonaTqvams: „Sevard­
naZe Tu ara, aba, sxva vin? “. amis mTqmelTan saubris gag­
rZelebas azri ar hqonda; is iseTi agresiuli Tavgamo­
debiT icavda Tavis „gmirs“, rom Seuracxyofazec ki 
gadadioda. magram, Tu aseT adamians etyodi: „rato­
mac ara? magaliTad, Sen!“ – myisve sadRac gaqreboda 
misi agresia da igi CaCutuli burTiviT gayuCdeboda. 
etyoba, danergili stereotipis programaSi aseTi ram 
gaTvaliswinebuli ar iyo. 

aTasobiT adamiani muSaobs ama Tu im politikosis 
imijis Sesaqmnelad. iqmneba „tvinis gamorecxvis“ mTe­
li telepolitikuri Sou skrupulozurad SerCeuli 
scenariT. Seumowmebeli, xSirad TiTidan gamowovili, 
informacia inergeba adamianTa gonebaSi. amisTvis gamo­
iyeneba yvelaze ZviradRirebuli saeTero dro – saRamos 
saaTebi, roca yoveldRiuri cxovrebiT gaTanguli xalxi 
angariSmiucemlad misCerebia televizors. daRlili 
goneba yovelgvari kritikis gareSe STanTqavs nebismier 
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informacias. dRes „tvinis gamosarecxad“ jerjerobiT 
savsebiT sakmarisia televizori da zombic mzadaa. 

amis naTeli magaliTia mosaxleobis mier gzebis ga­
daketva Suqis uqonlobis gamo. ase masobrivad xalxi 
ar gamosula arc biujetis sekvestris, arc samuSao 
Statebis Semcirebis, arc fasebis momatebis an sxva so­
cialuri da politikuri uflebebis SezRudvis winaaRm­
deg. xalxi acxadebs: „vixdiT fuls da mogvcen Suqi!“ 
isini ukanasknel TeTrs ixdian imisTvis, rom hqondeT 
narkotiki – televizoris saxiT, magram araviTar Zalis­
xmevas ar mimarTaven TviT im mizezis winaaRmdeg, ramac 
es Sedegi mogvitana. 

vucqiroT televizors, qalbatonebo da batonebo, 
sanam iseT zombebad ar gvaqceven, rom Suqis gamorT­
visas, narkomanisa ar iyos, „lomkebis“ msxverplni Se­
viqmnebiT da quCaSi gasvlis Tavi aRaravis gveqneba!

„axali era“, 2002 weli, 5 Tebervali

interviu qalbaton marina qevxiSvilTan

uZvelesi droidan cnobilia, rom araferi arsaidan 
Cndeba da arsad qreba – yvelaferi erTi saxidan meore­
Si gadadis. ganurCevlad yvela da yvelaferi, sulieri 
da usulo, CvenTvis xiluli da uxilavi, gagonili da 
gaugonaric – dakavSirebulia informaciul velTan, 
romelSic Tavmoyrilia amomwuravi informacia war­
sulze, awmyosa da momavalze. aqve unda iTqvas, rom am 
vels gaaCnia dadebiTi da uaryofiTi mniSvnelobebic, 
rac Cveni gagebiT „kargs“ da „cuds“ Seesabameba. 

zemoT Tqmulis ufro detaluri ganxilva mTavari 
saTqmelisgan Sors wagviyvans. vityvi mxolod, rom kav­
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Sirs, romelic arsebobs Cvensa da am informaciul vels 
Soris zogi saerTod ver an ar aRiqvams, ris gamoc srul 
nihilizmamde (uaryofamde) midis. xolo maT, vinc amas 
ara marto aRiareben, aramed am velTan urTierTqmede­
ben, adre devnidnen, dRes ki eqstrasens, mediums, winas­
warmetyvels da a. S. uwodeben. aRsaniSnavia isic, rom 
maT Sorisac arian „kargebi“ da „cudebi“, anu isini, vinc 
dadebiT an uaryofiT Zalebs emsaxurebian. 

amitom dadga dro saubrisa im pirovnebebTan, rom­
lebsac informaciul velTan dakavSirebis unari gaaCni­
aT da maT mier mowodebuli informaciidan garkveuli 
daskvnebis gamotana adamianis, qveynis da bolos, TviT 
samyaros sakeTildReod. 

rogorc ukve aRvniSneT, Cven yvela am informaci­
uli veliT vimarTebiT da am qveynad tyuilubralod 
araferi xdeba. yvelaferi iseve kanonzomieria, rogorc 
niutonis vaSlis Camovardna xidan. 

rogorc Cans, Cemi da marina qevxiSvilis gzebis gada­
kveTac am kanonzomierebam ganapiroba. qalbatoni marina, 
aTi wlis win gamacno, istoriul mecnierebaTa kandidat­
ma lamara ioselianma da Tan daayola, rom is metad sain­
tereso pirovnebaa. samwuxarod, es gacnoba yvelasaTvis, 
gansakuTrebiT ki qalbatoni marinasTvis, Tavzardam­
cemi tragediis erTi wlis Tavze moxda. amitom, rode­
sac man damSvidobebisas miTxra, rom yvelaferi kargad 
iqneba, etyoba nerviulobis gamo, naTqvams ar mivaqcie 
yuradReba da madlobis gamoxatvad miviRe. 

gavida dro da qalbatoni marinas saxlis maxloblad 
aRmovCndi. miuxedavad imisa, rom sadRac meCqarebida, 
Sevuare. ise mimiRo, TiTqos Cemi gasaWiri zedmiwevniT 
kargad icoda. 

adre gagonili mqonda, lado asaTianis quCis mida­
moebSi fenomenaluri niWis mqone qalbatoni cxovrobs, 
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magram, Tu es Cemi nacnobi qalbatoni marina iyo, ver 
warmomedgina. amitom Cemi problemiT miseuli inter­
pretacia da rCevebi mis Wkuas da did intuicias miva­
were. Tumca es ori Tviseba, Wkuac da intuiciac misTvis 
TviT zeZalebis mier boZebulia. 

qalbatoni marinas saubari mSvidi da auRelvebelia. 
saTqmelsac, ra gind mwarec unda iyos, aucileblad ge­
tyvis, saTanado rCevebsac frTxilad mogawvdis. bevr­
jer asec momsvlia. sxva ambis moyolidan ise rbilad ga­
dasula Cems satkivarze, rom mxolod saxlSi misuli miv­
mxvdarvar: „man xom ukve mipasuxa im SekiTxvaze, romlis 
Tqmasac ver vubedavdi?“

dRes, rogorc iqna, gavbede, movuxme siTamames da 
SevekiTxe: 

– qalbatono marina, didi xani gavida mas mere, 
rac Tqvens aseT uCveulo unarSi darwmundiT? 

– samwuxarod, mTeli cxovrebis manZilze, me vera­
vin migebda da, rac ufro satkenia, mec ar megona, rom 
is, rac CemTvis Cveul ambavs warmoadgenda, sxvebisTvis 
srulebiT gaugebari yofila. aseTi SemTxvevac mqonia: 
qals wiTeli kabiT Cauvlia, me ki gamifiqrebia: „vai, 
male SavebiT rom Seimoseba!“ gasula cota xani da asec 
momxdara. sul mawuxebda is, rom male iseTi dro movi­
doda, roca ar iqneboda Suqi, wyali, gazi da Tavs iseTi 
gasaWiri dagvatydeboda, rom, vai, Cveni brali. yvelas 
ukvirda Cemi pesimizmi. samwuxarod, Cemi sawuxari axda. 
me gangeb ar momyavs ufro detaluri SemTxvevebi. ar 
minda, sakuTari Tavis reklamad gamomivides. 

– rodis da rogor darwmundiT Tqvens aseT araor-
dinalur monacemebSi?

– rac Tavi maxsovs, sul mgonia, rom sxvamac icis is, 
rasac vgrZnob an vxedav. yvelas vekiTxebi da velodebi, 
rom vinme mxars amibams, mec ase vgrZnobo. magram gakvir­
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vebas da sakuTari momavlis gagebis survils ufro vawy­
debi, vidre Tanadgomas. erTi ki namdvilad vici, rom yve­
lasTan aris ufali da es Cemi SegrZneba RvTiT boZebu­
lia. uflis neba rom ara, mec, albaT, iseve wamiyvanda, 
rogorc Cems Svils. 

skolaSi iseve, rogorc yvela, vswavlobdi fizikas, 
qimias da sxva sabunebismetyvelo sagnebs, magram, sxve­
bisgan gansxvavebiT, vxedavdi imas, rasac isini ver xe­
davdnen. bavSvobaSi, Cemi saxlis kedlebze, Spalerze, 
fardaze adamianebs vxedavdi. am cota xnis win baTumSi, 
ramiSvilebis ojaxSi, nestian kedelze, sawolze mwoli­
are beri, mama gabrieli gamoisaxa. es karg ambad miviCnie 
da iq myofebs vuTxari... madloba ufals, iq myofma xu­
Tive adamianma dainaxa is, rasac me vxedavdi. didi madli 
gadmovida am ojaxze. 

– Tqven RvTis morwmune qalbatoni brZandebiT 
da marTlmadidebeli eklesiis mrevls warmoadgenT. 
rogor uTavsebT Tqvens rwmenas da RvTiT boZebul 
niWs eklesiis garkveul dogmebs?

– eklesiuri rom var, imitomac maqvs es unari, imi­
tom iyo, rom imas, rasac Cems meti veravin xedavda, me 
mekiTxebodnen. dRes ukve Cemi sjeraT, zogjer xedaven 
kidec, rasac vuCveneb. dRes ori gogona iyo mosuli Cem­
Tan. arc TviTon, arc Svilebi monaTlulni ar yofilan, 
arc jvari dauweriaT, arc locva scodniaT, arasdros 
aRsareba ar uTqvamT, ziareba ar miuRiaT. saxli ar 
ukurTxebiaT. me maT vuTxari saTqmeli da mimaCnia, rom 
cudi araferi Camidenia. yvelaferi RvTis nebaa da mis 
gareSe araferi xdeba. vurCie, rom aucileblad taZris 
gzas daadgnen. ase taZris gzaze bevri damiyenebia. mi­
maCnia, rom, rac meti adamiani daadgeba am gzas, miT male 
gamoidarebs Cvens garSemo. rwmenaSi Sesuli adamianisT­
vis Tmenisa da molodinis unaric metia. 
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CemTvis yovelTvis pirveli aris sityva: RmerTo! 
pirjvars gadaviwer da vekiTxebi, RmerTTan Tu midi­
xarT, Suamavali Tu gyavT? Cveni miwieri yofisTvis aR­
sareba saWiroa. locvaSi RmerTs pirdapir qveynis ga­
darCenas da xalxis bednierebas vavedreb. CemTvis didi 
xnis sicocxle uflisTvis arasdros miTxovia. vlo­
culob, rom Cemi codvebi mometevos. bevr rameSi, rac 
Cems pirads Seexeba, vcdilob, RmerTi ar Sevawuxo da 
vambob: „Seni nebaa, ufalo“. mwams, roca ufali miiCnevs 
saWirod, me mival da Cems Svils vnaxav. mjera, rom Cemi 
Svilis suli sasufevelSia. 

Cven, yvela, saiqioSi im ierarqiul safexurze movx­
vdebiT, romelsac aq, aqauri yofa-cxovrebiT da rwme­
niT davimsaxurebT. 

visac swams, rwmeniT miezRvebao. roca jvarcmulma 
avazakma qriste iwama da Sendoba sTxova, qristem upa­
suxa: „CemTan iqnebi sasufevelSi!“ safexureobrivi ier­
arqia aqac arsebobs. samyaro mTliani da erTiania. isini 
ufro xedaven. Cven ki naklebad. visac ar sjera, es maTi 
problemaa. imisTvis, rom me eklesiaSi rwmeniT mivsuli­
yavi, Svilis dakargva damWirda. me uflis krZalva maqvs! 
ufali ganagebs qveyanas. eklesiaSi Sesvla SiSiT ar Sei­
Zleba: me sul Svilis dakargvis meSinoda da davkarge 
kidec. didi rwmeniT da siyvaruliT rom miuaxlovdeT 
ufals, saWiroa, sulis Zvra. 

rwmena gadagvarCens!... SiSi ver ixsnis sikvdilsa!
amasTan erTad RvTis didi siyvaruli da madliere­

bis grZnoba unda sdevdes Tan Cvens fiqrs, azrs, saTq­
mels, survils da yovel nabijs. ufals nursad eZeb, is 
TviT SenSia. 

aseTi sityvebis Semdeg Znelia ramis Tqma an damate­
ba. rogorc Cans, dadga Jami imis garkvevisa, rac CvenT­
vis aqamde misticizmis miRma akrZalulad iTvleboda. 
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ufali gvigzavnis maT, visac ZaluZT dainaxon is, rasac 
ver vxedavT, gaigon is, rac ar gvesmis... dae, gvfaravdes 
ufali!

„pres-premieri“, №22, 2003, 20 maisi

Sewydes maswavleblebis Seuracxyofa da 
damcireba

„maswavleblis saqmianobis dawyebis, profesiuli 
ganviTarebisa da karieruli winsvlis sqemis gzamkv­
levis” (naw. I da II, 2015 w.) yvela Seusabamoba da absur­
di rom ganvixilo, momiwevs gacilebiT meti moculobis 
wignis dawera, vidre xsenebuli „gzamkvlevia“. 

jer saTauri ras niSnavs? aqamde saqarTveloSi mas­
wavlebeli ar arsebobda? Tu uwignurTa qveyanas war­
movadgenT, sadac viRac uvicebs surT maswavleblo­
ba? ar gvaqvs umaRlesi saswavleblebi, sadac aswavlian 
specialobas da pedagogikis safuZvlebs? ar tardeba 
momavali pedagogebis codnisa da unarebis Sefasebis 
gamocdebi? maSin davweroT msgavsi „gzamkvlevebi“ ekon­
omistebisTvis, iuristebisTvis, inJinrebisTvis da a. 
S. da a. S. , vawerinoT sakuTari saqmianobis Sefasebebi, 
Catarebuli samuSaoebis angariSebi, TviTSefasebis geg­
mebi, „romelsac aravin waikiTxavs“ – ase gvarwmuneben 
„gzamkvlevSi“, yvela specialists mudam vabarebinoT 
sxvadasxva saxis gamocda, vataroT „treningebze“, vagro­
vebinoT statusis SesanarCunebeli qulebi, gamovuyoT 
„trenerebi“, davuwesoT Semmowmeblebi, Semmowmeblebs 
gadammowmeblebi, gadammowmeblebis Semmowmeblebi 
(„gzamkvlevis” terminologiiT: fasilitatorebi, Sida 
Semmowmeblebi, gare Semmowmeblebi, Sefasebis jgufe­
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bi...) da yvela maTgans davuniSnoT xelfasi Tu ara – wa­
maxalisebeli qulebi. da es yvelaferi mxolod imisTvis, 
rom maswavlebelma „kargad“ aswavlos da miiRos iseTi 
anazRaureba, romelic, saukeTeso SemTxvevaSi, gawvdeba 
komunalur gadasaxadebs. Tu ki am pirobebs ar daakma­
yofilebs pedagogi, „damokles maxvilic“ gagvimzades: 
pedagogis „statusis“ Sesabamisobas ganixilaven, xolo 
mis adgilze axal vakansias gamoacxadeben (?!!!). 

yovelive amas saTaveSi udgas maRalanazRaureba­
di „maswavlebelTa profesiuli ganaTlebis erovnuli 
centri“. 

rogorc iqna, mavanma gaiRo mowyaleba da peda­
gogebs „mogvimates“ xelfasi. am xelfasis momatebas 
gvamadlis yvela: isic, vinc cdilobs amiT qulebi dai­
weros, da isic, vinc maswavleblisken qvebis srolas ar 
iSurebs. merwmuneT, orive Seuracxmyofelia, gansa­
kuTrebiT imitom, rom TviT Tanxa – damamcirebelia, 
da, rac mTavaria, pedagogis Rirsebisa da avtoritetis 
Semlaxveli. 

am xelfasebis „momatebas“ safuZvlad maswavleble­
bis statusebad (praqtikosi, ufrosi, wamyvani, mentori) 
dayofa daudes, rac, TavisTavad, miuRebeli ar unda 
iyos, magram amas adamianis uflebebis imdeni darRveva, 
zRvars gadasuli moTxovna da Seusabamoba daurTes, 
rom metis moTmena SeuZlebelia. 

es zogadad. 
axla ki visaubreb mxolod ufrosi maswavleblis 

„statusis“ Sesaxeb. 
„gzamkvlevis” gv. 20, t. 1, a, b, g punqtebSi detalu­

rad aRwerilia, Tu ratom mieniWeba ufrosi maswavleb­
lis statusi moqmed pedagogs, mokled ki asea: unda 
gqondes an specialobaSi gamocdis Cabarebis serti­
fikati, an doqtoris diplomi. 
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ismis kiTxva: 
ratom gauTanabres doqtoris xarisxi e. w. „serti­

fikats“?
 sad aris am or sabuTs Soris identuroba? 
Tu sertifikats 5-saaTiani weriTi gamocdis Sede­

gad miiReb (aq ar vsaubrob imaze, Tu raoden xarisxiania 
sertificirebis procesi da Sesabamisi Sedegebi; es cal­
ke sasaubro Temaa), sadisertacio naSromis (romelsac 
ikvlev 3-5 wlis ganmavlobaSi) mxolod dacvis uflebis 
mosapoveblad vabarebdiT sam gamocdas (specialobas, 
ucxo enas da filosofias. axla es moTxovna gamartive­
bulia) da Temis garSemo, sul cota, 3 samecniero naS­
roms vaqveynebdiT dargobriv JurnalebSi, xolo re­
komendacias gamoqveynebaze am dargis wamyvani specia­
listebi gvaZlevdnen. 

gekiTxebiT, ris safuZvelze xdeba e. w. „serti­
fikatiT“ Semdegi diplomebis devalvireba: 

a) umaRles saswavlebelSi swavlis Sedegad uma­
Rlesi saswavleblis mier gacemuli diplomi; 

b) umaRlesi saatestacio komisiis mier gacemuli 
samecniero xarisxis damadasturebeli diplomi?

 nuTu vinme ityvis, rom am SemTxvevaSi ar irRve­
va umaRlesi ganaTlebis mqone pirisa da doqtoris 
xarisxis mqone adamianis uflebebi, Seuracxyofaze rom 
araferi vTqvaT? 

mokled, „dagvalages“ e. w. „statusebis“ mixedviT da 
sapiloto weli gamogvicxades. zemoT xsenebuli Seu­
racxyofa ar ikmares da, Tu raime miRweva gvqonda samec­
niero, Tu pedagogiur asparezze, yvelaferi ukuagdes, 
uaryves. aqve vadebi dagviweses. „gzamkvlevis” gv. 28, t. 
1: „ufrosi maswavlebeli... (4 wlian – CarTva q. j.) vadaSi 
agrovebs 13 kreditqulas imisaTvis, rom SeinarCunos 
ufrosi maswavleblis statusi“ (ai, „damokles max­
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vilic“?!!!), Tu ki moindomebs, moipovos wamyvani maswav­
leblis statusi, maSin unda moagrovos 13+6=19 qula, 
rasac Sesabamisi valdebulebebi erTvis: „garda Senar­
CunebisTvis saWiro aqtivobebisa, unda Caataros praq­
tikis kvleva, damatebiT gaiaros mesame Sida sagakveTi­
lo dakvirveba da damatebiTi saqmianobebSi moagrovos 
SenarCunebisaTvis saWiro 4 kreditqulaze damatebiT 2 
kreditqula“ („gzamkvlevis” gv. 31, t. 1, stili SenarCu­
nebulia). dabolos, Tu ufrosi maswavlebeli statusis 
SesanarCuneblad ver moagrovebs saWiro raodenobis 
kreditqulebs, maSin amoqmeddeba „damokles maxvili“ 
da „zogadsaganmanaTleblo dawesebuleba valdebulia 
Sewyvitos masTan SromiTi urTierToba da gamoacxados 
vakansia“ („gzamkvlevis” gv. 32, t. 1). 

gekiTxebiT: Tu iseTi monacemebi mqonda, rom erT­
xel gavxdi ukve ufrosi maswavlebeli, axla, rodesac 
veRar vagroveb (ratom, amaze qvemoT mogaxsenebT) am av­
bediT qulebs, adre SeZenilma codnam an Catarebulma 
Sromam CemSi aranairi kvali ar datova? Tu erTi Rila­
kis dawkapunebiT yvelaferi waiSala? 

gadavwyvite, gamego, ramdenad misaRwevia es, erTi 
SexedviT, „uwyinari“ moTxovnebi. 

skolaSi Catarda treningi, romelic inkluziur 
swavlebas exeboda. am treningis qula skolis Sida komi­
siam ar CamiTvala, radgan 20 saaTiania da – me ki miT­
xres, - saaTebis raodenoba ar aris sakmarisio. Tumca, 
rogorc „maswavleblis saxlSi“ mipasuxes: „Cven mier 
Catarebuli treningebi yvela geTvlebaTo”. vin ambobs 
simarTles?

vTargmne qarTulidan rusulad m. kostavas wigni 
georgievskis traqtatis Sesaxeb (merab kostava „gza 
WeSmaritebisa“, Tbilisi, „zenaari“, 2015 w. , gv. 71-132. 
wigni gamocemulia qarTul da rusul enebze.). wigns 
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istoriis kaTedraze rogorc orenovan wyaros iyeneben, 
magram esec ar CamiTvales, imitom, rom fizikas ar exe­
bao. is faqti, rom vflob rusul da inglisur enebs, aq 
ra mosatania. 

mere maswavlebelTa profesiuli ganviTarebis 
erovnuli centris mier gamocxadda konkursi-SerCeva 
CERN-Si gasagzavni pedagogebisTvis (qulebic ewerebo­
da monawiles). Sevitane gancxadeba, damibares gasaub­
rebaze, moismines prezentacia, gaarkvies, rom, Turme 
musikaluri ganaTlebac mqonda, Zalian gaukvirdaT 
isic, Linux-is programis codna raSi mWirdeboda. arc 
ki icodnen, rom iyo dro, roca skolaSi Linux-s iyenebd­
nen. ramdenime dRis Semdeg miviRe cinikuri da metad 
Seuracxmyofeli pasuxi: 

„samwuxarod, Tqven ver gadalaxeT konkursis (???) 
meore etapi. imedi gvaqvs kvlav dainteresdebiT da 
monawileobas miiRebT centris mier gamocxadebul 
konkursebSi“. 

verafriT davijereb imas, rom delegaciis aTive mo­
nawile Cemze ukeTesi CV-iT da slaid-SouTi wardga, rom 
aTive saerTaSoriso samecniero sazogadoeba NORLEG-is 
(inglisi) wevri iyo, rom aTives 34-ze meti samecniero 
Sroma da publikacia qarTul, rusul da inglisur eneb­
ze saqarTvelos, ruseTis, germaniis, inglisis da ameri­
kis samecniero JurnalebSi, simpoziumebsa da konfe­
renciebze aqvT gamoqveynebul-moxsenebuli, rom aTive 
rusul da inglisur enebs ise flobs, rom saWiro lite­
raturas dedanSi kiTxulobs, sxva samecniero, Tu peda­
gogiur miRwevebze, arafers vambob. Tumca komisias es 
mxare sulac ar ainteresebda. neta ra iyo kidev saWiro 
am konkursSi gasamarjveblad?!... rodesac erT pirovne­
bas vTxove, gaego, ratom meTqva uari (darekviT xom ver 
darekav – maTi telefonebi mxolod aqeT rekaven), pa­
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suxi aranakleb gamaognebeli miviRe: „SerCeva gender­
uli principiT moxda, mamakaci gauSves“. ra Tqma unda, 
amis gamo sqess ver Sevicvli. 

radgan Cems 34 samecniero naSromTan erTad, yvela­
fers ugulebelhyofen, gadavwyvite, imave dawesebu­
lebis mier gamocxadebul maswavlebelTa meoTxe erov­
nul konferenciaSi mimeRo monawileoba, magram, nuras 
ukacravad, amjerad, cinikuri pasuxic ki ar ikadres. 
netav, ratom?! amjerad pasuxis gasagebad aravin Semi­
wuxebia. 

msgavsi SemTxvevebi kolegebisganac msmenia. 
rogorc Cans, maswavleblis saqmianobis dawyebis, 

profesiuli ganviTarebisa da karieruli winsvlis 
sqemis mesveurT arc maswavleblis ganaTlebis da arc 
misi winsvlis problema ar adardebT. maT miaCniaT, rom 
pedagogi unda iqces robotad, romelic agrovebs kre­
ditqulebs, romelTa dagroveba am dawesebulebis da 
maTi qveSevrdomebis neba-survilzea damokidebuli da 
ara obieqtur midgomaze saqmisadmi. erTi anekdotisa ar 
iyos: „Tu kargad moiqceviT, auzSi wyals CagisxamTo“, 
anu, Tu „kargad moviqceviT“ (neta rogor???) qulebsac 
dagvagrovebineben, Tu ara da... zemoT ukve mogaxseneT 
momzadebuli „damokles maxvilis“ Sesaxeb. 

kidev erTi Seusabamoba. Cveni xelfasi Sedgeba ori 
nawilisgan. pirveli nawili – ZiriTadi xelfasia, meo­
re ki – e. w. „sertificirebis“ danamatia. Tu pedagogi 
avadmyofobis gamo gadadis „biuletenze“, mas xelfasis 
orive nawilidan eqviTeba Sesabamisi Tanxa. „biulete­
nis“ wardgenis Semdeg xdeba xelfasis mxolod ZiriTadi 
nawilidan daqviTuli Tanxis gacema da ar gaicema „ser­
tificirebis“ nawilidan daqviTuli Tanxa. ratom?!

mgoni sityva gamigrZelda. karg mTqmels kargi gam­
goni undao. 
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aq aRwerili metismetad mcire nawilia im proble­
mebisa, rac TviT „gzamkvlevSia“ Tavmoyrili da rac 
skolaSi dagrovebul problemebTan erTad damatebiT 
Seqmna naCqarevad da daufiqreblad ganxorcielebulma 
„sqemam“. aravin araferi icis. TviT „maswavleblis saxl­
Sic“ ki rig kiTxvebze ase pasuxoben: „es me ar mexeba, ami­
tom ar vici.“ Txovnaze: „momeciT telefoni visac exeba“, 
pasuxia: „ar vici“. swored aman gadamawyvetina am weri­
lis dawera. egeb axla gadaxedon im uazro moTxovnebs 
da didi sifrTxiliT moekidon arsebul problemebs. 

Sedegi ar daayovnebs. isedac mZime mdgomareobaSi 
myofi ganaTlebis sistema, sabolood dagvemxoba Tav­
ze. problema bevria. marTalia, Cven, pedagogebi, Cveni 
SesaZleblobebis farglebSi, vcdilobT am probleme­
bis mogvarebas, magram vin gvacdis rames... 

pativiscemiT, 
qeTevan jinoria
Tbilisis klasikuri gimnaziis 
ufrosi maswavlebeli, 
 fizikosi, akademiuri doqtori, 
ufrosi mecnier TanamSromeli, 
 docenti... 

“saqarTvelo da msoflio“, 2017, ianvari
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Targmani

inglisuridan

„aSS-s siyvaruli qarTveli 
diqtatorisadmi“ „kolxuri koSki“ iwyebs 

mamxilebeli werilebis beWdvas Jurnal 
„SOVIET ANALIST“-dan, romelic didi 

avtoritetiT sargeblobs politikur 
wreebSi

 
mkiTxveli sazogadoebisTvis cnobilia, rom swored 

am Jurnalidan gadmobeWdili publikaciis gamo, akrZa­
les gazeTi „saqarTvelos samreklo“ da misi mTavari 
redaqtoris winaaRmdeg yovlad usamarTlod aRZres 
sisxlis samarTlis saqme. msoflio JurnalistikaSi 
ver moiZiebT analogiur magaliTs, roca Targmnili 
masalisaTvis redaqtoris dapatimreba ganuzraxavT. 
miuxedavad am „demokratiuli marTlmsajulebisa“, 
Cven Rrmad varT darwmunebulni, rom ar dagvirRve­
via saqarTvelos respublikaSi moqmedi presis kanoni. 
xolo WeSmaritebisa da simarTlis dasadgenad, norma­
lur qveyanaSi droebiT aRzevebuli pirovnebis axire­
bas da borot zraxvebs araviTari mniSvneloba ar unda 
hqondes. amitomac, vagrZelebT kritikuli masalebis 
Targmnas, raTa qarTvelma sazogadoebam gaigos, Tu ra 
uaryofiTi azri arsebobs „didi demokratis“ Sesaxeb 
dasavleTis politikur wreebSi. 

„sovieT enelisTis“ me-3 nomerSi (t. 22) batoni besa­
rion guguSvili, gamsaxurdias mTavrobis premier-mi­
nistri, amxels im faqts, rom МВД-КГБ-s generali edu­
ard SevardnaZe Cavida da imyofeboda floridaSi 1992 
wlis 28 Tebervlidan 1 martamde, erTi kviriT adre, misi 
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Tbilisis aeroportSi Camosvlamde, sadac man moskovis 
КГБ-ГРУ-s Zalebis mier mopovebuli politikuri „mem­
kvidreoba“ Caibara. floridaSi yofnis dros Sevard­
naZem xeli moawera xelSekrulebas, romlis Tanaxmadac 
kompania „bruk grup limiteds” monopoliuri uflebebi 
eniWeboda saqarTvelos aRorZinebasTan dakavSirebul 
mravalricxovan proeqtebSi. 

am organizacias aseve evaleboda ganviTarebis geg­
mis momzadeba, rac detalurad aris ganxiluli „sovieT 
enelisTis“ me-6 nomerSi. premier-ministris am statia­
Si farda exdeba, agreTve, SevardnaZis reJimis monawi­
leobas narkotikebiT vaWrobaSi, da rogorc igi (pre­
mier-ministri) aRniSnavs, „mxedrionelebi“, SevardnaZis 
xuntis mTavari bastioni, warmoadgenen didi narkobiz­
nesis mTavar administraciul Zalas. 1994 wlis 21 Teber­
vals oldriC eimsis dapatimrebam, rogorc es mraval­
gzis aRiniSneba winamdebare nomerSi, gamoaaSkarava, 
rom eimsi saqarTveloSi imyofeboda fred vudrofamde 
cota xniT adre. rogorc varaudoben, vudrofi – aSS 
specsamsaxuris maRali rangis moxele, mokluli iqna 
ruseTis ГРУ-s Zalebis mier (t. 22, №4, gv. 15-20). 

varaudoben, agreTve, rom vudrofi ara marto cxov­
robda imave sastumroSi, sadac eimsi, aramed moziare 
iyi am ukanasknelis xelT arsebuli iseTi informaciisa, 
romelic sabediswero aRmoCnda saqarTveloSi stum­
rad myofi css-s warmomadgenlisaTvis. eimsi uSualod 
iyo dainteresebuli vudrofis saqmiT, vinaidan ga­
moZiebas SeiZleba gamoevlina mravali ram, kerZod, Tu 
rogor xdeboda narkotikebis Semozidva avRaneTidan, 
yazaxeTidan da uzbekeTidan saqarTveloSi, iqidan ki 
TurqeTSi da TurqeTidan evropaSi gatana, rasac, sxva­
Ta Soris, sarfianad awarmoebda da did Semosavals Re­
bulobda eimsic Tavisi meuRlis saSualebiT, romelic 



75

dakavSirebuli iyo kolumbiaSi msoflios erT-erT 
udides narkobiznesis kartelTan. gamoZiebas SeeZlo 
yvelaferi es gamoevlina, rasac savalalo Sedegebi mo­
hyveboda. 

aSS-s gulmxurvale damokidebulebas SevardnaZis 
mimarT eimsi moxerxebulad iyenebda, raTa SeeniRba, 
erTi mxriv, narkomafiaSi monawileoba, xolo vudrofis 
mier 20 agvistos lenglisSi wasakiTx raportSi moy­
vanili monacemebi imdenad mZime da seriozuli iyo, rom 
aucilebeli Seiqmna vudrofis fizikuri ganadgureba, 
raTa igi aSS-Si cocxali ar dabrunebuliyo. mis mier 
Segrovebuli cnobebis gadacema aSS-Si ki SeuZlebeli 
iqneboda diplomatiuri portfelebiT, radgan maT КГБ, 
rogorc wesi, xsnis. 

premier-ministr guguSvilis mxilebani „sovieT 
enelisTis” furclebze Seicaven, agreTve, zogad daxa­
siaTebas saqarTvelos e. w. demokratiis da aRorZinebis 
fondisa, romelic didi zarzeimiT gaixsna 1992 wlis 
13 marts sastumro „metexSi“. igi TavisTavad avstri­
ul firma „ABC“-s ekuTvnis, romlis damfuZneblebia 
sami wamyvani nomenklaturisti – soliko xabeiSvili 
(saqarTvelos kompartiis mTavari saorganizacio gan­
yofilebis yofili gamge), g. mgelaZe da e. SevardnaZe. 
fondis wesdebaSi, romelic 1992 wlis 11 marts daibeW­
da, vkiTxulobT, rom SevardnaZis fondis damaarseb­
lebs Soris arian Tavad МВД-КГБ-s generali SevardnaZe 
(romelmac, rogorc wesdebaSi weria, fondSi Seitana 
„piradi danazogi“ da leqciebis honorari), „sagareo 
politikis asociacia“, romelsac is xelmZRvanelobs, 
ekonomikuri aRorZinebis kavSiri, romelsac is marTavs 
da ramdenime „ucxoeTisa“ da saqarTvelos firma. „amg­
varad – dasZens premier-ministri „sovieT analisTSi” 
gamoqveynebul statiaSi – SevardnaZe aris imavdrou­
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lad fondis damaarsebeli, mmarTveli da aqtiuri mepa­
tronec misi funqcionirebis yovel etapze“. 

ase SeiZleba „gaTeTrdes“ is Savi biznesi da didi mo­
geba, romelsac, „bruk grup limitedis” mier warmoebu­
li qarTuli garigebani iZleva „saerTaSoriso sagareo 
asociaciis“ saSualebiT. 

jer erTi, „yofil“ sabWoTa kavSirSi 1993 wels ga­
mocemul wignSi, romelsac „afxazeTi – 1992“ hqvia 
(avtori svetlana Cervonnaia) 120 gv-ze vkiTxilobT: 
„cota xniT adre, sanam saqarTveloSi dabrundeboda, 
SevardnaZem amerikaSi vizitis dros „Brooke group Limit-
ed“ kompaniasTan erTad xeli moawera strategiuli kon­
cepciis protokols saqarTvelos aRorZinebis Sesaxeb, 
romelic Seicavda foTisa da baTumis portebis re­
konstruqcias, sahaero transportis gazrdas baTumis 
saerTaSoriso aeroportSi, navTobis rezervuarebis 
qselis gafarToebas da a. S.” 

SevardnaZis saerTaSoriso masStabi „axali az­
rovnebis“ politikis sferoSi, rogorc „perestroikis“ 
aqtiuri figuris da erTerTi iniciatorisa, 1991 wlis 
dramatuli incindentis dros TeTri saxlis dacvisa, 
erTi mxriv, msoflio arenaze saqarTvelos warmatebi­
sa da misi aRiarebis garanti iyo, meore mxriv, avlenda 
eqstremaluri „reaqciuli Zalebis“ ukidures sibraz­
es ( „reaqciul ZalebSi“ igulisxmeba kanoniT arCeuli 
prezidentis, mTavrobis da parlamentis mxardamWer­
ni zogadad da, kerZod, b. guguSvili da prezidenti z. 
gamsaxurdia). 2. garda amisa, „sovieT analisTi“ kerZo 
gamokvlevas atarebda, raTa gamoeaSkaravebina gor­
baCovis fondis saerTaSoriso kavSirebi. Cven aRmo­
vaCineT Semdegi faqtebi: 1. xuntam sagareo saqmeTa min­
istrad daniSna a. CikvaiZe, romelic manamde iyo saidum­
lo agenti (policiis). man pirvelma moindoma maiamis 
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protokolis gatareba cxovrebaSi maSinve, rogorc ki 
SevardnaZe movida saTaveSi. CikvaiZe manamde muSaobda 
san-franciskoSi generalur konsulad, mogvianebiT, 
niderlandebSi ssrk-s elCad. igi sagareo saqmeTa minis­
trad daniSnul iqna im dResve, roca SevardnaZe Cavida 
TbilisSi 1992 wlis 7 marts, mas Semdeg, rac z. gamsaxu­
rdias mTavrobis winaaRmdeg samsafexuriani putCi, 
romelic moskovis mier iqna dagegmili, warmatebiT 
dasrulda. 2. SevardnaZis saerTaSoriso asociaciis 
misamarTi iyo q. san-francisko, kaliforniis Stati 
94122 norigis q. 13-29. tel. 415 365 13 45, faqsi 415 365 
13 48 (ix. gv. 30). rogorc zemoT iyo aRniSnuli, a. Cik­
vaiZe SevardnaZis dros iyo generaluri konsuli san-
franciskoSi. 3. saerTaSoriso asociaciis aRmasrule­
beli direqtoria vinme jeims a. garisoni, rogorc Tvi­
Ton awers xels, jim garisoni. es jentlmeni gaxlavT, 
agreTve, gorbaCovis fondis prezidenti amerikaSi, 
romelsac igive misamarTi, igive telefonis da faqsis 
nomeri aqvs, Tumca im organizaciisaTvis is xels awers: 
jim garisoni, prezidenti. 

im dokumentebs Soris, romlebic bolo dros „so­
vieT analisTs“ aqvs xelT, aris werilebi, romlebic 
gamogzavnilia orive organizaciis saxeliT, rogorc 
Cans, dawerili da xelmowerili jim garisonis mier, ro­
melsac ori sxvadasxvanairi xelmowera aqvs. Sevardna­
Zis saerTaSoriso asociaciidan gamogzavnil werileb­
ze xelismowera aris gakvriT da mimsgavsebuli. asoci­
aciis TavsarTze gamosaxulia mcenaris msgavsi niSani. 
werili, romelic „sovieT analisTs“ xelT aqvs da ro­
melzedac es niSania, TariRdeba 1991 wlis dekembriT 
da, rogorc Cans, mdidari amerikeli adresatebisTvisaa 
gankuTvnili. igi iwyeba Semdegi gancxadebiT: aSS-Si ba­
toni SevardnaZis vizitis dros, 1991 wlis maisSi, dava­
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fuZneT saerTaSoriso asociacia, raTa daxmareba gagve­
wia ssrk-Si demokratiis gaZlierebisaTvis (SIC!). 

yuradReba miaqcieT imas, rom asociacia dafuZnebu­
li iyo 1991 wlis maisSi, agvistos movlenebamde, ramac 
Seqmna „warsulis msxvrevelis“ preteqsti da ramac da­
arwmuna msoflio, rom „komunizmi mkvdaria“ da a. S. 

gamodis , rom 1991 wlis maisSi SevardnaZem ukve icoda, 
Tu ras gaakeTebda igi Semdeg wels. werilSi Semdeg weria: 
1991 wlis dekemberSi SevardnaZe da saxelmwifo mdivani 
jorj Sulci SeTanxmdnen, humanitaruli daxmarebis Tana­
prezidentebi gamxdariyvnen. werils Tan axlavs frenis 
ganrigi, agreTve, gasagzavni sursaTis, medikamentebis sia, 
romlebic TiTqos unda gagzavniliyo amerikis aeropor­
tidan da bazebidan yofil ssrk-Si. Tumca werili iwyeba 
yofili sabWoTa kavSiris saerTo daxmarebis aucileblo­
biT, faqtobrivad, igi detalurad exeba saqarTvelos 
respublikis janmrTelobis dacvis ZiriTad programas. 
„SeuZlebelia, erTma arakomerciulma organizaciam Se­
Zlos, yofili sabWoTa kavSiris jandacvis problemebs 
mouaros... IFPA-s (sagareo politikis saerTaSoriso aso­
ciacia) mWidro urTierToba aqvs prezident SevardnaZ­
esTan“ da ase grZeldeba. werilis ZiriTadi arsi imaSi md­
gomareobs, rom asociaciis aqtivoba mimarTuli iyo saqa­
rTvelos respublikisaken, romelsac saTaveSi „demokra­
ti“ prezidenti (SIC!) SevardnaZe hyavda. rodesac Sevard­
naZis sayvarel respublikaSi pirvelad sisxli daiRvara, 
kanonieri, demokratiuli reJimi iqna damxobili, raTa gza 
daeTmo МВД-КГБ-s general SevardnaZisaTvis, am gulux­
vma, keTilma diqtatorma ar gamoiCina gulmowyaleba da 
TanagrZnoba Tanamemamuleebisadmi da Tbilisamde arcer­
Ti humanitaruli (samedicino) daxmarebis TviTmfrinavs 
1992 wlamde ar mouRwevia. „sovieT analisTis“ werilze 
darTuli ganrigis mixedviT. ufro zogadad, saerTaSo­
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riso asociaciis mier SevardnaZis saxeliT gamoxatuli 
TanagrZnoba erwymis im mxecobas da represiebs, romelic 
saqarTvelos daatexes Tavze maSinve, rogorc ki Sevard­
naZe dabrunda saqarTvelos arenaze. 

zemoT moyvanil informacias Tu SevajamebT, davrw­
mundebiT, rom aq yvelaferi wesrigSi rodia. aseTi ope­
raciebis (frenebi) mizani SesaZloa iyos narkotikebis 
gayidviT an sxva saxis TaRliTobiT miRebuli Tanxis 
„motexva“, „gaTeTreba“. 

gorbaCovis saxeliT mister garisonma daaarsa kor­
poracia, romelic kaliforniis Statis mdivnis ofisSi 
iqna Sevsebuli 1991 wlis 10 aprils da daerqva „Trmal-
pais  Institute“. isev miaqcieT yuradReba im faqts, rom es 
xdeba 1991 wlis agvistos gadatrialebis mcdelobam­
de 4 TviT adre. zustad erTi wlis Semdeg, 1992 wlis 10 
aprils, jeims garisoni da vinme emi vosbrinki avrcele­
ben dokuments, sadac isini iuwyebian, rom erTi maTgani im 
institutis prezidentia, meore ki – mdivani. dokumenti 
iuwyeba, rom korporaciis wesdebis muxlebi Secvlilia 
(korporaciis saxelwodebaa „gorbaCovis fondi aSS-Si“). 
darTuli dokumenti TariRdeba 1992 wlis 22 martiT, sa­
dac vkiTxulobT: „maT, visac es exeba: gorbaCovis fon­
di, moskovis Stab-bina „aSS-s gorbaCov-fonds“ aZlevs 
nebas, gamoiyenos „aSS-s gorbaCov-fondis“ saxeli yvela 
im arakomerciul fondebTan dakavSirebiT, romlebic 
mxars uWeren moskovis gorbaCov-fondis mcdelobebs. 
mixail gorbaCovi – (xelis mowera)“. 

gorbaCovi! fondis prezidenti. 
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mamxilebeli werilebis gagrZeleba Jurnal 
„SOVIET ANALIST“-dan, romelic 

didi avtoritetiT sargeblobs 
politikur wreebSi

saqarTvelos pirveli demokratiuli arCevnebi

gansxvaveba 1991 w agvistomdel periodisa (rome­
lic „warsulTan saboloo kavSiris gawyvetis“ xanad iT­
vleba) da mis Semdgom periods Soris is aris, rom jorj 
oruelis „1984“ tyuilebis samyaro imave wels mosko­
vidan mTel msoflios moedo. 

moskovis centrs imedi hqonda, rom 1984 weli „war­
sulTan saboloo kavSiris gawyvetis weli“ iqneboda, 
magram es ar moxda opoziciis, breJnevis „Zveli gvar­
diis“ da (ck-s mdivnebis) xuTwliani dakrZalvebis gamo, 
win rom uZRoda gorbaCovis arCevnebs, romelic „pere­
stroikis“ mSvidobian gzaze gadasvlisaTvis iyo Ser­
Ceuli. „warsulTan kavSiris gawyvetis“ TariRad ki Ser­
Ceul iqna safrangeTis revoluciis 200 wlisTavi. 

am sicruis samyaroSi, msoflioSi, КГБ-s generlebi 
sazeimod miabijeben TeTr saxlSi, adastureben Tavi­
anT pativs institutebis da uol-stritis mimarT da 
yvelaferi es xdeba vaSingtonis presis akompanementiT. 
faqtobrivad yvela sagazeTo furclebze da televi­
ziis yvela gadacemaSi maskaradi da zRaprebia. 

ase rom, rodesac SevardnaZe saerTaSoriso asoci­
aciis saxeliT wers werils, romelic TariRdeba 1992 
wlis 24 noembriT, es aSkara sicruea, TiTqos jim gari­
sonis adresati ver mixvdeba am sicrues. stalin II-is 
werili iwyeba ase: „Cemo Zvirfaso megobrebo, Tqvens 
qveyanaSi es-esaa CaatareT morigi demokratiuli arCev­
nebi; Cems qveyanaSi, saqarTveloSi, romelic iyo yofili 
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ssrk-s nawili, Cven es-esaa CavatareT pirveli demokra­
tiuli arCevnebi“. am sicruis cinizmi imaSi mdgomareobs, 
rom МВД-КГБ-s angariSiT mis Zvirfas da mdidar amerikel 
megobrebs ar ecodinebodaT, rom КГБ-s generali aris 
diqtatori. romelic iniRbeba demokratad da romelmac 
Secvala kanonierad arCeuli demokratia (damxobil rom 
iqna moskovis mier Zaladobrivad). yovelive amis faruli 
azri imaSi msgomareobs, rom КГБ-s generlis azriT, saqa­
rTveloSi ara marto namdvil arCevnebs ar hqonda adg­
ili, romelmac z. gamsaxurdia moiyvana xelisuflebaSi, 
aramed, ufro metic, TiTqos TviT prezidenti sulac 
ar arsebula. diax, axla igi ar aris cocxali. is daiRupa 
mowamvliT (an tyviiT?) general qobaliasTan sadilo­
bidan 15 dRis Semdeg (romelic amis Semdeg gaqra). magram 
prezidenti cocxlobs yoveli wesieri (arakorumpirebu­
li) qarTvelis gulSi. es SevardnaZem, ra Tqma unda, icis. 

„namdvili“ demokratia, romelsac icavs КГБ

imisaTvis, rom SegaxsenoT, Tu rogori „demokratia“ 
saqarTvelos „prezidenti“, romelsac sazeimo „Sexve­
dra mouwyves vaSingtonSi 1994 wlis martis dasawyisSi, 
moviyvanT nawyvets МВД-s generlis „saukeTeso“ Teori­
idan demokratiaze (teqsti aRebulia 1993 wlis agvis­
tos radiogadacemidan):

„imisaTvis rom adamianebma gaigon, Tu ra aris nam­
dvili (SIC!) demokratia, amas sWirdeba wlebi da aTeu­
li wlebi. demokratiuli sazogadoebis aSeneba ar aris 
erTjeradi amocana. 

demokratiuli sazogadoebis da demokratiuli sa­
xelmwifos aSeneba moiTxovs aTeul wlebs. parlamentis, 
saxelmwifo meTauris, parlamentis Tavmjdomaris, Tun­
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dac prezidentis arCeva ar niSnavs, rom es aris demokra­
tiuli saxelmwifo. Cven, es-es aris, SevudeqiT gzas, ro­
melsac mivyavarT demokratiuli saxelmwifosaken, gza 
iqneba Zalian Zneli, winaaRmdegogebebiT savse. iqneba 
agreTve, zigzagebic, SesaZloa gadaxrebic, erTgvari 
gadaxrebi, gansazRvruli gadaxrebi – mag. Zalauflebis 
gaZliereba, raTa gadarCenil iqnas yvelaze mTavari 
(SIC!), seriozuli miRweva. me kargad maxsovs (naZlevs 
debs – red.), Tumca SesaZloa axla sasacilod JRer­
des is, razec Cven warsulSi, im dReebSi, vlaparakob­
diT (nota Bene, NB warsulTan kavSiris gawyveta – red.) 
rodesac winaT saqarTveloSi vmuSaobdi (rogorc kom­
partiis lideri), erTxel Tbilisis gareubanSi Sevam­
Cnie nagavi. aseT SemTxvevaSi vibarebdi xalxs, vinc amaze 
pasuxs agebda, da veubnebodi, rom xvalidan Tqven aRar 
iqnebiT samuSaoze. Cven agreTve partiidan vricxavdiT 
xalxs. aseve maxsovs, vertmfreniT davfrinavdiT Tbi­
lisis Tavze da, Tuki SevamCnevdi inertul masalas, is 
oficialuri pirebi, romlebic amaze pasuxs agebdnen, 
mkacr gafrTxilebas iRebdnen, da ara marto Cemgan, ase 
vmuSaobdiT Cven im dros. 

me ar vici es kargia Tu cudi (SIC!). im totalitarul 
reJimSi es SesaZloa araswori iyo (magram dRevandeli 
totalitaruli reJimis dros... – red.). Cveni ganviTare­
bis am stadiaze, dRes sakmarisi ar aris keTili survi­
lebi da mimarTvebi. axla garkveul SemTxvevaSi Zalda­
tanebac aucilebelia. me mxedvelobaSi maqvs, rom nam­
dvilma demokratiam unda daimorCilos antidemokra­
tiuli Zalebi. unda gaviTvaliswinoT sazogadoebis da 
saxelmwifos interesebi“. 

Tuki zemoT moyvanili naTeli araa, maSin vnaxoT, ra 
uTxra saxelmwifos meTaurma, МВД-КГБ-s ganeralma par­
laments 1993 wlis 6 agvistos: „Cemi sityva kanoni unda 
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iyos yvelasaTvis“. am winadadebis gaTvaliswinebiT sa­
interesoa, gadavikiTxoT 1983 wlis Teberval-ianvris 
gamocemaSi „komunizmis problemebi“(romlis gamoce­
mac amerikis mTavrobam Sewyvita, rogorc ki darw­
munda, rom moigo „civi omi“) gancxadeba SevardnaZeze 
– saqarTvelos kompartiis pirveli mdivani iyo ko­
rufciis oponenti da angariSs uwevda saqarTveloSi 
sazogadoebriv azrs. 

1993 wlis 7 agvistos b-ma b. guguSvilma, saqarTve­
los kanonierma premier-ministrma, „sovieT enelisTs“ 
gaugzavna werili. es iyo guguSvilis pasuxi SeniSvnaze, 
romelic redaqtorma gaakeTa erT-erT statiaSi „so­
vieT enelisTis“ mimarT (Tu es Jurnali bevrs dawers 
saqarTveloze, „sovieT enelisTi“ SeiZleba gadaiqces 
„jorjien enelisTado”). guguSvili gvixsnis (istoriac 
adasturebs mis simarTles): „diax, „sovieT enelisTi” 
gadaiqceva „jorjien enelistad”, magram nu RelavT. 
TviT komunistebis „germanelma” babuam f. engelsma 
Tqva, rom Tbilisi aRmosavleTis gasaRebia. ruseTis 
imperiisTvis aRmosavleTi iwyeba da Tavdeba TbilisSi, 
saqarTveloSi. SevardnaZes naTqvami aqvs, rom saqarT­
velo yvela komunisturi inovaciis laboratoriaa, ase 
rom, Tqven frontis wina xazze xarT”.

el goris da arman hameris kavSiri

SeerTebuli Statebis vice-prezidents el gors 
ufro axlo kavSirebi aqvs yofil sabWoTa kavSirTan, 
vidre es cnobili iyo. el gori aSS-s yvelaze aqtiuri 
vice-prezidentia, rac ki gvaxsovs. el goris mama iyo 
tenesis Statidan, demokrati, arman hameris saqmiani 
partniori da megobari. 
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prezidentma jon kenedim erTmaneTs gaacno hameri, 
senatori robert kenedi da gori. hamerma gamoiyena es 
kavSirebi, rom Sexvedroda umaRles sabWoTa oficia­
lur pirebs. arman hameris saxeliT ufrosma gorma mis­
wera werili anastas miqoians. amis Sedegad 1961 wlis Te­
bervalSi hameri coliT estumra ssrk-s. hameri axerxebs 
libiaSi, ssrk-Si da CineTSi SeRwevas; uCvenebs КГБ-s, rom 
TanamSromloba SesaZlebelia. 

qarTvelTa vizitis organizatori

„prezident“ SevardnaZis saxelmwifo viziti aSS-s 
dedaqalaqSi martSi e. w. damoukidebeli saqarTvelos 
mier ar iyo organizebuli. prezident stalin II-s, ro­
melic bleeris saxlSi iyo gaCerebuli da romelsac 
vice-prezidenti el gori maspinZlobda, 70-ze meti 
kaci axlda Tan. maTi umravlesoba vizitis umetes dros 
gamoufxizleblad Tvreboda, maRaziebSi dahqroda 
limuzinebiT da, korporaciis sesiis CaTvliT, sul ram­
denime Sexvedras Tu daeswro. 

„sovieT analisTma“ gadawyvita, aRmoeCina, Tu vin iyo 
am cinikuri bufonadis organizatori. pirvelad, davre­
keT telefonis nomerze, romelic saerTaSoriso fondis 
werilis TavSia mocemuli. telefonistis xmam gvipasuxa: 
„nomeri, romelic Tqven akrifeT 4145541345 Seicvala. 
axali nomeria 4157714567“. rodesac Secvlili nomeri 
avkrifeT, xmam gvipasuxa: „IFPA e. i. sagareo politikis 
saerTaSoriso asociaciaa“. rodesac vTxoveT informa­
cia maTi muSaobis Sesaxeb, gvipasuxes, rom maT esaWiroe­
baT mTxovnelis vinaoba da siamovnebiT gamogvigzavnian 
informacias. rodesac Cveni misamarTi mivawodeT, xmam 
(asociaciidan) daumata: masalas, romelic gvTxoveT, 
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gamovgzavniT gorbaCov-fondis Sesaxebo, rac Cven maT­
Tvis ar gviTxovia. Cvenma megobarma („sovieT enalisTis“ 
TanamSromelma) hkiTxa: iciT Tu ara raime batoni Se­
vardnaZis vizitis Sesaxeb aSS-Si. xmam upasuxa: diax, gor­
baCov-fondi iyo am vizitis organizatori. Semdeg isev 
xmam daumata, rom SevardnaZe IFPA-Si Cabmulia 1991 wli­
dan (rac Cvenc vicodiT). gorbaCov-fondi, romelsac 
xSirad vaxsenebT, manamde iyo socialur mecnierebaTa 
instituti da cnobili iyo, rogorc internacionaluri 
skola. iniRbeba ra damoukidebeli saqarTvelos „prezi­
dentad“, SevardnaZe agrZelebs mWidro TanamSromlobas 
Tavis TanamebrZol gorbaCovTan. 

daqiravebulia SevardnaZe iseve, rogorc 
Tavis droze beria?

dasavleT saqarTveloSi, soxumis maxloblad, me­
grul sofelSi dabadebuli lavrenti beria bolSe­
vikebs 1917 wels 18 wlis asakSi SeuerTda. mcire xniT 
rumineTSi yofnis Semdeg, sadac is imyofeboda, ro­
gorc samxedrovaldebuli da sadac Caeba revoluci­
ur moZraobaSi, man TviTneburad datova samsaxuri da 
dabrunda baqoSi, sadac samSeneblo teqnikumSi swav­
lobda. azerbaijanSi, samoqalaqo omis dros, 1919-20 
wlebSi, is muSaobda rogorc aqtiuri bolSeviki da sxva 
jgufebTan farul kavSirebs axorcielebda. 

im dros misi SesaZlo kavSiri britaneTis dazver­
vasTan sami aTwleulis Semdeg iqna mis winaaRmdeg gamo­
yenebuli, roca is amxiles, rogorc britaneTis jaSuSi. 
gamomdinare iqidan, rom jaSuSobaSi dadanaSaulebam 
sruliad dakarga azri, radganac Cekas dausrulebelma 
provokaciebma Seqmna iseTi garemocva, romelSic sazo­
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gadoebis nebismieri wevri SeiZleboda, gamocxadebuli­
yo jaSuSad, faqtia, rom beria mxilebuli iyo, rogorc 
jaSuSi. es ki metyvelebs, rom partiam da „organoebma“ 
TavianTi saqmianobidan icodnen, rom beria namdvilad 
iyo britaneTis dazvervis mier daqiravebuli, maTTvis 
informaciis mimwodebeli. 

cxadia, britaneTs arasodes ganucxadebia, iyo Tu 
ara beria maT samsaxurSi. magram yvela SemTxvevaSi, Tav­
Seyris adgilebSi xalxis gadmobireba da samsaxurSi 
ayvana im dros sakmaod Cveuli ram iyo. ase rom, berias 
warsuli kavSirebi dasavleTis dazvervasTan arafers 
gansakuTrebuls ar warmoadgenda. beria gaxda saidum­
lo policiis wevri 1921 wels da muSaobda „organoeb­
Si“, rogorc saqarTveloSi, ise azerbaijanSi, 1931 wlam­
de, roca is saqarTvelos komunisturi partiis pirve­
li mdivani gaxda. berias mier kavkasiaSi teroristuli 
mmarTvelobis gegmazomieri danergvis Semdeg stalin­
ma, misi SefasebiT, „imedis momcemi qarTveli“ moskov­
Si daibara, sadac man 1938 wels Secvala nikolai eJovi 
НКВД-s komisris postze. 

im dros berias daniSvna „saimedod“ gamoiyureboda, 
radgan stalin-eJovis wmendas mohyva. male beriam dai­
wyo eJovTan dakavSirebul pirTa likvidacia da imave 
dros gulagSi garkveuli „gaumjobesebani“ Seitana. 
male man Tavisi sakuTari teroric wamoiwyo da xelmZ­
Rvanelobda teroristul sistemas stalinis sikvdi­
lamde. rodesac man xelSi Caigdo iniciativa, Tavdapir­
velad gamocxadda erTi milioni patimris amnistia, pa­
timrobis pirobebi gaumjobesda, gaisma xmebi stalinis 
sastiki kriminaluri kodeqsis Secvlis Taobaze, magram 
upirvelesad, qarTveli beria warmoCnda rogorc adgi­
lobriv erovnebaTa „damcveli“, „liberaluri reforme­
bis“ momxre da avtori saidumlo dokumentisa Semdegi 
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saTauriT: „politikuri situaciis gamosasworeblad 
ГДР-Si misaRebi zomebi“, sadac aRmosavleT germaniis 
mTavrobas mieTiTeboda, xeli aeRo socializmis ZaliT 
dangrevisgan da daaxloeboda dasavleT germanias. be­
ria axla ukve mianiSnebda, rom „metafizikuri“ kontro­
lis momxre iyo da ara sastiki Zalisa. 

qarTveli eduard SevardnaZe Sinagan saqmeTa sami­
nistros generali da ufrosi da politikuri lideri 
saqarTvelos ssr-Si, gamoZaxebul iqna moskovSi mixeil 
gorbaCovis mier 1985 wels, raTa Seecvala andrei gro­
miko sagareo saqmeTa ministris postze. 1970 wlis Sua 
xanebSi saqarTveloSi amoqmedebuli „samizdati“ Sei­
cavda mraval masalas SevardnaZis barbarosuli qcevis 
Sesaxeb, rac gansakuTrebiT vlindeboda patimrebisad­
mi mis damokidebulebaSi, romelTa beds is daundoblad 
ganagebda, da misi kabineti da patimarTa saknebi erTsa 
da imave SenobaSi mdebareobda. „samizdatis“ erTerT 
gamocemaSi erTi recidivisti aRiarebda, rom man SeZlo 
Tavisi sasjelis Semsubuqeba imiT, rom SevardnaZis pi­
radi brZanebiT mokla politikuri patimari. 

1983 wlis ianvar-Tebervalis „komunizmis proble­
mebSi“, romelsac aSS sainformacio saagento beWdavda 
da romlis gamocema Sewyda, roca amerikis mTavrobam 
daijera, rom „civi omi damTavrda”, daibeWda Sevard­
naZis momxiblavi foto Semdegi aRtacebuli minaweriT: 
„SevardnaZe, rogorc saqarTvelos partiuli organi­
zaciis pirveli mdivani, yvelas azriT iyo Seupovari 
mebrZoli korufciasTan, Zalze yuradRebiani sazoga­
doebrivi azrisadmi da sazogadoebrivi azris gamokiT­
xvis Catarebis medgari momxre. gorbaCovis gverdiT 
SevardnaZe Tanmimdevrulad iqmnis „liberalis“ imijs 
da SemdegSi dasavleTi swored mis moRvaweobas miawers 
„civi omis damTavrebas”. 
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martSi Sss-suk-is general SevardnaZes vaSingtonSi 
sagangebo pativiT Rebuloben. is prezident klinton­
Tan ufro met dros atarebs, vidre mravali sxva stu­
mari; eswreba saerTaSoriso finansuri organizaciebis 
muSaobas niu-iorkSi wasvlamde, sadac mas uolstritis 
kapitalistTa Tbili miReba elis. nuTu cru-s hgonia, 
rom gadaibira SevardnaZe iseve, rogorc, SesaZloa, erT 
dros britanelebma gadaibires beria? roca aSS-s ofi­
cialuri pirebi amtkiceben: „Tqven cdebiT SevardnaZis 
SefasebaSi”, xolo Cveni yovlismomcveli informacia 
misi mankieri teroristuli mmarTvelobis Sesaxeb Cvens 
simarTles amtkicebs, mxolod xsenebuli hipoTeza 
iZleva ramdenadme dasaSveb axsnas dasavleTis uzneo 
Sexmatkbilebisa am axladmovlenil beriasTan. 

SOVIET ANALIST, AN INTELLIGENCE COMMENTARY, 
 Volume 22, Numbers 7-8, March 1994, 

Editor and Publisher: Cristopher Story MA FRSA
„kolxuri koSki“, 1994 w. №2, 10 oqtomberi

SevardnaZe guSin, SevardnaZe dRes
(civilizebuli samyaros TvaliT)

redaqciisagan: 
„XX saukunis udidesi politikosi“, „msoflio do­

nis politikosi“, „axali msoflios arqiteqtori“, „misi 
didi politikuri kapitali“ – da kidev vin moTvlis, ra 
epiTetebiT amkoben dRemde eduard ambrosoviCs misi 
reJimis erTi muWa mxardamWeri qarTvelebi. amkoben, 
raTa es epiTetebi nacariviT Seayaron xalxs da amiT 
Tvalebi daubrmavon. amasTan^ sakuTar diTirambebo­
banas imiT amarTleben, rom mowmeebad ucxoel „avto­
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ritetebs“ mouxmoben. Tu ra „avtoritetebic“ brZan­
debian ambrosoviCis partniorebi, es mTelma msofliom 
uwyis: amerikis prezidentyofili buSi, romlis umecre­
ba imdenad TvalSisacemi iyo, rom misi uvici gamonaTqva­
mebi damcinavad „buSizmebad“ monaTles. TviTkmayofili 
briyvi beikeri, romlis „demokratiuli“ saxe msofliom 
maSin dainaxa, roca TbilisSi udrtvinvelad adevnebda 
Tvals avtomatebiT mSvidobiani manifestaciis garek­
vas. italiis napremierali^ andreoti, visac dRes ko­
rufciasa da mafiasTan kavSiri edeba bralad. germaniis 
ucvleli kancleri koli, romlis moSvlepili Tavis qa­
lac xalxma kvercxebiTa da pomidvrebiT „dasetyva“ imis 
gamo, rom igi antierovnul politikas axorcielebs sa­
kuTar qveyanaSi. eqsministri genSeri, vinc gaaZeves pos­
tidan imitom, rom igi aRmoCnda КГБ-s agenti, metsaxe­
lad „tita“. inglisis jerac premieri meijori, cirkis 
jambazebis naSieri, romelmac 4-klasiani ganaTlebiT 
amowura sakuTari gonebrivi SesaZleblobani. baxusTan 
saeWvod daamfsonebuli elcini, romlis sajaro ga­
mosvlebic ucxoeli karikaturistebis sayvareli Tema 
gamxdara, da misT... ai, es „avtoritetebi“, romelTa­
gan umetesoba ukve istoriis sanagveSia mosrolili da 
darCenilni ki ucdian TavianT jers, uqmnidnen „Sevis“ 
e. w. imijs, inteligenti snobebisa da meSCanebis inte­
ress rom akmayofilebda mxolod. magram, sabednierod, 
msoflio sazogadoeba SevardnaZis sxva imijsac ic­
nobs, im imijs, romelic warmoaCens mis namdvil saxes: 
adamianis uflebebis damrRvevis, disidentebis ulmo­
beli damsjelis, diqtator CauSeskus prototipis, 
sisxlisRvris gamCaReblis, CeCneTis mimarT Cadenili 
danaSaulis Tanamonawile politikosisa. Tanac niSan­
doblivia, rom aseTi marTali publikaciebi sazRvarga­
reT uwinac qveyndeboda da dResac mravlad ibeWdeba. 
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oRondac erTia, maTze ratomRac xeli ar miuwvdebaT 
qarTvel mexotbe-mediTirambeebs, romlebic siraqle­
mebs damsgavsebian, ar surT simarTles TvalSi Sexedon 
da axlac cdiloben, xalxs moaxvion didi tyuili „didi 
politikosis“ Sesaxeb. neba maTia. Cven ki mkiTxvels 
vTavazobT ramdenime ucxour publikacias, romelTac 
erTmaneTisgan aSorebs istoriuli TariRi – aTwleuli 
ruseTis imperiis daSlisa, da saidanac Cans, rom ssrk-s 
arsebobis drosac da dResac yoveli saRad moazrovne 
ucxoeli SevardnaZis saqmianobas afasebs, rogorc re­
negati funqcioneris, moskovis nebis aRmsrulebeli 
marionetis moRvaweobas. 

tetCeri aCqarebs umaRlesi donis 
meore Sexvedras

sabWoTa sagareo saqmeTa ministri ed. SevardnaZe 
xangrZlivi lodinis Semdeg dRes mifrinavs britaneT­
Si, rac misis tetCers saSualebas miscems, daaCqaros 
umaRlesi donis meore Sexvedra prezident reigansa da 
gorbaCovs Soris... 

...viziti, agreTve, niSnavs, rom britaneT-sabWoeTi 
daubrunda normalur urTierTobebs, romelic bolo 
wels gawyda erTmaneTis jaSuSebis gaZevebis gamo da 
ris Sedegadac SevardnaZis Tavdapirveli mgzavroba 
gadaido... SevardnaZe imedovnebda, rom tetCers moiw­
vevda moskovSi. kviris ganmavlobaSi yvelaze Znelad 
gadasalaxavi sakiTxi iqneba adamianis uflebebis dacva 
sabWoTa kavSirSi. es xazgasmiT daasabuTes sabWoeTis 
cixeebisadmi miZRvnil me-4 arxis guSindel gadacemaSi. 

britaneTi apirebs win wamowios valdebulebebi 
disident-fizikosis, andrei saxarovisa da adamianis 
uflebebis dacvis sxva 23 SemTxvevaze, maT Soris im eqvs 
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britanelze, romlebic daqorwindnen rusebze da rom­
lebsac sabWoTa kavSiridan wasvlis neba ar miecaT... 

...adamianis uflebebis dacvis jgufma Sinagan saqme­
Ta ministrs, duglas hards, mosTxova, SevardnaZe saq­
veynod gamoecxadebina arasasurvel ucxoelad da gae­
ZevebinaT is britaneTidan. adamianis uflebebis dacvis 
saerTaSoriso sazogadoeba, romelic yuradRebas amax­
vilebs aRmosavleT evropis disidentebis Sesaxeb gamoq­
veynebul valdebulebebze, acxadebs, rom, roca Sevard­
naZe iyo saqarTvelos sabWoTa respublikis Sinagan saqme­
Ta ministri, man gasca disidentis daxvretis sanqcia. 

luis brensoni, moskovi, 
„THE SUNDAY TIMES“ „sandi Taimsi“, 1986 w. , 13 ivlisi

sabWoeTis sagareo ministris gulgrili miReba

14 ivliss britaneTSi oficialuri vizitis dros 
sabWoTa sagareo ministrs, eduard SevardnaZes, dau­
ning stritze daxvdnen: avRaneTis TavisuflebisaTvis 
mebrZoli organizaciebis, poloneTis „solidarobis“, 
aRmosavleT evropis dapyrobili erebis warmomadgen­
lobebis, Tavdacvis gaerTianebebis, adamianis uflebebis 
dacvis saerTaSoriso organizaciebis da Tavisuflebis 
asociaciis wevrebi, romlebmac agrZnobines msoflios 
sazogadoebis azri imis Sesaxeb, rom mas ZaluZs, ssrk-Si 
Tavisufleba normalur movlenad aqcios. 

Tavis limuzinSi parkis WiasaviT mjdomma gulgri­
lad Cauara maT iseve, rogorc es gaakeTa britaneTis 
mass-mediam. Tumca is srulebiTac ar waagavs medias msa­
xurs da, miT umetes, saeWvoa, mas zemodan boZebuli raime 
misia hqondes. 
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cota xniT adre avRaneTidan Camosulma jgufmac ga­
nacxada Tavisi protesti sabWoTa saelCos win, londo­
nis beisvoter roudze. 

„THE FREE NATION“ 
„fri neiSen“, 

t. 11, naw. 4, 1986, agvisto. 

CauSeskus vizitis gamoZaxili

britaneTis dedoflis mier saqarTvelos meTauris, 
mister eduard SevardnaZis, miRebam gagvaxsena uxer­
xuli mogonebebi, romlebic dakavSirebulia 1978 wels 
britaneTSi rumineTis prezident CauSeskus samarcxvi­
no vizitTan. 

mister SevardnaZem mniSvnelovani roli iTamaSa 
berlinis kedlis dangrevis dros. magram saqarTvelo­
Si misma meTaurobam mafiis jiriTiT gamowveuli qaosi 
moitana, im qveyanaSi, romelic sabWoTa kavSiris dros 
yovelTvis erT-erTi umdidresi gaxldaT. qveynis amJa­
mindeli gaWirvebuli mdgomareoba savalaloa. 

ekonimika sruli gaCanagebis pirasaa misuli, sakve­
bis da energiis qronikuli ukmarisobaa, adamianis Ziri­
Tadi uflebebi mudmivi saSiSroebis qveSaa; damaxasia­
Tebelia: danaSauli da Zaladoba, wameba wesadaa qceu­
li; eTnikuri konfliqti – Cveulebrivi movlenaa. 

amis ZiriTadi mizezia omi, romelic mister Sevard­
naZem wamoiwyo. amas mohyva samarcxvino damarcxeba 
afxazebTan, romlebic gmiruli TavganwirviT ibrZod­
nen sakuTari Tavis gadarCenisTvis. 

samwuxarod, rogorc Cans, mister SevardnaZem am ga­
nadgurebiT veraferi iswavla, es ki aTasobiT adamianis 
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sicocxlis fasad dajda. is gulaxdilad mxars uWers 
prezident elcinis mcdar ieriSs groznoze. sazoga­
doebisTvis namdvilad ucnobia is ambavi, rom saqarTve­
los liderma neba darTo ruseTis bombdamSenebs Tavisi 
momakvdinebeli tvirTiT da nemsiani bombebiT (ukanas­
knelis gamoyeneba akrZalulia Jenevis konvenciiT), 
afreniliyvnen saqarTvelos aerodromebidan, raTa ae­
oxrebinaT, ZiriTadad, samoqalaqo obieqtebi. 

nacvlad imisa, rom afxazeTis konfliqtis dros 
gamoeyenebina SesaZlebloba politikuri mowesrigebi­
sa (Tundac xangrZlivi molaparakebebiT), ris Sedegad 
cnobda am xalxis legitimur miswrafebebs, man kidev 
erTxel gadawyvita, miemarTa ZaladobisTvis. 

misma deputatma, premier-ministrma, Tamaz nada­
reiSvilma, axlaxan ganacxada, rom saqarTvelo, Tu sa­
Wiroa, mzadaa, gadawyvitos dava imave meTodebiT, rom­
lebic rusebma gamoiyenes CeCneTSi. 

Tu mister SevardnaZe gaagrZelebda am politikur 
moRvaweobas, romelmac mas molaparakebebisas gaamar­
jvebina, rogorc sabWoeTis sagareo ministrs, da samar­
Tlianad gadawyvetda afxazur kriziss, maSin SesaZloa 
Seqmniliyo xelsayreli precedenti, ara marto CeCnuri 
konfliqtis gadawyvetisTvis, aramed msoflioSi sxva 
cnobili eTnokonfliqtebis mosagvarebladac. 

 LETTERS TO THE EDITOR
profesori rihard klogi, oqsfordi, 

„deili telegraf“, 1995 w. , 16 Tebervali 
„samreklo“, 1995, aprili
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„azris Tavisufleba adamianTa uflebaa, 
oRondac ara saqarTveloSi!“

hiuman raiTs voTCis 
(helsinkis seqcia) 

msoflio raporti, 1995 weli

am sagangaSo azramde mivida msoflioSi erT-erTi 
yvelaze avtoritetuli, adamianis uflebaTa damcveli 
saerTaSoriso organizacia, roca, saerTod, saqarTve­
los politikuri cxovreba da, kerZod, „saqarTvelos 
samreklos“ mTavari redaqtoris, saqarTvelos mec­
nierebaTa akademiis wevr-korespondentis, profesor 
elizbar javeliZis, devna-Seviwroebis istoria Seiswav­
la. amave dros Tavisi azri am problemasTan dakavSire­
biT calke biuletenis saxiT dabeWda da mTeli msofli­
os demokratiul qveynebs daugzavna. 

marTlac, saqarTveloSi 1992 wlis putCis Semdgom, 
yoveldRiurad da yovel nabijze, uxeSad irRveva adami­
anis moqalaqeobrivi uflebebi. adamianebs devnian gansx­
vavebuli azris, obieqturi kritikis, mxilebis gamo, 
Tanac niSandoblivia, rom SevardnaZis xelisufleba 
politikur represiebs mimarTavs mxolod erovnuli Za­
lebis winaaRmdeg, romlebic ar cnoben xuntis legiti­
murobas da kanonieri xelisuflebis aRsadgenad iRvwi­
an. sxvagvarad warmoudgenelicaa, radgan diqtatoruli 
reJimi Tavis WeSmarit politikur opozicias Trgunavs 
da ebrZvis oden. Cveulebad iqca erovnuli moRvaweebis 
devna-Seviwroeba faqtobrivi xelisuflebis damcveli 
policiisa da prokuraturisgan, romlebmac samarTlis 
msaxureba marionetTa laqiobas anacvales. 

axla konkretulad imis Sesaxeb, Tu ras erCodnen 
gazeT „saqarTvelos samreklos“ da mis redaqtors. 
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sazogadoebam uwyis, rom zustad ori wlis win – 1993 
wlis 31 ivliss, q. Tbilisis prokuraturam ciliswame­
bis braldebiT (muxli 137, me-3 naw.) aRZra sisxlis 
samarTlis saqme b-n elizbar javeliZis mimarT. mTavar 
redaqtors ciliswameba braldeboda imis gamo, rom 
man inglisis finansuri da diplomatiur-politikuri 
wreebis Jurnalidan gadmobeWda publikacia, romelSic 
SevardnaZe iyo mxilebuli da gakritikebuli („Soviet Ana-
list”, 1993, vol. 21 N9-10). saqarTveloSi moqmedi presis ka­
nonis Tanaxmad, redaqcia ar agebs pasuxs sxva presidan 
gadmobeWdili informaciis gamo (kanoni presis Sesa­
xeb, muxli N28), magram qalaqis prokurorma araTu aRZra 
sisxlis samarTlis saqme, metic, saqmis Ziebis dawyebam­
de(?!) sanqciac ki gasca b-n e. javeliZis dasakaveblad. 
Cans, qalaqis prokurors erTob originalurad esmis 
kanonmdebloba da mas hgonia, rom „samarTalma ar unda 
Wamos puri“, aramed mmarTvelma reJimma da misma laqieb­
ma unda gaTelon samarTalica da kanonierebac. 

am Tavnebobas mohyva is, rom b-n e. javeliZes ojax­
Si akiTxavdnen SeiaraRebuli pirebi, romlebic lamob­
dnen binaSi SeWras. igi iZulebuli gaxda ojaxiTurT 
daetovebina qalaqi. am Zalmomreobis gamo presaSi dai­
beWda saprotesto werilebi, romlebsac xels awerdnen 
cnobili qarTveli moRvaweebi, sazogadoebrivi gaer­
Tianebebi da, saerTod, mosaxleobis farTo fenebi (ix. 
amis Sesaxeb „axali Taoba“, 1994 w. , NN29, 33, 34, 35, „iberia 
speqtri“, 1994 w., N93, „arCevani“, 1994 w. , N11, „msgefsi“, 1994 
w., N11 da sxva.). Cveni gazeTisa da mTavari redaqtoris be­
dis mimarT gulgrili ar darCenilan msoflios samar­
Taldamcavi Tu sxva saxis saerTaSoriso organizaciebi 
da maT xma aimaRles im usamarTlobisa da ukanonobis 
winaaRmdeg, rac dRes xdeba saqarTveloSi. kerZod, q-ma 
erika deilim, romelic aris amerikaSi dafuZnebuli da 
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gaeros meTvalyure wevri adamianis uflebaTa damcve­
li organizaciis – „helsinki voTCis” (Human Rights Watch/
Helsinki Watch) moskovis biuros xelmZRvaneli, „sovieT 
enelisTis” redaqtorisadmi gagzavnil oficialur 
mimarTvaSi gamoTqva Tavisi SeSfoTeba: „Cvenma orga­
nizaciam arsebuli masalebiT daadgina saqarTveloSi 
politikuri opoziciis darbevis faqtebi, TviTneburi 
dapatimrebis, cemis da wamebis CaTvliT. amitomac, sar­
wmunoa b-n javeliZis SiSi Seuracxyofisa da winaswari 
damuSavebis gamo, sanam kanoniT dadgindeba WeSmarite­
ba. Cven isev migvaCnia, rom mis mimarT wayenebuli bral­
deba aris sityvis Tavisuflebis uflebis darRveva“. 
(e. deili „hiuman raiTs voTC/helsinki“, 1994, 8 seqtem­
beri). 1995 wlis TebervalSi saqarTveloSi imyofeboda 
saerTaSoriso organizaciis „Jurnalistebi sazRvrebs 
gareSe“ („RSF“ Repoter sans frontiere) safrangeTis seqciis 
Tavmjdomare, b-ni CiCibola, romelmac inaxula b-ni e. 
javeliZe, gaecno mis mimarT aRZrul sisxlis samarT­
lis saqmes da ganacxada, rom msoflio JurnalistikaSi 
ar moiZebneba amgvari kuriozuli faqti Jurnalistis 
profesiuli da moqalaqeobrivi uflebebis Selaxvisa. 

unda aRiniSnos, rom „hiuman raiTs voTC/helsin­
kiis” organizaciam aSS-s kongresisadmi wardgenil 1995 
wlis angariSSi didi adgili dauTmo saqarTveloSi ada­
mianis moqalaqeobrivi uflebebis uxeS darRvevebs da 
seriozuli braldebebi wauyena am sferoSi SevardnaZis 
reJims. raportSi b-n e. javeliZis Sesaxeb weria Semde­
gi: „1993 wels prokuraturam daadanaSaula damoukide­
beli gazeTis „saqarTvelos samreklos“ redaqtori e. 
javeliZe. mas bralad edeboda SevardnaZis augad moxse­
nieba Tavisi gazeTis erT-erT nomerSi dastambul kri­
tikul werilSi, romelic gadmoTargmnili iyo „sovieT 
enelisTidan”. miliciam araerTxel moawyo Cxreka mis 
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saxlSi da aawioka misi ojaxi 1994 wels, riTac aiZula 
javeliZe, damaluliyo“. 

dabolos, rogorc aRvniSneT, es kanonsawinaaRmde­
go faqti gaaprotesta adamianis uflebaTa damcvelma 
saerTaSoriso organizaciam (Ynternationale Gessellschaft 
für Menchenrechte – YGFM), romlis germanulma seqciam mai­
nis-frankfurtSi amasTan dakavSirebiT gamosca calke 
biuleteni. am mimarTva-protestSi vkiTxulobT: „azris 
Tavisufleba adamianTa uflebaa, oRondac ara saqarT­
veloSi! 1992 wlis ianvridan saqarTveloSi azris Tavi­
sufleba Zlier SezRudulia. aris SemTxvevebi Jurna­
listebze Tavdasxmisa da aSkara muqaris. mraval Jurna­
lists akrZaluli aqvs muSaoba da isini imalebian, raTa 
dapatimrebas gadaurCnen. 

1993 wlis seqtembridan doqtori elizbar javeli­
Ze, opoziciuri gazeTis „saqarTvelos samreklos“ ga­
momcemeli imaleba. misi gazeTi akrZales, xolo Tavad 
igi, rogorc „saSiSi borotmoqmedi“, oficialuri san­
qciiT iZebneba. misi ojaxi ganicdis sikvdilis muqaras. 
1993 wlis Semodgomaze misi guliT avadmyofi Zma droe­
biT daakaves“. 

miuxedavad am didi uaryofiTi gamoxmaurebisa da 
protestisa, saqarTvelos respublikis samarTaldamca­
vi organoebi, jiutad agrZeleben TavianT Savbnel saq­
meebs. politikur oponentebs ukanonod devnian, apatim­
reben, aiZuleben aRiaron, TavianTi udanaSaulo dana­
Sauli da, dasasrul, marTaven sasamarTlo farsebs, ro­
melTa meSveobiTac mraval WeSmarit mamuliSvil-poli­
tikur patimars an sasjelis umaRles zomas usjian, anda 
Tavisuflebis aRkveTas – aTidan Txutmet wlamde. 

dRes saqarTveloSi samarTali da kanoni mxolod 
erTi kacis nebazea damokidebuli. sxvagvarad riT SeiZ­
leba aixsnas Tundac is, rom qalaqis prokuraturis 
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1994 wlis 17 dekembris dadgenileba „e. javeliZis mi­
marT aRZruli sisxlis samarTlis saqmis warmoebiT Se­
wyvetis Sesaxeb mis qmedebaSi danaSaulis Semadgenlo­
bis ararsebobis motiviT (me-5 muxlis me-2 punqti)”, 
sul raRac 2 Tvis Semdgom, respublikis prokuratur­
is moTxovniT gaauqmes da xelaxla aRZres saqme mis mi­
marT... 

kuriozulia is faqtic, rom am saqmis mokvlevis 
dros qalaqis prokuraturaSi Seiqmna ori urTierTga­
momricxavi dadgenileba – erTia, sanqcia e. javeliZis 
dakavebis Sesaxeb, meore ki – am sanqciis gauqmebisa, ri­
Tac prokuraturis mesveurebi erTob rTulad gadasaW­
reli dilemis winaSe aRmoCndnen. TiTqos Zneli misax­
vedri ar unda iyos, rom dapatimrebis sanqcia, romelic 
Ziebis dawyebamde gaica da Tanac „danaSaulis ar arse­
bobis“ dros, kanonsawinaaRmdegoa da gasauqmebeli. ma­
gram maSin raRa upatakon „mama-marCenals“?

sakiTxavi ki sul sxva ramaa. – rodemde gastans sa­
marTaldamcavi organoebis es ganukiTxavi ukanonoba?!!

Human Rights Watch (Helsinki section)
World Report 1995 year

„samreklo“, 1995, ivlisi
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 „emnesTi inTerneSnlis“ raporti, 1995 weli
sikvdiliT dasjis, wamebisa da sasamarTlos 

„obieqturobis gamo“ saqme №7493810

„ori axalgazrda kaci Semovida sakanSi, sadac ma­
myofebdnen da damiwyes daSineba. mcemes rezinis xe­
lketebiT. wamebis meore meTodi aseTia: zixar iatakze, 
muxlebi gaqvs zemoT akecili, xelebsa da fexebs Soris 
da garSemo gagiyrian borkilebs da girtyamen fexis 
gulebze. gonebas vkargavdi, gamitexes cxviri. mere mov­
idnen videofilmis gadasaRebad televiziisTvis, sax­
eze wamisves grimi, rom cemis kvali daefaraT. 

Cems dasakiTxad regularulad dadiodnen SuaRamis 
2-3 saaTze; mTeli 2 Tvis ganmavlobaSi daaxloebiT 10-15-
jer iyvnen. imdenjer mcemes, rom ukve veRarc viTvlidi. 
erTxel damamwyvdies calke oTaxSi da CamirTes samglo­
viaro musika, ori kvira masmenines. amis aRwera SeuZlebe­
lia. iataki mTlad dafaruli iyo kanalizaciis sibinZu­
riT, fexis dasadgmelic ar iyo, saSineli suni idga. 

mere Semomiyvanes Svilebi. terorizmis winaaRmdeg 
mebrZoli diviziis ufrosma miTxra: „Tu ginda, rom 
isini cocxlebi darCnen, xeli unda moawero“... im dros 
dedaCemi ukve dapatimrebuli iyo. darwmunebuli viya­
vi, Tu Tavs damnaSaved ar vcnobdi, mTel ojaxs amomi­
wyvetavdnen... “

irakli dokvaZe, 7493810 saqmeSi braldebuli, sikv­
dilmisjili. 

„samoqalaqo tansacmelSi gamowyobili daaxloe­
biT 20-30 kaci movida Cvens dasapatimreblad, xelebze 
borkilebi dagvades da Tvalebi agvixvies. dapatimre­
bis orderi ar warmoudgeniaT. ganuwyvetliv gvcemd­
nen, cema TviTmfrinavSic ganagrZes. saxe erTianad dami­
sisxlianes. axlac memCneva naiarevi. 
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momTxoves, rom meRiarebina, viTom vmonawileobdi 
jaba ioselianis manqanis afeTqebis mcdelobaSi da amiT 
vasrulebdi gamsaxurdias brZanebas. gvaiZules, tele­
viziiT gamovsuliyaviT. kviraia, axlandeli Sinagan 
saqmeTa ministri, yvelafers amas eswreboda“. 

petre gelbaxiani, braldebuli 7493810 saqmeSi, axla 
sikvdilmisjili. 

sasamarTlo procesis mimdinareobis dros „emnesTi 
inTerneSnli“ gamudmebiT mouwodebda saqarTvelos xe­
lisuflebas, gaerkviaT braldebulTa yvela gancxade­
ba wamebisa da augad mopyrobis Sesaxeb, mieRoT zomebi 
maTi mdgomareobis gasaumjobeseblad, gaewiaT same­
dicino daxmareba da aReTqvaT, rom sasamarTlo iqnebo­
da obieqturi, saerTaSoriso standartebis Sesabamisi. 
magram, es mowodebebi umeteswilad uyuradRebod iqna 
datovebuli. 

Semdeg ki, sasamarTlos damTavrebisTanave, „emnesTi 
inTerneSnli“ mouwodebda, gaeuqmebinaT sasikvdilo ga­
naCeni irakli dokvaZisa da petre gelbaxianisaTvis da, 
saerTod, es mowodeba exeboda mTlianad 7493810 saqme­
sac, radgan arsebobda safuZveli, rom daSvebuli iyo 
darRvevebi da aRiarebebi gamoZaluli iyo didi zewoli­
sa da wamebis gziT, rac aSkarad badebda eWvs sasamarT­
los obieqturobis mimarT. axlac kvlav movoTxovT, rom 
Catardes swrafi, yovelmxrivi da miukerZovebeli ga­
moZieba, ganixilos yvela gancxadeba wamebisa da cudad 
mopyrobis faqtebis Sesaxeb da yvela am darRvevebis Cam­
deni pirebi wardgnen marTlmsajulebis winaSe. 

saqme 7493810
sasamarTlo procesi daiwyo Tbilisis uzenaes sa­

samarTloSi 1993 wlis 5 oqtombers. ganixileboda 19 
braldebulis saqme, romelTac adanaSaulebdnen tero­
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rizmsa da mkvlelobebSi; maTve daukavSires ramdenime 
sxva saqmec, maT Soris „yvarlis saqme“, romelTagan 19 
kacs terotistul aqtebsa da banditizmSi monawileobi­
saTvis 1993 w. noemberSi miusajes 13 wlamde patimroba. 

•	 manqanis afeTqeba Ciqovanis quCaze, 1992 w. 15 iv­
niss, TbilisSi, SesaZloa, afeTqeba ki iyo gamiznu­
li jaba ioselianis mosaklavad, magram, Sedegad 
daiRupnen SemTxveviT gamvlelebi da bavSvi. 

damxobili prezidentis, zviad gamsaxurdias, 
momxreTa erTi jgufis SeTqmuleba aRmosavleT 
saqarTveloSi, yvarlis raionSi, SeRwevisa da iq 
mTeli rigi aqciebis mowyobis mizniT. amis gamo 
daiwyes seqtemberSi dapatimrebebi q. yvarelsa 
da mimdebare tyeSi. 19 kaci ukve gaasamarTles da 
terorizmisa da banditizmis braldebiT miusa­
jes 13 wliT patimroba. 

•	 mcdeloba, CaeSalaT 1992 w. 11 oqtombris parla­
mentis arCevnebi da propaganda saxelmwifo meTa­
uris eduard SevardnaZis winaaRmdeg. 

•	 mcdeloba prokuror vaxtang razmaZis mkvlelo­
bisa. 

•	 mcdeloba Tbilis-saCxeris trasis afeTqebisa. 
•	 fabrikis sawyobis gaZarcva da franguli sunamos 

gataceba. 
1992 wlis maissa da oqtombers Soris dapatimre­

bul iqna 17 kaci, umeteswilad, TbilisSi, xolo petre 
gelbaxiani da viqtor domuxovski – azerbaijanSi 1993 
w. aprilSi saqarTvelosa da azerbaijanis uSiSroebis 
TanamSromelTa erToblivi jgufis mier, Semdeg gaday­
vanil iqnen saqarTveloSi. 

yvela es saqme sabolood gaerTianda da ewoda saq­
me №7493810. Tavdapirvelad, es saqme aseve iTavsebda 
prezident zviad gamsaxurdias winaaRmdeg Seqmnil mTel 



102

rig braldebebsac, romelic xmaTa umravlesobiT iqna 
arCeuli prezidentad 1991 w. maisSi, magram daamxes 1992 
w. ianvarSi. zviad gamsaxurdia gardaicvala metad saeW­
vo viTarebaSi, 1993 wlis damlevs. am saqmes SeuerTes, 
agreTve, 1992 w. 24 ivnisis SeiaraRebuli Tavdasxmis mc­
deloba radiosa da televiziis Senobaze, TbilisSi, ma­
gram oficialuri wyaroebis Tanaxmad, sami braldebuli 
amnistiis gamo gaunTavisuflebiaT 1992 w. 3 agvistos. 

gancxadebebi wamebisa da augad mopyrobis 
faqtebis Sesaxeb... 

7493810 saqmis TiTqmis yvela gansasjeli acxadeb­
da, rom maT dapatimrebis Semdegac scemdnen da dakiTx­
vebis drosac. ramdenime braldebuli aRwerda aseT 
magaliTebs, romelTagan tipuria: maT apatimrebdnen 
samoqalaqo tansacmelSi gamowyobili SeiaraRebuli 
pirebi, romelTac ar hqondaT dapatimrebis orderi; 
dapatimrebulebs scemdnen adgilzec, gzaSic da mili­
ciaSic. cema-wameba grZeldeboda mTeli dakiTxvis man­
Zilze. kiTxvebi ZiriTadad exeboda prezident zviad 
gamsaxurdiasTan maT urTierTobas. aseTi mopyroba da 
cema grZeldeboda manam, sanam xels ar moawerdnen aRi­
arebas, magram braldebulTa gancxadebebi sasamarTlo 
procesze arc warmoudgeniaT, Tumca es aRiarebebi ze­
wolis Sedegad iyo gamoZaluli. 

gansasjelTa mier aRwerili wamebis formebi Semdeg­
nairi iyo: 

Tavdayira dakideba, mduRare wyliT dafufqva, 
sistematuri cema, rasac xSirad Sedegad mohyveboda 
Zvlebis gadamtvreva da kbilebis Camtvreva, muqara da 
daSineba, rom awamebdnen da moklavdnen maTi ojaxis 
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wevrebs. aseT xerxebs mimarTavdnen gansasjelTa wina­
aRmdeg. 

rogorc Cans, xelisufleba cixis zogierT patimars 
aqezebda, rom ewamebinaT gansasjelebi. 1994 wlis oq­
tomberSi „emnesTi inTerneSnlisadmi“ gagzavnil gan­
cxadebaSi saqarTvelos xelisuflebis warmomadgenlebi 
adasturebdnen, rom erT-erTma patimarma marTlac awa­
ma gedevan gelbaxiani, oRond mizezi iyo viTom is, rom 
gedevan gelbaxiani ar daexmara erT-erT patimars apela­
ciis SedgenaSi; viTom am patimarma ukve miiRo amisTvis 
sasjeli, magram araoficialuri wyaroebi amis Taobaze 
eWvs gamoTqvamen. zaza wiklaurmac igive patimari daasa­
xela, romelic mis wamebaSi monawileobda. 

erTaderTi gancxadeba, romelic ekuTvnoda 7493810 
saqmis gansasjels da exeba misi wamebis faqts, xelisuf­
lebis warmomadgenlebmac daadastures. zaza wiklauri 
dapatimrebis Semdeg sul male moaTavses saavadmyo­
foSi xel-fexis motexilobisa da mZime damwvrobisa­
gan samkurnalod. amis Semdeg uSiSroebis samsaxuris 
maSindeli xelmZRvaneli, irakli baTiaSvili, gamovida 
televiziiT da ganacxada, rom zaza wiklauri Turme 
uwamebiaT da darwmunebuli iyo, uSiSroebis samsaxuris 
oficrebi iyvnen amis Camdenni. rogorc cnobilia, edu­
ard SevardnaZec gamosula sajarod da daudasturebia 
zaza wiklauris wamebis faqti. 

TviT zaza wiklaurma aseTi Cveneba misca TbilisSi 
gagzavnil britaneTis helsinkis adamianis uflebebis 
organizaciis warmomadgenlebs 1995 w. TebervalSi:

„sukis SenobaSi miyvanisTanave damiwyes wameba. mimar­
Tavdnen wamebis ramdenime saSualebas. erT-erTi meTodi 
iyo mduRare wyliT dafufqva. ase awamebdnen patimrebis 
90%-s. patimars zurgs ukan Seukraven xelebs, mkla­
vebs Soris gauyrian joxs da ase Tavdayira dakidebuls 
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urtyamen joxs fexisgulebze, magram iseTi grZnobaa, 
TiTqos TavSi gcemen. erTi rom iRleba, meore enacvleba. 

roca gonebas vkargavdi, wyals gadamasxamdnen da 
isev ganagrZobdnen cemas. tkivili autanelia da, ra Tqma 
unda, xSirad isic hgoniaT, TiTqos patimrebi gonebis da­
kargvas igoneben im imediT, rom maTi wameba dasruldeba. 
Tavdapirvelad cdilobdnen, rom saxe ar daezianebinaT 
CemTvis, magram, samagierod, gadamimtvries xel-fexi da 
neknebi... 

axla, rodesac amaze vfiqrob, ase mgonia, es yve­
laferi mxolod wignSi Tu wamikiTxavs, magram maSin ki 
RmerTs vevedrebodi, netavi, movekali“. 

uSiSroebis samsaxuris yofilma meTaurma, irakli 
baTiaSvilma, britaneTis adamianis uflebebis helsink­
is jgufis delegacias aRuwera, ra viTarebaSi naxa zaza 
wiklauri cixeSi mas Semdeg, rac acnobes, rom „mas raRac 
daemarTa... “

„rac me vnaxe, araadamianuri iyo. mas laparakic ki 
aRar SeeZlo. es iyo masa damtvreuli ZvlebiTa da erTi­
anad dafufquli sxeuliT. igi sxvadasxva saSualebebiT 
iyo nawamebi“. 

eqimma, romelic delegaciaSi iyo, gasinja zaza 
wiklauri da daadastura, rom mas kiserze aCnda didi 
nawiburi damwvrobis Sedegad da uamravi patar-patara 
nawiburi mklavebze, xolo mklavis zeda nawili motexi­
lobis Semdeg cudad iyo Sexorcebuli. 

zaza wiklauris sawinaaRmdegod erTaderTi bral­
deba iyo wayenebuli misi wamebis gancxadebis Taobaze. 
gamoZieba ar CautarebiaT, radgan TviTon zaza wiklaur­
ma Tqva uari Cvenebaze sakuTari ojaxis safrTxeSi Cag­
debis SiSiT. xolo saqarTvelos xelisuflebis warmo­
madgenlebma „emnesTi inTerneSnls“ 1994 w. oqtomberSi 
acnobes, rom gamoZieba ar dauwyiaT, radgan sasamarT­
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los prokurorma, kaxa koberiZem, britaneTis helsink­
is „hiuman raiTsis“ jgufs uTxra, viTom zaza wiklauri 
dapatimrebis momentSi manqanidan gadmoxta da maSin 
daSavda. 

amis miuxedavad, sxva gansasjelebmac da maTma dam­
cvelebmac aseTive gancxadebebi gaakeTes wamebis faq­
tebis Sesaxeb. sasamarTlo ganxilvis dros „emnesTi in­
TerneSnlma“ aRniSna sxva patimrebis wamebis faqtebic. 
ase magaliTad, viqtor domuxovski sakanSi scemes sagan­
gebo policiis oficrebma 1994 wlis 13 agvistos, mas Sem­
deg, rac man uari ganacxada maTTvis gadaeca sasamarT­
loze gakeTebuli Canawerebi. policiis oficrebma jer 
rezinis xelketebiT urtyes, Semdeg iatakze daagdes da 
wixlebiT scemes. 15 agvistos igi sasamarTlo procesze 
ver gamocxadda, radgan cemis Semdeg fexze veRar idga. 
amas garda, 1994 w. 11 dekembers viqtor domuxovski 
cemes mTvralma patimrebma, romelTac viRacam gadas­
ca misi saknis gasaRebi. „emnesTi inTerneSnlisTvis“ ar 
aris cnobili am incindentebis gamoZiebis Sesaxeb. 

saqarTvelo oficialurad SeuerTda (1994 wlis 
oqtomberSi) gaerTianebuli erebis konvencias, rome­
lic ibrZvis wamebisa da sxva sisastikeebis, araadamianu­
ri da damamcirebeli mopyrobisa, Tu dasjis winaaRmdeg 
da valdebulia Seiswavlos da ganixilos yvela gancxa­
deba Tu saCivari, rac exeba wamebisa da cudad mopyrobis 
faqtebs, gaasamarTlos yvela piri, vinc aseT qmedebas 
sCadis, xolo nawamebs unda aunazRauros da moaxdinos 
misi reabilitacia. aseve SeuZlia, yvela zoma miiRos, 
raTa ar ganmeordes wamebis SemTxvevebi. 

Amnesty International Report 1995 year
„samreklo“, 1995, 3-9 agvisto
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„sikvdiliT dasjis, wamebisa da 
sasamarTlos „obieqturobis“ gamo“. saqme 

№7493810 (gagrZeleba)

winapatimrobis pirobebi
gamoZiebisa da sasamarTlo procesis mimdinareo­

bis dros gansasjelebs amyofebdnen orTaWalis cixeSi 
(sagamomZieblo izolatori №1), TbilisSi. cnobilia, 
rom cixeSi SemaZrwunebeli pirobebia. TiToeul sakan­
Si 45-50 kacia, TiToeulze modis 2 kv. m farTobi. maTi 
sakvebia ZiriTadad puri da wyali, xan cota meti. zam­
TarSi gaTboba mouwesrigebelia, asevea eleqtromoma­
rageba, iqauroba savsea sxvadasxva parazitebiT, virT­
xebiT, tilebiT. 

cixeSi Zalze gavrcelebulia tuberkuliozi, mag­
ram araviTar zomebs ar iReben am gadamdebi daavadebis 
winaaRmdeg, ar tardeba mkurnaloba, ara aqvT wamlebi, 
romliTac avadmyofebs saxlidan amarageben. xSir Sem­
TxvevaSi maTi samedicino daxmarebis sakiTxebs ufro 
samarTaldamcavi pirebi wyveten, vidre eqimebi, Tum­
ca arc saavadmyofoa gamosavali, patimari kvlav mosa­
marTlezea damokidebuli. zaza wiklauri, romelic 
wamebis, tuberkuliozis da SimSilobis gamocxadebis 
Semdeg mZime mdgomareobaSi myofi moaTavses saavadm­
yofoSi, mosamarTlis brZanebiT ukanve daabrunes 1994 
wlis ivnisSi, Seuwyvites mkurnalobac da 9 seqtembers 
kvlav iZulebuli gaxdnen, gadaeyvanaT saavadmyofoSi. 

daavadebis SemTxvevebi
gansasjelTa sakmaod didi ricxvi uCivis janmrTe­

lobis gauaresebas patimrobis pirobebis gamo, zogjer 
SimSilobis gamocxadebis mizeziTac, riTac isini pro­
tests gamoxataven, imitom, rom autanlad epyrobian. 
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or gansasjels, viqtor domuxovskisa da mamuka dane­
lias ganuviTardaT tuberkuliozis niSnebi, amas garda, 
mamuka danelias Tavis areSi miRebuli hqonda travmebi, 
rac ufro gauaresda wina sagamoZiebo patimrobis dros. 
zaza wiklaurs aqvs tuberkuliozis diagnozi da kuWis 
wyluli, xolo zurab barZimaSvili Camoyalibebuli in­
validia – aqvs epilefsia, saavtomobilo katastrofis 
Sedegad ki mklavsa da barZaySi aqvs metalis samagrebi, 
igi guliTacaa daavadebuli da saWiroebs mudmiv mkur­
nalobas, wamlebiT ki mxolod ojaxidan amarageben. 
isic iTqva, rom mas gauuaresda fsiqikuri mdgomareoba, 
dapatimrebis drosac da Semdegac orjer hqonia TviTm­
kvlelobis mcdeloba. 51 wlis omar koWlamazaSvils gu­
lis mwvave Seteva daemarTa sasamarTlo darbazSi, 1994 
wlis 13 seqtembers, magram, arc manamde da arc mere, 
eqims ar gausinjavs. 

 
darRvevebi mimdinare procesSi

garda imisa, rom TiTqmis yvela braldebuls cudad 
epyrobodnen, TviTon sasamarTlo procesic metad mniS­
vnelovani darRvevebiT mimdinareobda, dapatimrebis 
momentidan TviT ganaCenamde. patimarTa umetesoba Ci­
oda, rom maTTvis ar warudgeniaT dapatimrebis mizezi 
da ar icnobdnen wayenebul braldebebs, damcvelTan 
urTierToba TiTqmis ugulebelyofili iyo, dakiTxve­
bic metwilad damcvelis gareSe mimdinareobda, xSirad 
procesidan aZevebdnen, rogorc damcvels, aseve bral­
debuls, mosamarTle uars eubneboda gansasjels, gasc­
noboda saqmes, iyo SemTxvevebi, roca arc damcvels ga­
acnes saqmesTan dakavSirebuli masalebi; gansasjelebs 
ar aZlevdnen saSualebas, Tavisi survilis mixedviT 
aerCiaT damcveli da aiZulebdnen, sasamarTlos mier 
Tavsmoxveuli advokati hyolodaT. 
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Tu zemoaRniSnuli faqtia, da namdvilad ase xdebo­
da, maSin yvelaferi es ewinaaRmdegeba saerTaSoriso Se­
Tanxmebas samoqalaqo da politikuri uflebebis Sesaxeb 
(ICCPR), romelsac saqarTvelo SeuerTda 1994 wlis maisSi. 

Tumca isic unda aRiniSnos, rom gansasjelebi zogi­
erT SemTxvevaSi upativcemulod iqceodnen sasamarT­
los mimarT, ris gamoc maT aZevebdnen darbazidan. mag., 
protestis niSnad gansasjelebma zurgi Seaqcies mo­
samarTle mirza doliZes, prokurors, abolebdnen siga­
rets da sxv., rasac ityobinebian oficialuri da damou­
kidebeli damkvirveblebi. 

ganaCeni
31 ianvars prokurorma warmoTqva daskvniTi sityva 

da moiTxova umetesi gansasjelis sasjelis maqsimumi, 
xolo orisTvis – irakli dokvaZesa da petre gelbaxia­
nisTvis sikvdiliT dasja. 

ganaCeni gamoitanes 6 marts. rogorc moiTxova pro­
kurorma, irakli dokvaZesa da petre gelbaxians dau­
toves sasjeli, xolo danarCenebs, 15 gansasjels, umniS­
vnelod Seumcires prokuroris mier moTxovnili sasje­
lis vada. 

raki №7493810 saqme ganxilul iqna uzenaesi sasamar­
Tlos mier, e. i. pirveli instanciis mier, braldebulebs 
ufleba ar dautoves ganaCenis gasaCivrebisa. magram 
adamianis uflebaTa saerTaSoriso SeTanxmebis Tanax­
mad, yvela braldebuls ufleba aqvs, mimarTos ufro ma­
Ral sasamarTlo instanciebs. irakli dokvaZesa da pet­
re gelbaxians ki CamoerTvaT es ufleba, aseve uari eT­
qvaT saCivarze sxva braldebulebsac. ase rom, irakli 
dokvaZesa da petre gelbaxians erTaderTi imedi rCebaT 
– gamoiyenos Tavisi konstituciuri ufleba eduard Se­
vardnaZem da uboZos maT Sewyaleba, Seucvalos ganaCeni. 
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sasamarTlos daskvnis Semdeg, sul male, eduard 
SevardnaZes radiogamosvlaSi uTqvams, TiTqos pira­
dad igi sikvdiliT dasjis winaaRmdegia, magram raki 
arsebobs kanoni, kidec unda imoqmedoso. „emnesTi in­
TerneSnli“ mimarTavs mas, imoqmedos sakuTari rwmenis 
Tanaxmad da Secvalos ganaCeni, romelic gamoutanes 
irakli dokvaZesa da petre gelbaxians. 

„inTerneSnlis“ mimarTva saqarTvelos
xelisuflebisadmi 7493810 saqmesTan dakavSirebiT

sasamarTlos ganaCenis gamotanis Semdeg „emnesTi 
inTerneSnlma“ mimarTa saqarTvelos respublikis pa­
suxismgebel pirebs, rom imoqmedon amgvarad:
1.	 sikvdilis ganaCeni Seucvalon irakli dokvaZesa da 

petre gelbaxians;
2.	 saswrafod, yovelmxriv da miukerZoeblad, gamoikv­

lion patimrebis cudad mopyrobis SemTxvevebi, sa­
jarod amxilon isini da Sesabamisad dasajon damna­
Saveni;

3.	 gadaisinjos xelaxla yvela 17 braldebulis saqme, 
e. i. maTi, vinc damnaSaved scnes da ganaCeni gamou­
tanes 1995 wlis 6 marts. 

saqarTvelo xsnis moratoriums 
sikvdiliT dasjaze

1994 wlis noemberSi saqarTvelos xelisufleba 
„emnesTi inTerneSnlis“ 1994 wlis ianvarSi moxsenebas 
– saqarTveloSi sikvdiliT dasjis Sesaxeb – imiT xsnis, 
rom gaugzavna dawvrilebiTi statistika danarTiT 1991 
wlidan 1994 wlamde sikvdiliT dasjis SemTxvevebisa. 
yvelas, visac ki misjili hqonda sikvdili 1992 wlis 
TebervalSi, rodesac „emnesTi inTerneSnli“ ewvia or­
TaWalis cixes TbilisSi, da moxseniebuli iyvnen 1994 
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wlis moxsenebaSi – uboZes Sewyaleba da sikvdilis ga­
naCeni Seucvales 20 wlis patimrobiT. saparlamento 
Sewyalebis komisiam 1994 wlis agvistoSi maTi peticiis 
sasargeblod gadawyvetileba miiRo. 

1991 wels xuT kacs miusajes sikvdili, yvela maT­
gans Seucvales ganaCeni 20 wlis patimrobiT 1994 wlis 
23 agvistos. erT pirs, Tamaz catavas sikvdili miusaja 
afxazeTis uzenaesma sasamarTlom. 1992 wels igi jer 
kidev elodeboda Sewyalebis peticiis Sedegs im dros, 
roca adgendnen statistikas, magram misi bedi ucnobia 
„emnesTi inTerneSnlisTvis“. 

1993 wels 13 kacs miusajes sikvdili, romelTagan 
sami kvlav elodeboda peticiis Sedegebs Sewyalebis­
Tvis, maSinac adgendnen statistikur informacias, mag­
ram maTi bedi jerjeroboT ucnobia. oTxs sikvdilis 
ganaCeni Seecvala 20 wlis patimrobiT 1994 wlis ag­
vistoSi, xolo 6 daisaja 1994 wlis maisSi, romelTagan 
erTi – sergo tidilovi ukve cnobili iyo „emnesTi in­
TerneSnlisTvis“, magram ver moeswro, radgan saqarTve­
los parlamentma moratoriumi moxsna sikvdiliT das­
jis kanons. 

1994 wels pirveli 7 Tvis manZilze 11 kacs miusajes 
sikvdili. erTi maTgani – suliko CixlaZe – daisaja 1994 
wlis 15 agvistos, ganaCenis 6 Tvis Sedeg; erTs Seucva­
les 20 wlis patimrobiT 1994 wlis 5 agvistos. 

yvela es aRniSnuli sasikvdilo ganaCeni gamotanili 
iyo winaswar ganzraxuli, damamZimebeli garemoebebiT 
mkvlelobisTvis, muxli 104, saqarTvelos sisxlis samar­
Tlis kodeqsiT, garda erTi braldebisa, mcirewlovani 
bavSvis gaupatiurebisTvis, muxli 17-4 da erTic – poli­
ciis oficris mkvlelobis mcdelobisaTvis, muxli 209. 

am statistikis miRebis Semdeg „emnesTi inTerneSnl­
ma“ Seityo mxolod erTi sikvdilis ganaCenis SemTxveva, 
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romelic gamotanil iqna 1995 wels, imis garda, rac ga­
moutanes irakli dokvaZesa da petre gelbaxians. arao­
ficialuri wyaroebidan „emnesTi inTerneSnlma“ miiRo 
cnoba, rom 1995 wels sul mcire 7 sikvdilis sasjeli 
aRasrules. 

apelaciis uflebis uqonloba
yvela is 11 kaci, romelTac 1994 wlis pirvel 6 Tve­

Si gamoutanes sikvdilis ganaCeni, gaasamarTla saqa­
rTvelos uzenaesma sasamarTlom, romelic miCneulia 
umaRles instanciad. maSin, roca saqarTvelo jer kidev 
ssrk-s SemadgenlobaSi Sedioda, gansasjelebs SeeZloT 
saCivriT miemarTad ssrk-s umaRlesi sasamarTlosTvis, 
magram, rogorc cnobilia, emnesti interneSnlisTvis, 
damoukideblobis miRebis Semdeg, aRar arsebobs sxva 
umaRlesi organo, sadac SeiZleba patimarma gaasaCiv­
ros. uzenaesi sasamarTlos verdiqti sabolooa da ga­
saCivrebas ar eqvemdebareba, amiT ki irRveva saerTaSo­
riso kanonis standartebi. 

magram mainc rCeba ganaCenis Secvlis ori gza. 
aucileblobis SemTxvevaSi samarTlian xelisuflebas 
SeuZlia, Seitanos protesti sasamarTloze gansaxil­
velad, magram es procedura ar aris avtomaturi. yve­
la sasikvdilo ganaCeni ganixileba Sewyalebis komisiis 
mier, magram aqac gaTvaliswinebulia Semamsubuqebeli 
faqtorebi da sasamarTlo ganxilvas ar gulisxmobs. 

sikvdilis ganaCenis masStabebis 
gafarToebis gamo

rusuli gazeTi „izvestia“- 1995 wlis TebervalSi 
gvauwyebda, rom saparlamento komisiam saqarTvelos 
parlaments gadasca gansaxilvelad kanonproeqti, ro­
melic exeboda narkotikebis gavrceleba-moxmarebis 
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problemebs da iTvaliswinebda sasikvdilo ganaCens. am 
dokumentis Sesaxeb meti cnobebi aRar migviRia. 

sikvdilis dasjis masStabebis gafarToeba Seusaba­
misobaSia saqarTvelos mier nakisri valdebulebebis 
(ICCPR) winaSe. gaerTianebuli erebis adamianTa ufle­
bebis komiteti, eqspertTa sabWo, romelic meTvalyu­
reobas uwevs SeTaxmebas, zogadad SeniSvnaSi (6), acxa­
debda, rom monawile qveynebi valdebuli arian, Sez­
Rudon sikvdiliT dasjis masStabebi da urCevda, rom 
aucilebeli iqneba am konteqstSi sisxlis samarTlis 
kanonebis gadasinjva. komiteti aseve ganmartavda, rom 
muxli 6 ganixilavs sikvdiliT dasjis saerTod gauqmebas 
im pirobebis dacviT, rasac mkacrad Segvaxsenebs (par. 
2/2 da 6), rom gauqmeba sasurvelia. daskvnis saxiT ki 
naTqvamia, rom „sikvdiliT dasjis gauqmebisTvis miRe­
buli yvela zoma progresul nabijad miiCneva, raki gu­
lisxmobs sicocxlis uflebiT sargeblobas“. 

„emnesTi inTerneSnlis“ rekomendaciebi
saqarTvelos respublikis mTavrobisTvis

sikvdiliT dasjis gamo
emnesTi inTerneSnli did sinanuls gamoTqvams imis 

gamo, rom saqarTveloSi Seicvala viTareba sikvdiliT 
dasjis kanonis gauqmebasTan dakavSirebiT da ganaxlda 
adamianebis daxvreta. kvlavac grZeldeba aseTi mimarT­
vebis gagzavna saqarTvelos xelisuflebis Sesabamisi 
pirebisadmi, raTa:
•	 Secvalon yvela gansaxilveli sasikvdilo ganaCeni;
•	 dauyovnebliv miiRon zomebi, rom yvela sikvdilmis­

jils mieces saSualeba, mimarTos umaRles sasamarT­
lo instanciebs, saerTaSoriso standartebis dacviT;

•	 Seiqmnas oficialuri komisia sikvdiliT dasjis sa­
kiTxebTan dakavSirebiT. sxva qveynebis gamocdile­
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bam gvaCvena, rom, sadac ki brkoldeba aseTi gadawy­
vetilebis miReba, SeiZleba ufro sasargeblo iyos 
faqtebis moZiebis mizniT sagamoZiebo komisiebis 
Seqmna, rac gadawyvetilebas daedeba safuZvlad. 
oficialuri komisia izrunebs, rom sasikvdilo ga­
naCens Semoacilos politikuri da emociuri sarCu­
li, rac xSirad axlavs xolme amas. komisiis mignebe­
bi daexmareba oficialur pirebs, kanonmdeblebsa 
da sazogadoebas obieqturi informaciis Tu gada­
wyvetilebis miRebis TvalsazrisiT. 
Tavi SeikaveT sikvdiliT dasjis masStabebis Semd­

gomi zrdisgan!

Amnesty International Report 1995 year
 „samreklo“, 1995, 9-16 agvisto. 

„emnesTi inTerneSnlis“ raporti, 
1995 weli saqarTvelo

Semowmda politpatimarTa 19-kaciani jgufi; samar­
Tliani Ziebis saerTaSoriso standartebis mixedviT ga­
moZieba arasrulyofili aRmoCnda. erTi politpatimari 
daundoblad iyo nacemi. meore dakavebuli „damuSave­
bis“ Sedegad dasneulebuli gardaicvala. mas mere, rac 
parlamentma daxvretis Sesaxeb aRZra moratoriumis 
sakiTxi, sul cota 11 adamians miusajes sikvdili, xoli 
13 sivdilmisjils sasjeli Seumsubuqda. afxazeTis sa­
davo raionSi uSualod eTnikuri uTanxmoebis niadagze 
daakaves erTi pirovneba, xolo wina wlebSi „gamqrali“ 
adamianebis bedi gaurkveveli rCeba. fiqroben, rom wlis 
bolos afxazeTSi daxvrites sul cota 6 kaci. areulo­
bis dawyebidan ramdenime kviris Semdeg (1994) wlis da­



114

sawyisSi, dadasturda yofili prezidentis, zviad gam­
saxurdias, sikvdili. Tebervlis TveSi qveynis umetes 
nawilSi gamocxadda sagangebo mdgomareoba. seqtember­
Si saxelmwifo meTauri, eduard SevardnaZe, gadaurCa 
parlamentis mier wamoWril undoblobis votums. 

mdgomareoba afxazeTis sadavo teritoriaze bolo 
wlis ganmavlobaSi ufro stabiluri gaxda. maisis Tve­
Si qarTuli da afxazuri mxareebi SeTanxmdnen cecxlis 
Sewyvetis, Zalebis daSoriSorebis Sesaxeb. momdevno 
Tves ki ruseTis samxedro nawilebi, rogorc mSvidobis 
damcvelebi, ganlagdnen am teritoriaze. oqtomber­
Si adrindeli SeTanxmebis Tanaxmad, iZulebiT devnili 
250000 kacidan sul ramdenimem SeZlo dabruneba. 

maisSi saqarTvelo SeuerTda ekonomikuri, socia­
luri da kulturuli uflebebis dacvis saerTaSori­
so SeTanxmebas, msgavsad imisa, roca pirvelad optaci­
uri (optacia – moqalaqeobis arCevis ufleba, romelic 
eZleva mosaxleobas, roca erTi saxelmwifos terito­
ria gadadis meore saxelmwifos xelSi) oqmiT SeuerT­
da samoqalaqo da politikuri uflebebis dacvis saer­
TaSoriso SeTanxmebas. oqtombris TveSi qveyana Seuer­
Tda gaero-s konvencias wamebis winaaRmdeg.

cxrameti kaci – maTgan umravlesoba yofili prezi­
dentis, zviad gamsaxurdias, momxre – gadaeca gamoZie­
bas mTeli rigi danaSaulis gamo, rogoricaa: iaraRis 
ukanono tareba, mkvleloba da terorizmi. samarTliani 
gamoZiebis saerTaSoriso standartebis mixedviT, Zieba 
aRmoCnda arasrulyofili. bevrma maTganma ganacxada, 
rom 1992 wels, dapatimrebis momentSi, isini ar iyvnen 
informirebuli imis Sesaxeb, rom maT winaaRmdeg aRZ­
rulia saqme da, rom sakuTari nebiT arCeul advokatebs 
xSirad ukrZalaven maTTan Sexvedras. rogorc gairkva, 
gamoZiebis prokurorma uari uTxra maT, gacnobodnen 
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sabraldebo saqmis masalebs da sul cota erT instanci­
aSi maT advokatebsac aseve eTqvaT uari. patimrebis aR­
weriT, Tavisuflebis aRkveTis momentidan daiwyo maTi 
wameba saSineli formebiT, maT Soris Tavdayira Camo­
kideba, mduRare wyliT daTuTqva da gamudmebuli cema, 
risi Sedegicaa damtvreuli Zvlebi. 

augi mopyrobis Sesaxeb miRebuli mravali gancxadebis 
umetesobaSi aRniSnulia, rom dakavebulebs awamebdnen 
Ziebis dawyebamde, 1993 wlis oqtombramde. gansakuTrebiT 
erTi patimari – viqtor domuxovski acxadebs, rom is 13 
agvistos cemes gansakuTrebuli policiis oficrebma, 
romlebic Sevidnen mis sakanSi da mosTxoves, daTanxmebo­
da gamoZiebis miTiTebebs. bevri patimari itanjeboda da­
avadebebiT, romlebic sapatimroSi arsebuli pirobebiT 
iyo gamowveuli. isini hyavdaT xalxiT gadatvirTul, 
mkbenarebiT savse da antisanitarul saknebSi. samedicino 
daxmareba spontanuri da araadekvaturi iyo. 

erTi mamakaci, policielebis mier nacemi, garda­
icvala. ivlisSi roin qoCiSvili sofel qurTadan (cxin­
valis raioni), cemiT gardaicvala mas mere, rac polici­
is oficrebma is da misi ramdenime amxanagi daapatimres, 
rogorc manqanis qurdobaSi eWvmitanili. 

martSi parlamentma wamoWra sikvdilis dasjaze 
orwliani moratoriumis sakiTxi da agvistosTvis cxra 
kaci daxvrites. maT Soris iyo suliko CixlaZe, romel­
sac mkvlelobis gamo daxvreta miusajes TebervalSi. es 
adamiani da kidev xuTi kaci cxra sikvdilmisjilidan 
umaRlesma sasamarTlom gaasamarTla da maT gasaCivre­
bis aranairi SesaZlebloba ar gaaCndaT. gasuli wlis 
pirvel naxevarSi sul cota 11 adamians miesaja sikvdi­
li. agvistoSi 13 sikvdilmisjils sasjeli Seumsubuqes. 

rogorc cnobilia, afxazeTis sadavo teritoriaze 
eTnikuri uTanxmoebis gamo daiWires sul cota 1 adami­
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ani – madlena jafariZe, 67 wlis, erovnebiT qarTveli. 
man ganacxada, rom 8 ivliss ewvia afxazi jariskaci da 
igi daadanaSaula sxva qarTvelebTan kavSirSi. meore 
dRes is afxazi sxva oTx jariskacTan erTad mobrun­
da da qalbatoni waiyvana. imave saRamos mis binaSi sxva 
ojaxi Sesaxlda. ai, ukve wlis boloa da misi adgilsamy­
ofeli dRemde ucnobia. 

afxazeTSi mimdinare konfliqtis dros sxva danarCen 
„gamqralTa“ bedi agreTve gaurkvevelia. rogorc iTqva, 
isini da kidev sul cota Svidi araqarTveli, 1992 wlis 
miwuruls qarTvelma samxedro pirebma daapatimres so­
xumSi, xolo 1993 wlis seqtemberSi, roca afxazeTis Sei­
araRebulma Zalebma aiRes soxumi, daapatimres uamravi 
qarTveli. 

 ianvarSi afxazeTis prokurorma ganacxada, rom 
afxazeTis sadavo teritoriaze xuTi, Tu eqvsi kaci 
daxvrites, yvela gasamarTlda mkvlelobisTvis da, rom 
iq im droisaTvis ar arsebobda saTanado rgoli, romel­
ic ganixilavda peticias Sewyalebis Sesaxeb. 

„emnesTi inTerneSnli“ cdilobda, moepovebina sa­
Tanado informacia im dakavebulTa Sesaxeb, romlebic 
afxazuri konfliqtis dros eTnikuri mizeziT dai­
Wires da orive mxares mosTxova, daadginon maTi adgil­
samyofeli, vinc ukvalod „gaqrnen“. 

„emnesTi inTerneSnlma“ mosTxova xelisufalT saer­
TaSoriso standartebis Sesabamisad uzrunvelyon viq­
tor domuxovskisa da mis TanabraldebulTa WeSmaritad 
obieqturi gamoZieba. organizaciam, agreTve, moiTxova, Ca­
tardes amomwuravi, swrafi da miukerZoebuli Zieba wamebis 
Sesaxeb arsebuli yvela gancxadebisa, raTa gamoiricxos 
nebismieri darRveva, romelic iwvevda usamarTlobas. 

„emnesTi inTerneSnlma“ gamoTqva mwuxareba sikvdi­
liT dasjis aRdgenis gamo da moiTxova yvela mosalod­
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neli sasikvdilo ganaCenis Semsubuqeba. organizaciam 
aseve moiTxova, rom dauyovnebliv gadaidgas nabijebi, ra­
Ta yvela sikvdilmisjils garantirebuli hqondes ufle­
ba, mimarTos umaRlesi iurisdiqciis mqone sasamarTlos 
da miaRwios srul Sewyalebas an sasjelis Semsubuqebas. 

Amnesty International Report 1995 year, Georgia
„samreklo“, 1995, 23-30 agvisto

SevardnaZe pasuxobs: „...saqarTveloSi 
yvelaferi ganadgurebulia“

saqarTvelos mimarT ruseTis politikis Sesaxeb:
mravalma adamianma ar icis ruseTi Cemze ukeT. fiq­

roben, rom ruseTi saqarTvelos Tavisi gavlenis qveS 
srulad moaqcevs da koloniad gaixdis. ras moigebs amiT 
ruseTi? arafers. sinamdvileSi ki, rogorc saxelmwifo, 
dakargavs uamravs, kerZod, ndobas da agreTve, iseTi qvey­
nis saxels, romelic ar ipyrobs sxva qveynebs. axal ru­
seTs axali misia akisria: gauadvilos Camoyalibeba axlad 
warmoqmnil saxelmwifoebs, yovel mxriv Seuwyos xeli 
maT damoukideblobas. ruseTs ar SeiZleba vuyurebdeT, 
rogorc safrTxobelas, rogorc muqaras sxva qveynebis­
Tvis. sxvagvarad, ruseTi midis dezintegraciisken. 

 saqarTveloSi ruseTis samxedro bazebis Sesaxeb:
SeTanxmeba sxva qveynis samxedro bazebis ganlagebis 

Sesaxeb suverenitets garkveulad zRudavs, magram es 
ar aris katastrofa da ar niSnavs damoukideblobis da­
kargvas. TurqeTSi ganlagebulia ucxo bazebi, magram mas 
Tavisi damoukidebloba ar daukargavs. arc filipinebs, 
arc samxreT koreas an iaponias... bazebis sanacvlod Cven 
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mogveca teritoriuli mTlianobis aRdgenis garantia. 
meore garantia, romelic Cven miviReT, aris is, rom ruse­
Ti yvelanairad Segviwyobs xels, raTa Cveni erovnuli 
armia SevqmnaT. SeuZlia vinmes, warmoidginos suverenu­
li saxelmwifo sakuTari armiis da policiis gareSe?

saqarTvelos ekonomikis perspeqtivebis Sesaxeb:
Zalian samwuxaroa, magram 1988-89 wlidan saqarTve­

loSi yvelaferi ganadgurebulia – qarxnebi, rkinigze­
bi, eleqtrosadgurebi... roca me pirvelad Camovedi aq, 
megona, rom movxvdi jojoxeTSi. axla pirveli welia, 
roca xalxma daiwyo fiqri raimes warmoebaze, raimes 
aSenebaze. Semdgomi ori weli Zalian mZime iqneba, magram 
situacia stabiluria; yvelaze cudi ukan movitoveT. 
Tofiani xalxi aRarsad amyarebs wesrigs. stabiluro­
basTan erTad investorebic namdvilad Camovlen. Tu Cven 
konstituciis miRebas movaxerxebT da CavatarebT arCev­
nebs, es SemdgomSi gaamyarebs demokratiis safuZvlebs. 

SevardnaZis roli sabWoTa imperiis daSlisas:
araviTari nostalgia. SegeZloT Tqven 10 wlis win, 

warmogedginaT, rom erT mSvenier dRes msoflio ar 
afeTqdeboda da birTvuli omi ar daiwyeboda? da rom 
dasavleTi da aRmosavleTi iqneboda mxolod geografi­
uli aRniSvna, rom evropa gaTavisufldeboda, berlinis 
kedeli daecemoda da rom 15 damoukidebeli saxelm­
wifo Seiqmneboda? SegiZliaT, damisaxeloT imaze didi 
revolucia, vidre is, rac moxda wina saukuneebSi?

„Georgia has been destroying everything”
„niusviq“, 1995 w. 26 ivnisi, a. nagorski

„samreklo“, 1995, agvisto
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demokrati, Tu diqtatori?
saqarTvelo: SevardnaZe iyenebs 

ufro uxeS taqtikas

SevardnaZem, TiTqmis rogorc monam, ilapa­
raka ruseTze. rogorc „suverenuli qveynis da­
moukideblobis“ garantze. igi amtkicebs, rom 
samxedro bazebis Sesaxeb 25-wliani SeTanxmeba 
rusebs avalebs, daexmaros mas, raTa kvlav gaa­
kontrolos daumorCilebeli raionebi. 

„niusviq“

daujerebelia ruseTis armiis samSvidobo 
misia. mas sul sxva miznebi da amocanebi aqvs: 
nebismier fasad, mkvidri mosaxleobis sico­
cxlis xelyofis fasadac ki, gaanadguros mo­
winaaRmdege. rac kidev erTxel daadastura 
omma CeCneTSi. aba, sxva risTvisaa armia sa­
Wiro?

„komsomolskaia pravda“

vin aris eduard SevardnaZe? dasavleTisTvis usay­
varlesi, sabWoTa perestroikis xanis sagareo saqmeTa 
ministri. imJamindelma saxelmwifo mdivanma jorj Si­
ulcma is moiwvia saiaxto kruizSi mdinare potomakis 
dayolebiT, sadac banjos JRarunis TanxlebiT, gaisma 
„saqarTvelo Cems fiqrebSi“. da es yovelive mis sapa­
tivcemulod moewyo (SevardnaZe warmoSobiT sabWoTa 
saqarTvelodanaa da ara diqsilendidan, magram ara uS­
avs ra). Sulcis memkvidre, jeims beikeri, moskovSi yof­
nisas SevardnaZes binaSi ewvia sagangebod mowyobil qa­
rTul sadilze, sadac gaumaspinZldnen sunelebiT Sek­
mazuli da bostneulSi CaSuSuli batkniT. dasavleTma 
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SevardnaZes xotba Seasxa imis gamo, rom monawileobda 
rkinis fardis moxsnaSi. magram misi biografia aseve 
Seicavs adrindeli karieris, daundobeli sadamsjelo 
institutis, saqarTvelos komunisturi partiis bosis, 
Zvel periods. roca sami wlis win, is mSobliuri qveynis 
meurved dabrunda, sakuTar Tavs dausva kiTxva: rogor­
ma SevardnaZem aiRo sadaveebi – Zveli partiis bosma, 
romelic brZanebebs moskovidan iRebda, Tu demokrat­
ma liderma, romelic mzadaa, waruZRves saqarTvelos 
ufro damoukidebeli, prodasavluri gziT?

ukanaskneli faqtebi SemaSfoTebelia: martSi Se­
vardnaZe daTanxmda SeTanxmebas, romlis mixedviT, 
ruseTis samxedro bazebi 25 wliT ganlagdeba saqa­
rTveloSi... TbilisSi axali rusuli centris gaxsnis 
ceremoniaze man ganacxada, rom ruseT-saqarTvelos 
urTierTobebSi daZleulia „arasasiamovno momenti“ 
da ruseTze, rogorc „sxva suverenuli qveynebis da­
moukideblobis“ garantze, ilaparaka TiTqmis rogorc 
monam. am dros adamianis uflebebis dacvis saerTaSo­
riso organizaciebi mas brals sdeben, rom igi xelmZ­
Rvanelobs „uSiSroebis Zalebs“, romlebic mowinaaRm­
degeebis mimarT wamebisa da daSinebis damkvidrebuli 
praqtikidan sxvadasxva meTodebs iyeneben. televizia 
aqamde rCeba mTavrobis Zlieri kontrolis qveS da, ms­
gavsad Crdiloeli mezoblis, boris elcinisa, Sevard­
naZes surs, miiRos farTo saprezidento Zalauflebis 
mqone konstitucia. 

sami samoqalaqo omis Semdeg xalxi miiltvis kanonisa 
da wesrigisken. SevardnaZis oponentebi amboben, rom is 
amiT sargeblobs da cdilobs, angariSi gausworos maT. 
wina TveSi prezidentma gasca brZaneba dramaturg-sard­
lis jaba ioselianis 2000 kaciani „kerZo“ armiis gani­
araRebis Sesaxeb, romelic qveynis samoqalaqo omebSi 
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mis erT-erT ZiriTad dasayrdens warmoadgenda. „is ti­
puri makiavelia, romelic iSorebs yvelas, vinc odesme 
daxmarebia mas Zalauflebis mopovebaSi“, – Tqva iose­
lianma, romelic aqamde garemoculia SeiaraRebuli pi­
radi dacviT. es iwvevs gamwarebuli xalxis aRSfoTebas. 
„diqtatura dagvRupavs Cven“, – wina kviras gagvafrT­
xila ioselianma. SevardnaZem upasuxa: „Sen ise Sors xar 
demokratiisagan, rogorc me – diqtaturisgan“. 

ruseTis zemoqmedeba: qarTvelebi sul ufro da 
ufro upirispirdebian erTmaneTs SevardnaZis poli­
tikis Sedegad. roca man 1992 wels daikava Tanamdeboba, 
misi mizani iyo, Seewyvita samoqalaqo brZola da qveya­
na ufro daeaxlovebina dasavleTisTvis. magram ruseb­
ma uceb gamoTqves ukmayofileba, rac gamoixata Savi 
zRvis regionis, kerZod, afxazeTis, separatistuli 
moZraobisadmi mxardaWeriT. SevardnaZeze moaxdines 
zewola, raTa is SeerTeboda kremlis gavlenis qveS my­
ofi damoukidebeli saxelmwifoebis Tanamegobrobas da 
daTanxmeboda ruseTis armiis mudmiv yofnas. 

aseTma cvlilebam swrafi Sedegi gamoiRo. moskovi 
daexmara SevardnaZes, CaexSo winaaRmdegoba, gamowveu­
li misi winamorbedis zviad gamsaxurdias mier da gauwia 
Suamavloba afxazeTSi cecxlis Sewyvetis gamo. saqarT­
velos lideri amtkicebs, rom samxedro bazebis Sesaxeb 
axali SeTanxmeba rusebs avalebs, daexmaron mas, kvlav 
gaakontrolos Tumc mcire, magram daumorCilebeli 
raionebi, da, rom is ar waradgens SeTanxmebas ratifika­
ciisTvis, sanam isini amas ar Seasruleben. magram misi 
kritikosebi mas qveynis gayidvaSi sdeben brals: „Cven 
ruseTis samxedro sateliti gavxdebiT“, – ambobs sapar­
lamento opoziciis wevri ivliane xaindrava. 

SevardnaZis aseT saqciels misTvis sazRvargareT 
aqamde ziani ar moutania. dasavleTis daxmareba dRem­
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de naxevrad avsebs saqarTvelos biujets. zamTarSi 
gaTbobis gareSe da sporaduli eleqtrobis Sedegad 
saqarTvelos soflis meurneoba – ekonomikis safuZve­
li – ganadgurebulia. Tbilisis sursaTis Ria bazrebis 
mewvrilmane gamyidvelebs sakuTar valutas rusuli 
rubli urCevniaT. magram donorebi, romlebmac bolo 
dros SeaCeres hiperinflacia, fermerebs axaliseben, 
raTa maT moiwion meti mosavali. “maT bevrs miaRwies 
Zalian mZime pirobebSi“, – Tqva jian-e-vanma, saerTaSor­
iso savaluto fondis warmomadgenelma. „magram bevrad 
metis gakeTebaa saWiro“. 

alternativa ar aris: qarTvelTa umravlesoba im­
denad skeptikuradaa ganwyobili, rom maTi Sefaseba 
arafris mTqmel TavSekavebamdea misuli; isini ise arian 
daRlili moqiSpe politikosebis gamo, rom mzad arian 
yvela uaryon. „SevardnaZe arafris gamkeTebelia“ – ga­
moTqvams ukmayofilebas nino zedelaSvili, Tbilisis 
saxelmwifo universitetis studenti, Jurnalisti. „me 
ar mivcem mas xmas, magram verc sxva alternativas vxe­
dav“. etyoba, SevardnaZec ver xedavs sxva alternativas. 

„A democrat or a dictator”
„niusviq“, 1995 w. 26 ivnisi, a. nagorski

„samreklo“, 1995, agvisto
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rusulidan

CeCnuri krizisi
„komsomolskaia pravda“ N 5 (21015) 

13-16 ianvari 1995 weli

ra davkargeT ra SeviZineT

moklulia asobiT mSvido­
biani mosaxle da ruseTis 
samxedro mosamsaxure.

jarma miiRo radikaluri 
reformebis Casatarebeli 
impulsi.

sxvadasxva monacemebis 
Tanaxmad, ruseTis armiidan 
ayvanilia 100-dan 500-mde 
samxedro mosamsaxure.

generlebis da oficrebis 
garkveuli nawili 
miiRebs maRal wodebebs, 
ordenebsa da medlebs.

javSanteqnikis asobiT 
erTeuli da ramdenime 
vertmfreni.

medikosebs aRmoaCndaT 
SesaZlebloba, 
eqstremalur pirobebSi 
Seamowmon da daxvewon 
Tanamedrove samedicino 
teqnologiebi da 
profesiuli Cvevebi.

ltolvilTa raodenobam 
miaRwia 100-150 aTas kacs.

satanko qarxnebi 
miiReben axali teqnikis 
momzadebis dakveTebs.

dangreulia qalaqi grozno 
da arRuni

presam SeZlo, saqmiT 
warmoeCina Tavisi 
damoukidebloba 
saxelmwifosagan da 
unari – warmarTos 
sazogadoebrivi azri.

samomavlod wlebis manZilze 
gastans partizanuli omi 
CeCneTSi.

sazogadoebaSi 
gaZlierda pacifisturi 
ganwyobileba.
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Ceboqsaris Sexvedraze av­
tonomiebma centrs ganu­
cxades, rom maTTvis ru­
seTis politika mkveTrad 
miuRebelia.

Seryeulia CeCneTis 
damoukideblobis 
kriminaluri safuZvlebi.

evropasa da muslimur 
samyaroSi gaZlierda 
antirusuli ganwyoba.

ruseTis xalxebma miiRes 
gakveTili imisa, Tu ra 
sisxlis fasad daujda 
qveyanas Jirinovskis re­
ceptiT ruseTis saxel­
mwifoebriobis gamagreba.

gaurkveveli vadiT gadaido 
evropis sabWoSi ruseTis 
miRebis sakiTxi.

demokratiulma da ko­
munisturma organiza­
ciebma aTwliani dapiri­
spirebis Semdeg miagnes 
politikuri Sexebis 
wertilebs.

Seryeulia rwmena imisa, rom 
demokratia aris problemis 
mSvidobiani gadawyvetis 
xerxi.

gaxsnilia (dudaevis 
reJimisgan) gaTavisuf­
lebuli CeCneTis 
teritoriis aTvise­
bis perspeqtiva; nav­
Tobsadenis gayvanis 
msxvili komerciuli 
proeqti, romelic mra­
valmiliardian Semosa­
vals uqadis xazinas.

gadadgmulia mkveTri nabiji, 
raTa sazogadoeba Caflon 
uZraobis WaobSi.

politikosebis axal 
Taobas Cautarda 
gakveTili, Tu ra fasi 
unda gadaixadon xalxebma 
populisturi liderebis 
mxardaWerisaTvis.
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SarSandelTan SedarebiT 
mkveTrad Semcirda isedac 
gameoTxebuli socialuri 
programebi.

yvelas, vinc daapirebs 
ruseTis Semadgenlobidan 
gasvlas, Cautarda Tval­
saCino gakveTili.

dangreuli CeCneTis 
aRsadgenad ruseTis 
gadamxdelebis jibidan 
daixarjeba miliardobiT 
maneTi.

SeCerebulia saerTaSoriso 
safinanso organizaciebis 
dapirebuli kreditebi.

ruseTis reitingi, rogorc 
xelsayreli zonisa kerZo 
investiciebisaTvis, 160 
punqtian skalaze 125-e 
adgilidan gadavida 147-ze.

dadgenil konstituciur 
vadebSi prezidentis 
arCevis albaToba Semcirda 
da amasTan saxelmwifoSi 
gaizarda saSiSroeba, rom 
kvlav daiZabos politikuri 
cxovreba da damyardes 
mkacri avtoritaruli 
reJimi.

aRmosavleT evropis 
qveynebma miiRes damatebiTi 
politikuri kozirebi natoSi 
Sesasvlelad.
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dasavleTs TvalsaCinod 
warudga ruseTis 
SeiaraRebuli Zalebis 
WeSmariti sabrZolo 
mzadyofna da 
brZolisunarianoba.

Semcirda ruseTis 
SeiaraRebis Sesyidvebi 
sazRvargareT; romeli 
myidvelis yuradRebas 
miipyrobs sabrZolo teqnika, 
asanTiviT, rom iwvis.

daiwyo iniciativa axali 
daZabulobis zoli Seiqmnas 
ruseTis garSemo.

gaCnda precedenti sxva 
yofili sabWoTa res­
publikebisaTvis – 
saqarTvelos, ukrainasa da 
moldaveTisTvis – Tu ro­
gor SeiZleba gadawydes sa­
xelmwifos mTlianobis da 
danaSaulobasTan brZolis 
problemebi.

presa saxelmwifos 
xelmZRvanelebs mkveTr 
opoziciaSi Caudga. 

„samreklo“, 1995, Tebervali
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TiTqmis ganaxlebuli ruseTis axali ambebi
„komsomolskaia pravda“

siaxleni alkoholizmis sferodan
b-ma elcinma ganacxada, rom irlandiaSi, im avadsax­

senebel TviTmfrinavSi is mTvrali ar yofila: „me 
rom mTvrali vyofiliyavi, aucileblad gadmovidodi 
TviTmfrinavidan da wavudiriJorobdi orkestrs! ve­
ranairi irlandiis premier-ministri me amaSi xels ver 
SemiSlida!“ – ganacxada prezidentma Tavis interviuSi. 
miuxedavad aseTi gancxadebisa, opoziciam moiTxova, 
daexuraT elcinis sadarbazosTan mdgari sadReRamiso 
komerciuli jixuri. 

SemaSfoTebeli cnobebi modis ekaterinoburgidan. 
administraciulma xelmZRvanelma Seatyobina Taname­
mamuleebs, rom qalaqSi ori dRis samyofi arayia, mere 
permSi mogviwevs wasvlao. qalaqis administraciaSi 
Seiqmna komisia, romelsac mouwevs „gaqceva“. magram mu­
nicipaluri xazina carielia, milebs ki cecxli ukidia! 
fulis dadeba mogiwevT, ekaterinoburgelebo!

xalxTan erTad
v. Cernomirdini, romelic niJni novgorodidan dab­

runda, xanmokle samuSao vizitiT miemgzavreba novgo­
rodSi. saqmiani gamgzavrebis ZiriTadi mizania, moiZebnos 
qudi, romelic premier-ministrs daaviwyda am uZveles 
rusul qalaqSi. mTavrobis xelmZRvaneli Sexvdeba saqmian 
wreebs, sameurneo aqtivs, rigiT moqalaqeebs, romlebmac 
SesaZloa, ukarnaxon, Tu rogor warimarTos Zieba. 

ekonomikis axali ambebi
wels dolaris arnaxuli kursi gamozardes mTavro­

bis, parlamentis da ruseTis centrobankis mSromeleb­
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ma. Tumca, specialistebis TvalsazrisiT, 1995 wels mo­
salodnelia, rom „ao-mmm-is“ aqciebis msgavsad ameriku­
li dolaris kursic daemxoba da „ao-aSS-s” prezidents 
b. qlinTons cixeSi Casvamen. 

axali ambebi politikidan
wiTel moedanze, mTavrobis saxlis sadarbazos Se­

sasvlelTan, rkpr-s wevrebma Caatares xuTwuTiani gama­
frTxilebeli SimSiloba. vice-premieri Soxini keTil­
mowyobili da Tbili kabinetidan gulgrilad adevnebda 
Tvals ubralo xalxis SimSilobas. 

ruseTis mosaxleobis demografiuli 
mdgomareoba

„moskovskaia pravda“

qalaqTa diskriminaciis likvidaciis komitetis me-
14 sesiaze, romelic samSabaTs gaixsna gaeroSi, gakeTda 
moxseneba ruseTis mosaxleobis klebadobis Sesaxeb. 
specialistebis azriT, „rTuli demografiuli mdgo­
mareoba“ yvelaze vrcel qveyanaSi gamowveulia socia­
luri ZvrebiT. gaeros kriteriumis Tanaxmad, ruseTis 
mosaxleoba moxucia: mis struqturaSi pirTa wilma 65 
wlis zeviT miaRwia TiTqmis 12 procents. amave dros qa­
lebis raodenoba 20-dan 29 wlamde (SobadobisTvis xel­
sareli asaki) 1988 welTan SedarebiT Semcirda TiTqmis 
ori milioniT anu 16 procentiT. 

„samreklo“, 1995, Tebervali
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generlebi gegmavdnen darbevas, 
 generlebi oms ar gegmavdnen

aleqsandre minkini, „moskovski komsomolec“

yvelasaTvis miuwvdomeli saidumloa – ase iolad 
ratom gawires Cveni armia sasikvdilod? ratom iwvoda 
aTobiT javSniani manqana? ratom iRupeboda asobiT ja­
riskaci? kvlav da kvlav ratom xorcieldeboda TviTm­
kvlelTa ieriSebi?!

moskovSic da groznoSic yofnisas yvelgan mesmoda: 
„es bodvaa, es uazro bodvaa!“

vwerdi am omis gamomwvev mizezebze (qurdobis kva­
lis dafarva da a. S.), magram ara gamegeboda ra. 

vTqvaT, unda davmaloT qurdoba da sxva danaSau­
lobani. vTqvaT, amisTvis gadawyda, ganadgurdes mTeli 
CeCneTi. magram, ratom wiraven ase uazrod armias? 

gadawyviteT ganadgureba? – gaanadgureT. gasri­
seT, rogorc gasrisa amerikam erayi: mokla asi aTaso­
biT da TviTon dakarga asi kaci. 

ratom ambobda „saukeTeso ministri“, rom tankebis 
Seyvana qalaqSi – idiotizmia da mere TviTonve Sehyavs 
isini? ratom gvpirdeba, rom erTi sahaero sadesanto 
polkiT or saaTSi daamTavrebs saqmes, magram ibrZvis 
mTeli armiiT (Tavs uyris sazRvao qveiT jars, Sinagan 
jars da misT...)... da ai, ager ukve ori Tvea, am brZolas 
arc Tavi uCans da arc bolo... 

pasuxi ki aseTia – omi ki ar igegmeboda, igegmeboda 
darbeva. 

aqedan amotivtivda es „or saaTSi“, amis gamoa es ut­
vino ieriSebi. tankebis kolonebi qalaqSi saomrad ki ar 
Sediodnen, aramed dasarbevad. ase quCaSi iWreba damr­
bevTa brbo. isini srulebiT ar fiqroben, rom maT gzas 
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gadauWrian, zurgSi daartyamen, cecxls gauxsnian fan­
jrebidan. 

dambrvevebi iswrafvian ara imisTvis, rom ibrZo­
lon, aramed iRvwian, rom moklan, gaaupatiuron, daamsx­
vrion, gaqurdon, daarbion. 

dambrvevis fsiqologia cnobilia. is darwmunebu­
lia, rom abuCad agdeba da mkvleloba dausjelad SerCe­
ba. is darwmunebulia, rom winaaRmdegobas ar waawydeba. 

damrbevs saqme aqvs ara mterTan, aramed msxverpl­
Tan. msxverpli unda egdos, TavdaRma lafSi, gexveodes 
Ceqmaze da gevedrebodes: daminde, TeTro mistero. 

amitom SeeZlo as vaJkacs, daerbia asiaTasiani ode­
sa. amitom SeeZlo or polks, gadaesaxlebina mTeli 
mosaxleoba (oRond vagonebis sakmarisi raodenoba yo­
filiyo). 

Cvens generlebs ara marto istoriuli, aramed 
praqtikuli gamocdilebac gaaCndaT – TbilisSi, baqo­
Si, xalxi Tavzardacemuli gaurboda armias, yovelg­
vari winaaRmdegobis gareSe. prigorodni raionidanac 
armias gaeqca inguSi xalxi. 

damrbevis fsiqologia ubiZgebda graCovs Tavxedu­
ri qcevisTvis: „or saaTSio”, ubiZgebda oficialur 
pirebs ganecxadebinaT, erTi Setakebis dros daiRupa 
aTi boeviki, Cveni ki – arcerTio. 

roca ruseTis umaRlesi pirebi amtkiceben, rom CeC­
nebma TviTon moiwyves genocidi, TviTon ukidebdnen 
cecxls Tavis navTobs, TviTon aupatiurebdnen TavianT 
qalebs – maSin Cvens umaRles pirebs, etyoba, fiqradac 
ar mosdiT, rom sityva-sityviT imeoreben faSistur 
propagandas. am dReebSi programa „vremiam”, Cans, gauge­
brobiT, aCvena graCovi, erini, stepaSini – Cveni sameuli, 
romlebic miaqaneben ruseTs ufskrulisken da arcerT 
kiTxvaze ar gvcemen pasuxs. 
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gverdiT – nafici msajulebi: erini, stepaSini, SuaSi 
ki – yoCi. graCovi iseTi isteriuli, mTvrali Tavxedo­
biT gamoTqvamda azrs, rom teqsti imis meased STabe­
Wdilebasac ki ver gadmoscems. magram mainc waikiTxeT:

– „ruseTisTvis kvdebodnen RimiliT (CeCneTSi 
daRupuli jariskacebi). maT Zegls unda vudgamdeT, maT 
ki saxels utexen. ai, es, ra hqvia mas, mSvidobis maZiebe­
li, deputati, ra qvia mas, kovaliovi. mas dasaSanTi adg­
ili aRar aqvs. es – ruseTis mteria! es – ruseTis moRa­
latea! mas ki iq, yvelgan, xvdebian... es iuSCenkovi, es 
gvelgesla, masze sxvanairad ar SeiZleba Tqma – aZagebs 
im armias, romelmac mas ganaTleba misca, wodeba misca, 
vnanob, dadgenilebis Tanaxmad, is kidev ruseTis armiis 
polkovnikia. da is, eg gvelgesla, icavs im aramzadebs, 
romlebsac surT, daangrion qveyana. me piradad, ai, es 
ar mesmis, gesmiT, me ar mesmis. me ar minda, vTqva, rom, ai, 
me aseTi erTaderTi patroni var ruseTis, magram Tqven 
naxeT dRes sangrebSi: iq yvela patriotia – 18 wlis, 19 
wlis, 50 wlis – da kvdeba yvela, rigiTidan generlamde, 
magram aravin midis poziciebidan“. 

bolo dros mravalgzis vnaxeT, rom umaRles pirebs 
ar esmiT sakuTari sityvebis Sinaarsi. „kvdebodnen Ri­
miliT?“ – sad naxa graCovma es Rimili? iyo gana wina 
xazze? Tu isini mas Camoutanes dasatkbobad? Tu misT­
vis gaTxares ormoebi? romel Rimilzea laparaki, roca 
meomrebs saxe ZaRlma SemouRrRna?

jariskacebs aravin ar ulaxavs saxels, Cven Zalian 
moridebiT vakritikebT damrbev generlebs, romlebic, 
rogorc samxedro damnaSaveni, unda isxdnen sabralde­
bo skamze. 

vinc naxa, rogor ambobda amas graCovi, mas axsovs, 
rom kovaliovis xsenebaze ministrma wamoiWyivla kidec. 
eSinia, imitomac Wyivis. 
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stepaSinmac piri daaRo imis saTqmelad, rom groz­
no aRebulia, jarebi “waimuSaveben partizanebis bazebze 
(soflebze?) sruli programiTo” da „moskovis mSvido­
bis maZieblebi ver SeuSlian xels Tavdacvis ministrso”. 

vin arian mSvidobis maZieblebi? dedebi? Jurnalis­
tebi? mitingebi? isini ruseTis yvela qalaqSia. da yove­
live es – dedebi, presa, mitingebi – stepaSins fexebze 
hkidia!

moskovis mSvidobis maZieblebi – es Cernomirdinia. 
dauyovnebeli mSvidobis moTxovniT Cernomirdinma omi 
gamoucxada graCovs, stepaSins, erins, egorovs da yvela 
maTnairs. 

maT mxarezea Jirinovski, nevzorovi da daRupvis 
gzaze damdgari, alyaSi moqceuli ruseTis preziden­
ti. Cernomirdinis mxarezea – am istoriul momentSi – 
ruseTi da civilizebuli samyaro. 

graCovi da misi razmi TviTon arasodes Sewyveten am 
oms. graCovs sWirdeba gamarjveba. mxolod gamarjveba 
miscems mas Sanss, aicdinos sisxlis samarTlis samsjav­
ro. ese igi, winaaRmdegoba unda Sewyviton CeCnebma. ra, 
kapitulacia gamoacxadon? isini amisTvis mzad ar arian. 

ai, Cven win gvaqvs cnobebi jildoebis Sesaxeb. ukve 
daajildoves oTxi aTas xuTasi kaci (uxariaT dajil­
dovebulebs?). 

maS, ase, Cven gvelis kidev axali tyuili danakargebis 
Sesaxeb. oficialurad gamocxadebulia: ruseTis armiam 
dakarga 513 kaci, Sinaganma jarebma – 40, ugzoukvlod 
dakargulia 279. dudaevelTa danakargi daaxloebiT 
oTxi aTasi kacia. 

skolis moswavlemac ki icis, rom Tavdamsxmeli kar­
gavs or-samjer mets, vidre is, visac Tavs esxmian. „qa­
riSxali udabnoSi“ gamonaklisia. sadamis armia gaanad­
gures ise, rom mas arc ki Sexebian. 
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ukve yvelas daaviwyda, risTvis daiwyo xocva-Jle­
ta. surdaT „konstituciuri wesrigis damyareba“ – 
moawyves terori. surdaT „arakanonieri bandformire­
bebis ganiaraReba“ – gaanadgures qalaqi. aRmarTes 
droSa – ese igi, daipyres sxvisi qveyana. surdaT Zalis 
Cveneba – daasaxiCres da mokles aTasobiT Tavisi Wabu­
ki. ase rom, qveyana ver moiTvlis aTasobiT bavSs, rom­
lebic gauCndebodaT am biWebs. 

rogorc „qariSxali udabnoSi“ ar gakarebia sadams, 
ase Cveni saraketo bombadmSenis samSvidobo aqciis Se­
degad erTi nakawric ar darCa dudaevs. 

ase rom, jer kidev sakiTxavia: vin arian dudaevelebi?
graCovis metyvelebis stili daculia. 

„samreklo“, 1995, Tebervali-marti
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Jirinovskidan – SevardnaZemde
„moskovskie novosti“

redaqciisgan:
CeCneTisa da, saerTod, ruseTis imperiis gadarCe­

nis sakiTxSi saocrad emTxveva Jirinovskisa da Se­
vardnaZis Sexedulebebi... 

gTavazobT Jirinovskis Sexedulebebs friad da 
friad intimur problemebze – am sakiTxebze mis qa­
rTvel Tanamoazres jerjerobiT araferi dauweria. 
erTob sainteresoa, ras fiqrobs igi am sakiTxebze?

ruseTis fleiboi №1
Jurnal „fleibois“ bolo nomris namdvil mSvenebad 

iqca interviu vladimer JirinovskisTan. 
27 wlis kanadelma Jurnalistma, jenifer guldma, 

mkiTxvels ase auxsna Tavisi grZnobebi ruseTis libe­
ralur-demokratiuli partiis liderTan intervius 
Semdeg: „JirinovskisTan Sexvedramde me arasdros ar 
vyofilvar esoden uxeSi seqsualuri Seuracxyofis 
obieqti... magram es kaci, vaxsenebdi Cems Tavs, SesaZloa, 
gaxdes ruseTis Semdegi prezidenti...“

swored am mizeziT vaqveynebT am intervius mciredi 
SemoklebiT. 

meuRleebis erTgulebaze
„fleiboi“: Tqvens gamosvlebSi Tqven xazs usvamT 

ojaxis mniSvnelobas... migaCniaT Tqven, rom aucilebe­
lia iyo colis erTguli?

Jirinovski: es damokidebulia ojaxze. me vfiqrob, 
rom adamianebis umravlesobas aqvs qorwinebis gareSe 
kavSirebi. sazogadoeba amis winaaRmdegia, magram, roca 
siyvarulma amowura Tavi da ojaxic mxolod bavSvis ga­
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moa SenarCunebuli, cxovreba Raribdeba. zogierTi kav­
Siri qalsa da mamakacs Soris – fizikuri aucileblobaa, 
magram zogjer es mxolod da mxolod sportia... 

abortebis Sesaxeb
Jirinovski: abortebi unda iyos legaluri. maTi ak­

rZalva usargebloa. Cven mxars vuWerT Tavisuflebas 
yvela sferoSi. ai, ratom viwodebiT Cven liberalur-
demokratiul partiad. 

interviuer qalebisadmi 
damokidebulebis Sesaxeb

Jirinovski: (mimarTavs 21 wlis Svils igors da 
mcvels) me vuTxari maT (Jurnalist qals da mis Tarji­
mans maSa pavlenkos, 20 wlisas) mosuliyvnen welamde ga­
SiSvlebuli... Tqven metismetad Tvinierad epyrobiT maT 
(Jurnalists mimarTavs): Tqven maupatiurebT me, yvela am 
kacebs Cven garSemo, da maTi reaqciac bunebrivia... 

kontaqtebis Sesaxeb
Jirinovski: me yovelTvis momwons kontaqtSi Sesv­

la, ara aqvs mniSvneloba, visTan. magaliTad, Tu Tqven 
gsurT, me damnebdeT, me SevZlebdi TqvenTan intimuri 
urTierTobis damyarebas. Tuki Tqven ar gsurT, maSin arc 
ki gavifiqreb amas. me mxolod da mxolod intimur urT­
ierTobas davamyareb Tqvens TarjimanTan. da Tu, arc is 
moisurvebs, maSin me saerTod arafers movimoqmedeb. 
waval da pianinos davukrav, anda sufTa haerze gavivli. 

amindisa da jgufuri seqsis Sesaxeb
Jirinovski: roca ase wvims, kargia, am dros eZleode 

siyvaruls. wynarad, Tbilad, araferze ar fiqrobde. Sen 
ki, jenifer, ai, ukve amdeni xania Tavs mabezreb... ar gsurs 



136

miece siyvaruls am amindSi? axlave, oTxivesTan? (inter­
vius dros Jirinovskis axlavs ori mcveli – red.)... 

„fleiboi“: Tqven odesme am oTxs CagideniaT?!
Jirinovski: ukeTesia, roca es jgufuria... 
„fleiboi“: Tqven ukve gagisinjavT?
Jirinovski: ra Tqma unda, magram me Tvalyuris 

devnebas vamjobineb. 
„fleiboi“: ratom mogwonT Tvalyuris devneba?
Jirinovski: raTa Sevicno, rogor sCadian amas sxve­

bi. raTa vxedavde maT Secdomebs. amasTan erTad me zar­
macic var. es STamagonebs, vumziro axalgazrdebis vne­
bas... 

(mogvianebiT migviTiTebs sergeize, 20 wlis mcvel­
ze, romelic Cumad zis karTan): ai, kidev erTi momlo­
dine, masac surs, miiRos monawileoba. isini ukve mzad 
arian, mec. (mimarTavs sergeis): jeniferi ukve mzad aris 
TqvenTvis, orivesTvis – SenTvisac da vitalisTvisac. 
marto vitali ecotaveba. 

sergei: (mimarTavs vitalis, meore mcvels): me yov­
elTvis moval Sens dasaxmareblad. 

Jirinovski: jenifer, rodis daviwyebT?
„fleiboi“: intervius Semdeg... 
Jirinovski: Tvali adevno, Tu rogor svamen, ewevian 

– es ar aris saintereso. magram xedavde Tqven Serwymas, 
gadaxlarTuli axalgazrdebis sxeulebs, qals, romel­
ic iwyebs yvirils... 

CeCneTSi omis mizezebis Sesaxeb
Jirinovski: Tqven orive janmrTeli qali xarT da 

ar gindaT or janmrTel mamakacTan daamyaroT jansaRi 
urTierToba. Tqven ubiZgebT maT omisken, imitom, rom 
ar TanxmdebiT intimur urTierTobebze. dRes mTeli 
CeCneTi ajanyebam moicva. yovel CeCens, rom hyoloda 
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qali, ar iqneboda aranairi omi. ai, ratom xarT Tqven 
omis mizezi planetaze. 

isev amindis da musikis Sesaxeb
„fleiboi“: politikis garda, ra ggvriT siamovne­

bas? rogori musika giyvarT?
Jirinovski: me momwons zogierTi musikaluri naw­

yveti. me davimaxsovre melodia oginskis polonezidan. 
Semdeg – Caikovskis pirveli simfonia. me vusmendi mas, 
roca wvimda. 

budapeStSi me vcade, Semecdina erTi axalgazrda 
ungreli gogona. is 20 wlis iyo. mec imave asakis. roca 
sazRvargareT xar, yovelTvis ginda, daamyaro intimu­
ri urTierToba im mxaris qalTan. ase ukeT ecnobi qvey­
anas. adre me es SemeZlo, axla aRar mWirdeba... 

sakuTari potencialis Sesaxeb
„fleiboi“: ramdenjer gadagxdaT seqsualuri 

aRtyineba?
Jirinovski: SesaZloa 500-jer an metjer. me myavda 

200-ze meti qali da yovel maTganTan ramdenimegzis... 
Tu amas daumatebT masturbaciasac, maSin aTiaTasjer 
mainc. me daviwye, roca 15 wlis viyavi, axla 48 wlisa var. 
ramdeni weli gamodis? daaxloebiT 35 weli. weliwadSi 
100-jer mainc. gaamravleT da miiRebT 3560-s. 

rogorc seqs-simbolo
maSa: Tqven gindaT, gaxdeT rusuli seqs-simbolo?
Jirinovski: ra Tqma unda, ratomac ara? magram me 

Zalian TavSekavebuli var, Zalian TavSekavebuli. 

„samreklo“, 1995, marti
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adamiani maionezSi
natalia barabaS, 

„komsomilskaia pravda”, N48(21-58)

am ambis monawileni xorcs mxolod imitom Wamdnen, 
rom dasayolebeli ar hqondaT... 

saqmis viTareba ki aseTia. zRvispira qalaq artiomis 
centrSi idga kerZo saxli, romelsac mezoblebma imTa­
viTve „cudi“ Searqves. Searqves imitom, rom misi binad­
rebi gamudmebiT loTobdnen, xSirad Cxubobdnen, dedas 
aginebdnen erTmaneTs... Tumca ramdenia axla ruseTSi, 
ai, aseTi cudi saxli... 

saxlis oficialur mflobelad viqtor berezovski 
iTvleboda (mowmeebis saxelebi Secvlilia) – odesRac 
normaluri, aramsmeli, nebisyofiani kaci. 12 wlis win 
eSmaki SeuCnda da ubeduri dedakaci – olga demido­
va – Seuyvarda. olga svamda da seirnobda, fuls yalbi 
sabuTebis SeTiTxvniT Soulobda... magram am uxeS, uxams 
qalSi iyo raRaca, rac TafliviT izidavda mamakacebs. 

ojaxi ki ver Seqmnes. diasaxliss ojaxis movlas lo­
Toba da drostareba erCia. masTan umuSevari Tanamei­
naxeebi modiodnen da viqtoris xelfass Tavxedurad 
loTobaSi aniavebdnen. bolo dros viqtoric iZulebu­
lia, SeuerTdes Rreobebs... 

am droisaTvis olga sabuTebis moparvisaTvis Cavar­
da, miiRo pirobiTi sasjeli, magram mTvralma Txa moi­
para. isev gaasamarRles da, rogorc arasrulwlovani 
Svilebis deda, isev pirobiTi sasjeliT daiZvrina Tavi. 

1994 wlis gazafxulze berezovskisTan urTierTo­
ba TiTqos logikurad dasrulda – mas olgas Tanameina­
xem ubralod yba Caungria da saxlidan gaagdo. viqtori 
sacxovreblad nacnobebTan gadavida. sakuTar saxlSi 
dasabanad da dasauTaveblad Tu movidoda... ojaxSi ki... 
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jer iyo da olgas axali „sayvareli“ dasaxlda, 24 
wlis pavel kotunovi, romelic Tavisi loTobiT iyo 
ganTqmuli. mere iyo da aq 17 wlis maqsim maxiboroda daZ­
vreboda xSirad. TviTonac „cud“ ojaxSi iyo gazrdili. 
is jer 16 wlis albinas daumegobrda, mere ki, vinaidan 
wasasvleli mainc ar hqonda, aqve daido bina. 

...yvelaferi mTvralTa CxubiT daiwyo, rac am saxlis 
binadrebisTvis uCveulo ar iyo. 

aleqsandr sorokapudma, iseve, rogorc sxva Taname­
inaxeebma, olga demidovasTan siaruls mouxSira, vina­
idan kargad icoda, rom aq yovelTvis SeiZleboda „ga­
dakvra“. erTxel SezarxoSebulma oci wlis vaJma arSiyi 
dauwyo diasaxliss. demidovam kotunovs SesCivla er­
Txel, meored... 

„g-gavarkvevT“ – mTvrali muqariT Sepirda paveli. 
misvlisTanave saSas uTxra: „modi, davlioT!“ roca, ro­
gorc yovelTvis, daakldaT, biWebma jixurs miaSures. 
pavelma gadawyvita, mainc eZia Suri sayvareli qalis gamo. 

...kotunovi gaSmagda, urtya da urtya uazrod myof 
msxverpls, sanam ar daaskvna: „mzadaa!“

saxlSi dabrunebulma pavelma da maqsimma mSvidad 
moaxsenes: „Cven saSa movkaliT“ da naxes, rom maT sityvebs 
diasaxlisi didad ar SeuSfoTebia. „garecxe!“ – gadaug­
do pavelma gasisxlianebuli qurTuki da Sarvali. or­
mociode wuTis Semdeg pavelma gadawyvita, Seemowmebina 
marTlac da „mzadaa“ metoqe Tu ara? SiSi gamarTlda: 
nacem saSas, romelic megobrebma imave adgilze ipoves, 
...mSvidad eZina. aman gansakuTrebiT gaabraza paveli. das­
taca qvas xeli da Tanameinaxes TavSi Caartya. 

olga aseve saqmianad daxvda mobrunebulebs: Ru­
melSi dawva kotunovis dabambuli qurTuki da amjerad, 
Txovnis gareSe garecxa sisxliT dasvrili meore Sar­
vali. 
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zustad erTi kviris Tavze, saRamo xans, olga da pave­
li, rogorc yovelTvis, svamdnen. am dros olgas mama­
kaci, 26 wlis xelaRebuli loTî sergei o. spirtis boT­
lis „roialis” valis dasabruneblad movida. bunebriv­
ia, „vali“ aqve gaixmares. magram, saubedurod, mTvralma 
sergeim sabediswero qalis sakocnelad gaiwia. pavelma 
patiosnad gaafrTxila: „Cems dedakacs xels nu axleb“. 

kocna ukanaskneli aRmoCnda... kotunovma staca ma­
gidis danas xeli samzareuloSi da ramdenime sasikvdi­
lo Wriloba miayena metoqes, ris Semdeg dasaZineblad 
miaSura saxlis im nawils, sadac imyofebodnen albina 
Tavis daqalTan erTad, maqsimi, vikenti da babka tamara. 

meore diliT qali, romelSic duRda aseTi sabe­
diswero vnebebi, gamocxadda samzareuloSi „paxmeli­
aze“ gamosasvlelad. ramdenime wuTis Semdeg maqsimTan 
erTad wyvili saqmianad msjelobda, sad waeRoT cxe­
dari. gadawyvites, RumelSi daewvaT. pavelma patara 
najaxi moimarjva da sul male maqsimma am sanaxaobas 
ver gauZlo da „daiTesa“. TviT olga yvelaze gulcivi 
gamodga. is daexmara tansacmlis gaxdaSi, morecxa sisx­
liani iataki. mere ki moulodnelad aiRo dana da Seudga 
gvamidan... xorcis CamoWras. „amisTana dovlaTs dakar­
gavs kaci?!“ – ganmarta man. – „e mand katisa da ZaRlis­
Tvis ver miWmevia. bavSvebsac babka tamarasTan erTad 
raxania xorci ar uWamiaT!“

xorci am saxlSi marTlac da didi iSviaToba iyo. ami­
tom, roca saRamos mosulma maqsimma macivarSi taStebiT 
„axali“ xorci dainaxa, gaoceba ver dafara: “saidan?“. „es 
seriogaa“, – sxvaTa Soris auxsna kotunovma. 

Semwvari xorci arays SesaniSnavad uxdeboda. maSin 
olgam kotletebis farSi gaakeTa, moxarSa bulioni. 
erTi kvira cud saxlSi babka da bavSvebi maZRrad iyvnen, 
saxlikacebs ki SesaniSnavi dasayolebeli ar akldaT... 
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...kidev erTi kviris Semdeg sakuTar saxlSi Semoexe­
ta viqtor berezovski, raTa morigi „abazana“ mieRo. mo­
vida, axali binadrebis Cveuli wesiT, aryis boTliT. jer 
erTad dasxdnen: paveli, olga da babka tamara. viqtorma 
mwared moagona olgas: me Cemi saxlidan gamagde, aqau­
roba ras daamsgavse, vaJiSvils aranairad ar uvli. amay­
ma qalma aseTi wyena ver aitana, gadainacvla saxlis meo­
re nawilSi „musikis mosasmenad“. moulodnelad musika 
Sewyda: Wkuagadasulma viqtorma mavTulebi gadaWra. 
vai, rom scodnoda, es vis gadaeyara!

ramdenime wuTis Semdeg demidovam Seixeda samza­
reuloSi da dainaxa nacnobi suraTi: gasasvlelSi ido 
sxeuli. wyvili maSinve Seudga Cveul saqmes. olga sixa­
rulisgan jer xtunvas mohyva, mere garecxa sisxliT 
dasvrili iataki (iataks samzareuloSi, rogorc Cans, 
mxolod mkvlelobis dRes recxavda), paveli ki marjved 
iqnevda patara najaxs, romliTac SeiZleba moxerxebu­
lad moecilebina samxili. 

sacodavi viqtoris Tavi ratomRac bostanSi Camar­
xes. manamde ki dedam is albinas uCvena da mtirali Svi­
lebi daamSvida sityvebiT: „nu, ukan veRar daabruneb. 
ise ki kargi arc araferi gaukeTebia SenTvis, rom dage­
nanos“. 

ai, aq ki albinam veRar gauZlo da... miswera werili 
Tavis bebias, viqtor berezovskis dedas. skolis calxa­
zian furcelze dawerili werili iwyeboda sityvebiT: 
„gamarjoba, bebia, gwers Seni SviliSvili albina“, – pa­
velis muqariT daSinebuli gogona ityobineboda, rom 
dedis megobarma mokla mama, dedam Zia serioJasgan kot­
letebi gaakeTa... „Tu SegiZlia, waiyvane vikenti, Sen 
TviTon ar Camoxvide – CvenTan saSiSia“, – sTxovda is. 

Tavzardacemuli bebia miliciaSi gaiqca... 
yvela daapatimres... 
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prokuraturis TanamSromlebma male ipoves „samxi­
li“ WebSi, gadaTxares manamde mouxnavi bostani... 

gamomZiebelTan Sevecade gamerkvia, Tu ram aiZu­
la Cveulebrivi gzaabneuli loTebi, gamxdariyvnen 
borotmoqmed-mkvlelebi da kaciWamiebi. man xelebi ga­
Sala. arayi – didi Zalaa. viRacas mxolod gons aclis, 
viRacas – cxovelur instinqts umZafrebs... 

roca mezoblebma gaiges momxdaris Sesaxeb, yvelam 
erTxmad Tqva: „moiloTes...“

am dReebSi primorskis olqSi sasamarTloze saqmis 
mosmena daiwyeba. am saqmem didi xmauri gamoiwvia. yve­
laze metad xalxs is aRaSfoTebs, rom kanibalizmisTvis 
Cvens sisxlis samarTlis kodeqsSi muxli ar arsebobs, 
– vis SeeZlo, warmoedgina, rom Cven veluri indieli 
tomebis xanas davubrundebodiT? da amitom, rogorc 
sixaruliT aRniSnaven iuristebic, „sabediswero qals“, 
olgas, emuqreba maqsimum xuTi weli... am dramis sxva 
monawileebs ra eliT, aCvenebs Zieba da momavali. 

 
„samreklo“, 1995, aprili-maisi

qurTukebi adamianis tyavisgan, k. lesniki
„komsomilskaia pravda”, N48(21058), 1995 w.

aris cnobebi, rom moskovSi gaxSirda iseTi nawar­
mis gayidva, romelic, SesaZloa, Sekerilia adamianis 
tyavisgan. ase, magaliTad, xelze SeZenil zogierT qur­
Tuks aRmoaCnda tatuirebis (sviringis) msgavsi niSnebi 
da gamosaxulebebi. amitom, dabejiTebiT girCevT, SeZe­
nili nivTebi kargad daaTvalieroT Sida mxridan. 

„samreklo“, 1995, aprili-maisi
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yvela loTi rom daiTxovon, vin imuSavebs?
„izvestia“, N37 (24396), 1995 w.

vologodskis olqis, babuSkinskis raionis, iurman­
gis satyeo punqtis, aqcionerTa krebam Semoitana wina­
dadeba, gaaTavisuflon yvela loTi, xolo ukan daabru­
non – mxolod alkoholizmisgan dakodirebulebi. imave 
presis SetyobinebiT dadgenileba ar gavida: loTo­
bisTvis da sistematuri gacdenebisTvis mouwevT naxe­
vari SromiT koleqtivis daTxovna. 

„samreklo“, 1995, aprili-maisi

Cemi drois Canawerebi (nawyveti)
 n. i. loreri (1795-1873)

 „dekabristebis memuarebi“.  moskovi, 1988 w.

– generali zassi, romelic Cveni xazis marjvena 
flangs meTaurobda, im dros mTielTa risxvas warmoad­
genda... zassTan saubrisas SevniSne, rom ar momwons mis 
mier warmoebuli omis sistema da man ase mipasuxa: 

– ruseTs radac unda daujdes, surs, daipyros kav­
kasia. xalxs, Cvens mtrebs, riT daimorCileb, Tu ara Si­
SiTa da risxviT?... aq filantropia ar ivargebs, a. p. er­
molovic, daundoblad rom uSvebda xalxs saxrCobelaze, 
Zarcvavda da wvavda aulebs, swored amiT iyo, rom Cven­
ze met warmatebas aRwevda. dRemde misi saxeli mTebSi 
TrTolviT ixsenieba da misiT patara bavSvebs aSineben“. 

am SiSis dasanergavad zassis dros „proCni okopis“ 
maxloblad, sagangebod dayril yorRanTan Subebze, mu­
dam aRmarTuli iyo Cerqezebis moWrili Tavebi da maTi 
wverebi qarze irxeoda. 
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erTxel zassma TavisTan madam nariSkina miiwvia, 
romelic daTanxmda im pirobiT, rom mtrebis Tavebi 
Camoxsnili iqneboda. zassma Seusrula survili da Cven, 
yvelani, vestumreT mas. generlis kabinetSi Sesvlisas 
gavvocdiT raRac autaneli saZageli sunis gamo. zass­
ma ki siciliT agvixsna, rom, Cans, misma xalxma sawolis 
qveS Sedga moWrilTavebiani yuTi. marTlac, Cven Tval­
win, man gamoaTria uzarmazari zanduki ramdenime Tav­
iT, romlebic saSinlad mogvCerebodnen Tavisi SuSis 
TvalebiT. „ratom gaqvT Tqven aq eseni?“ – vkiTxe. „me 
maT vxarSav, vasufTaveb da vugzavni sxvadasxva anato­
miur kabinets da Cems megobar profesorebs berlinSi“. 

generali zassi saSinel kacad warmomidga da uneb­
lieT anapis komendant rots Sevadare, romelic sruli­
ad sapirispiro sistemas misdevs da cdilobs, SeiCvios 
mTielebi alersiani, adamianuri mopyrobiT. igi ac­
dunebs maT vaWrobidan miRebuli mogeba-gamorCenis 
gziT da aCvenebs velurebs, Tu ra sargebliania metad 
ganaTlebul xalxTan – rusebTan – daaxloeba. zassma ki 
Tavis mizans ver miaRwia da mTielebs igi ise sZuldaT da 
eSinodaT, rom komendant rots deputacias ugzavnid­
nen, raTa igi maT daxmareboda da maTTan erTad zarba­
znebiTa da kazakebiT wamosuliyo zassis winaaRmdeg. 

– mTielTa brbo xmamaRla laparakobda Tavis bar­
barosul kiloze. 

„samreklo“, 1995, aprili-maisi
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gaumarjos CeCneTisgan Tavisufal ruseTs

CeCneTis omis Sedegebis Sesaxeb sja-baasi didxans 
gagrZeldeba. gagrZeldeba dangreuli groznos quCeb­
Si, moskovSi, ruseTis konstituciur sasamarTloSi... 
da mainc, aSkaraa uzarmazari qveynis samxedro-poli­
tikuri da fsiqologiuri marcxi msoflios winaSe. sam­
wuxarod, dReidan dudaevi da misi TanamebrZolebi CeC­
neTis erovnuli gmirebi arian, maT SeZles is, rac ver 
SeZlo Samilma. aq yvelaferi isev ise aRdgeba, rogorc 
iyo, aRdgeba dudaevis reJimi (sulerTia vin iqneba sa­
TaveSi – dudaevi Tu imaevi). is, rac arsebobda de-faq­
to, miiRebs de-iure-s statuss. ruseTi CeCneTze susti 
aRmoCnda – dRevandeli groznos samSvidobo molapa­
rakeba kidev erTxel adasturebs am faqts, susti aR­
moCnda moralur-fsiqologiuri TvalsazrisiT. am Cve­
ni marcxis gamo politikur dividendebs moipoveben e. 
w. rusi samarTaldamcvelebi, maT Soris gamsaxurdiasa 
da dudaevze Seyvarebuli valeria novodvorskaia... ase 
mivediT lozungamde: gaumarjos CeCneTisgan Tavisu­
fal ruseTs. rogorc Cans, omis da msxverplis fasad 
Cven ruseTis „damoukidebloba“ movipoveT. aRsaniS­
navia, rom sazogadoebrivi azris gamokiTxvis Tanaxmad, 
am Tvalsazriss mosaxleobis 50% eTanxmeba. 

„argumenti i faqti“
„samreklo“, 1995, agvisto
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kovaliovi brals sdebs

ruseTis sagareo saqmeTa ministrma, kozirevma, 
sergei kovaliovTan ganacxada: 

„– CeCneTSi Cven, ra Tqma unda, mwared movtyuvdiT. 
dRes es yvelas kargad gvesmis, maT Soris prezident 
elcinsac. eqspertebi gvimtkiceben, rom gveloda usis­
xlo blickrigi. magram realoba sul sxva aRmoCnda. 
Cven ar SegviZlia, vaRiaroT Cveni Secdoma im martivi 
mizeziT, rom, Tu ukan davixevT CeCneTis konfliqtSi, 
maSinve dadgeba sakiTxi damnaSaveebis pasuxisgebis Se­
saxeb da, ra Tqma unda, maT Soris iqneba elcinic. magram 
am SemTxvevaSi prezidents ar darCeba araviTari Sansi 
momaval arCevnebSi gamarjvebisa. da Tu ara elcini, 
maSin Jirinovski gaxdeba ruseTis xelisufali. nuTu 
Tqven amis momxre xarT?“ 

– arc elcini da arc Jirinovski, aris sxva Zalac – 
aseTi iyo kovaliovis pasuxi. 

„argumenti i faqti“
„samreklo“,  1995, agvisto

TamaSmanTa vnebani

isini did magidas usxedan da erTmaneTs uyvebian 
daavadebis simptomebs. 

– ...me fulebs varTmevdi Svilebsa da cols, is axla 
meyreba... vici, rom daavadebuli var. erTaderTi, rasac 
SeuZlia Cemi gaCereba, – es ufulobaa. magram rogorc ki 
fulis suni mecema, xelaxla viwyeb... 

– ...me ki qalebs imitom vicvli, rom Tavi damanebon 
da xeli aRar SemiSalon. 
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– ...axloblebs ver gaugiaT, Tu ratom vparav maT 
fuls. verc ki amixsnia maTTvis, rom iseTi „lomka“ maqvs 
ufulobiT, SeiZleba movkvde. 

es xalxi arc narkomanebi da arc loTebi arian. isini 
avadmyofi moTamaSeebi arian, ufro sworad, ukve moTama­
Seebi ki ara, TamaSmanebi, romlebmac SvedeTis TamaSma­
nebis erovnul sazogadoebas mimarTes daxmarebisaTvis. 

SvedeTSi mosaxleobis 80% azartuli TamaSebiT er­
Toba. sxvadasxva TamaSebSi mxolod legalurad dagro­
vili fsoni jamSi 25 miliard krons Seadgenda (rac 3 
miliard dolars aRemateba). dRes SvedeTSi cxovrobs 
10 aTasamde Camoyalibebuli TamaSmani, 40 aTasi „seri­
ozuli“ moTamaSe. yovel „seriozul“ moTamaSes saSu­
alod naxevari milioni Sveduri kroni marTebs bankis, 
megobrebis, nacnobebis. umravles SemTxvevaSi isini 
vals verasdros daabruneben... 

narkomanebs, loTebs da TamaSmanebs bakgordenis 
kerZo klinikaSi mkurnaloben. TamaSmanebis mkurnalo­
bis kursi daaxloebiT 200 aTasi dolaria. bakgordenis 
klinikaSi mkurnalobis erTi savaldebulo pirobaa pa­
cientebis sruli izolacia sazogadoebisgan. klinikis 
xelmZRvaneli, profesori hokan ionsoni, gviambobs: 
„daaxloebiT ukve 10 welia, rac TamaSmanias vmkur­
nalob. 1987 wels me Sevqmeni klubi, romelic mogvi­
anebiT TamaSmanebis erovnul sazogadoebad gadaiqca. 
rac Seexeba mkurnalobas, medikamentozuri meTodi ar 
arsebobs, mxolod da mxolod fsiqosocialuri dax­
marebis meTodebi gamoiyeneba. CemTvis yvelaze rTuli 
iyo, gamerkvia, mainc ra aiZulebs adamianebs, iTamaSon. 
TandaTan mivedi im daskvnamde, rom TamaSmanebs igive 
stimuli ubiZgebs, rac sxva adamianebs normaluri moR­
vaweobis yvela sferoSi. esaa warmatebis miRweva. xolo 
moTamaSeebs, Cveulebrivi adamianebisgan gansxvavebiT, 
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uCndebaT uSromveli Semosavlis survili. isini nar­
komanebisa da loTebis msgavsad iltvian myisieri „kai­
fisken“. 

– rogoria TamaSmaniis yvelaze TvalSisacemi simp­
tomebi?

– pirveli niSan-Tviseba Cveulebrivi TamaSidan 
TamaSmaniaSi gadasvlis Rrma Sinagani depresiaa. Tama­
Smaniis fizikuri simptomebi Zalian hgavs narkomaniisa 
da loTobis Tvisebebs. moTamaSe TamaSs rom moswyvito, 
mas SeiZleba daewyos gulis reva, Rebineba, daasxas civ­
ma oflma, daewyos kankali. 

– rogoria gankurnebulTa raodenobrivi procenti 
maT Soris, vinc TqvenTan xvdeba?

– daaxloebiT 50 procenti. magram zogierTis gan­
kurneba saerTod SeuZlebelia. aris iseTi TvalTmaq­
ci pacientebis kategoria, romlebic genialuri msa­
xiobiviT uZleben mkurnalobis mTel kurss, Tavs ika­
tuneben, TiTqos maT surT, Tavi daaRwion Tavis manias, 
sinamdvileSi ki swyuriaT Tavisufleba, raTa xelaxla 
miubrundnen TamaSs. 

– romelma Tqvenma pacientma waago yvelaze didi 
fuli?

– me myavda pacienti, romelmac sam-naxevar milion 
dolarze meti waago. warsulSi mdidari kaci qurdba­
cacobamde damdablda. oqros da platinis moparvisTvis 
mas 7 weli miusajes, mkurnaloba ki mainc ar isurva. es 
uimedo SemTxvevaa. kidev myavda pacienti, romlis erTi 
kviris fsonis brunva daaxloebiT erT milion Svedur 
krons udrida. CemTan xSirad xvdebian bankirebi, rom­
lebic TamaSs sxvisi fuliT iwyeben. TamaSmanebs Soris 
bevri yofili sportsmenia da „yofili“ loTi. 

– gadaecema Tu ara TamaSmania memkvidreobiT da 
gadamdebia is?
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– samwuxarod, ki. Tu adamians genebSi aqvs riskisad­
mi, azartisadmi midrekileba, igi potenciuri TamaSma­
nia. miT ufro axla, Cvens sazogadoebaSi TamaSebs da 
latareebs uzomo reklama ukeTdeba da, saerTod, roca 
Cvens kapitalistur sazogadoebaSi swrafi warmatebis 
kulti arsebobs. adre azartul TamaSebs eklesia 
krZalavda da aqtiurad ebrZoda am sens, magram axla ase 
ar aris. 

SeamowmeT sakuTari Tavi: xom ara xarT TamaSmani?
profesor ionsonis testi:

1.	 xSirad TamaSobT Tu ara azartul TamaSebs da 
muSaobT Tu ara imisTvis, rom miRebuli Tanxa Tama­
SisTvis daxarjoT?

2.	 xdeba Tu ara ise, rom TamaSobT ufro met xans, vidre 
apirebdiT da ufro did Tanxaze, vidre varaudob­
diT?

3.	 geuflebaT Tu ara SegrZneba, rom ufro didi siam­
ovnebisTvis unda moumatoT fsons?

4.	 roca cxovrebiseuli garemoebebis gamo ar geZle­
vaT saSualeba, iTamaSoT, gipyrobT Tu ara sevda 
TamaSis gamo?

5.	 aRgZvriaT Tu ara survili, mogegoT wagebuli?
6.	 aiZulebT Tu ara Tavs, SeamciroT sakuTari fsoni? 
7.	 fiqrobT Tu ara TamaSsze muSaobis, seqsis an sao­

jaxo saqmianobis dros?
8.	 TamaSobT Tu ara sxva raime saqmianobis sazianod?
9.	 agrZelebT Tu ara TamaSs, miuxedavad imisa, rom ga­

nicdiT finansur problemebs da gaqvT vali?
(Tu dadebiTad upasuxeT 3 SekiTxvas, Zalian midre­

kili xarT TamaSmaniisadmi. 
Tu dadebiTad upasuxeT 4 kiTxvas, Tqven Camoyali­

bebuli TamaSmani brZandebiT). 
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redaqciis minaweri:
werils da gansakuTrebiT ki teqstis kiTxvebs vaq­

veynebT saerTod qarTveli TamaSmanebisTvis, zogi­
erTi parlamentaris da Cveni yofili kolegebis sayu­
radRebod, romlebmac sxvisi soliduri Tanxa miiT­
vises da, rogorc Cans, samorineSi waages. redaqcia 
imedovnebs, rom isini, vis gvar-saxelebsac jerjero­
biT ar vasaxelebT, gons moegebian da mitacebul Tanx­
as daabruneben. winaaRmeg SemTxvevaSi isRa dagvrCenia, 
an „profilaqtikur“ zomebs mivmarToT, anda 200000 
dolari SevugrovoT, raTa gamousworebeli TamaSmane­
bi samkurnalod SvedeTSi, bakgordenis kerZo klini­
kaSi gavagzavnoT. 

„komsomolskaia pravda“ 
„samreklo“, 1995, agvisto

dostoevski ruseTis gamo

gamoCenili rusi filosofosi, Teologi da publi­
cisti, nikolai berdiaevi, Zalze kritikulad afasebda 
materializms, proletarul revoluciebs, yazarmul 
komunizms. aseTi Sexedulebebis pirovnebas, raRa Tqma 
unda, ruseTSi aRar edgomeboda da igi 1922 wlidan emig­
rantia. berdiaevi gansakuTrebul yuradRebas aqcevda 
rusi mwerlebisa da moazrovneebis uaryofiT Sexedu­
lebebs ruseTze da Tavis werilebSi gamokveTda da 
ayalibebda rus kalmosanTa mier TavianT TxzulebebSi 
mimofantuli aseTi gamonaTqvamebis mxatvruli saxeebis 
arss. amjerad, mkiTxvels vTavazobT erT pasaJs berdia­
evis wignidan „sulni ruseTis revoluciisa“, sadac igi 
naTelhyofs, Tu ra saxis niadags xedavda msoflio mniS­
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vnelobis rusi mwerali, Teodore dostoevski, Tavis 
samSoblo ruseTSi antiqristianuli cdunebebisaTvis. 

dostoevskim ganmarta, rom rusi adamianis buneba 
gvevlineba friad sasurvel niadagad antiqristianuli 
cdunebebisaTvis. es gaxldaT namdvili aRmoCena, ramac 
zemoxsenebuli mwerali aqcia rusuli revoluciis wi­
naswarmetyvelad. swored mas hqonda moniWebuli ru­
suli revoluciis da rusi revolucionerebis sulieri 
arsis Sinagani xedva. es ukanasknelni apokalifsurni 
da nihilistebi arian TavianTi bunebiT. ahyvnen anti­
qristes cdunebebs, raTa TiTqosda surdaT, xalxis 
gabedniereba, da maT miiyvanes es Secdenili xalxi im 
revoluciamde, romelmac sasikvdilo Wriloba miaye­
na ruseTs da am qveynis cxovreba jojoxeTs daamsgav­
sa. rus nihilist revolucionerebs surdaT moexdinaT 
msoflio gadatrialeba, romliTac moispoboda mTeli 
Zveli samyaro, rogorc misi cudi Tu bneli mxareebiT, 
aseve misi wmidaTawminda RirebulebebiT da am ferflze 
unda agebuliyo maTi xalxisa da msoflio xalxebis axa­
li cxovreba. rus revolucionerebs saubaric ar sur­
daT egreT wodebuli sakacobrio bednierebasTan Se­
darebiT nakleb mniSvnelovan Rirebulebebze. maTi Seg­
neba marTlac, rom apokalifsuria, radgan am jamaaTs 
surs, miaRwios kacobriobis msvlelobis bolo mijnas, 
daasrulos istoria da daiwyos zeistoriuli procesi, 
romelsac mohyveba mTels duniaze, ase vTqvaT, Tanaswo­
roba, Tavisufleba da netareba. isini ar cnoben aravi­
Tar gardamavals da SefardebiTs, araviTar safexurebs 
cnobierebisa. rusuli revoluciuri maqsimalizmi aris 
Taviseburad damaxinjebuli, Seryvnili apokaliptika, 
romlis ukana mxared mudam gvevlineba nihilizmi da 
amgvari ganukiTxavi ganadgureba mravalmxrivi da far­
dobiTi samyaros aucileblad ganivrcoba istoriis ab­



152

solutur sulier safuZvlebzec. rusuli nihilizmi ar 
aRiarebs istoriul process, rogorc nakads, romelic 
moqceulia RvTaebriv sinamdvileSi. igi ujanydeba sam­
yaros RvTiur wesrigs, romelSic mocemulia Tavad is­
toria Tavisi safexurebiT, Tavisi aucilebeli ierar­
qiiT. marTalia, dostoevski erTxans acduna rusulma 
maqsimalizmma da rusulma religiurma xalxosnurobam, 
magram, misda sabednierod, mwerals mosavda diadi re­
ligiuri, winaswarmetyveluri Zalac, romelic exmare­
boda mas, ganemarta ruseTis cdomilebani da emxilebina 
isini dostoevskis mier mis romanSi („Zmebi karamazove­
bi“) moTxrobili legenda „did inkvizitorze“ (rac Ta­
vis ZaliTa da siRrmiT lamis wminda werilebis tolfa­
sia), ganmartavs rusul sacdurTa Sinagan dialeqtikas. 

dostoevskis kargad esmoda, rom revoluciur so­
cializmSi moqmedebs didi inkvizitoris suli da, rom 
revoluciuri socializmi rodia ekonomikuri, poli­
tikuri, anda socialur reformaTa sistema. mwerali wi­
naswar Wvretda, rom revoluciur socializms hqonda 
pretenzia, yofiliyo religia, oRond religia, dayrd­
nobili araTu RvTiur safuZvelze, aramed qristianu­
li sarwmunoebis sruliad sapirispiro ideologiaze. 

nikolai berdiaevi
„kolxuri koSki“,  1996, №5(35), 7 Tebervali
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qarTulidan

Звиад Гамсахурдиа 
07. 01. 1992 г. 

Поздравленья и улыбки, 
Хоть и розданы вокруг, 
Христос Воскрес – Во Истину, 
Однако ж все мы пали. 

Видно Бог сам выбирает – нечто странное, 

Рождества Христова ночь – вечно удивительная. 

Льдом рисованные сани мчит декабрь, 

Мученик Христос в Бетлеме родился в сей час, 

А затем вознесся в небо, не пришедши по душе, 

Неужели не вернешься к грешным людям на земле, 

За ушедшим в небеса, лилась слезная молитва, 

Лишь Христос один на свете, а Иуд – палитра. 

Стало быть подешевели и измена, и донос!

Трудно на ногах держаться – проще падшим быть!

Не исчезли в мире этом зависть и вражда, 

Тайная Вечеря Леонардо также ждет меня, 

Превратилось в сон, что было, будущее же – в мечту. 

Друг узнать меня не сможет, словно, – диво наяву. 

Кто ж еще другой сумеет в Рождество тужить. 

Прошлый год уносит память, новый – без надежд грядет. 

Христос Воскрес! Христос Воскрес! – Душа взывает к небу. 

Во Истину Воскрес! – Иуда с гонором опять в ответ, 

Как мне ни хочется клеймить его клеймом позора, 

Но как распять Иуду на кресте Христа. 
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Пусть в сраме бродит он по свету оскверненный, 

А верующие, как прежде, молятся все ночи напролет. 

Вере трудно сохраниться, а иконе – проще, 

Христос во Истину Воскрес, Христос действительно Воскрес!

Перевела с грузинского Кетеван Джинориа
 17. 12. 1993 г. 

Звиад Гамсахурдиа

Весоглаз и юноша невзвешиваемого голоса
(Сказка)

Жил-был один человек, у которого в глазах стояли весы. Эти 
весы взвешивали только голос. Единицей же веса служил стон. 
В тех краях, где он жил, солнце никогда не всходило, все было 
покрыто льдом, и поэтому этот край назывался ледовым. Стра-
ной этой правил царь, который в придворные брал только тех, 
кто знал вес своего голоса. Голос же взвешивался только глаза-
ми весоглаза. Так, что к этому человеку каждый день приходили 
просители, желающие взвесить свой голос. 

Настолько чуднòй была эта страна, что без взвешивания ни-
кто не слышал ни своего, ни чужого голоса. Поэтому люди никак 
не вразумели друг друга без помощи весоглаза. Весоглаз впу-
скал человека в свою комнату с серебряным потолком и золо-
тым полом. Здесь на полках были разложены руки, ноги, сердце 
и внутренности весоглаза. Везде лежало по одной его части, сам 
же весоглаз был нигде. Он, бывало, посмотрит на посетителя и 
скажет: «Расскажи свой сон.». И как расскажет проситель свой 
сон, весоглаз возьмет собственный язык, зажжет как факел (так 
как только весоглаз знал, что такое огонь), затем вставит этот 
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факел в подсвечник, сделанный из собственного логтя, позовет 
поближе пришельца, шептнет нèчто таинственное на ухо, отбе-
рет по волоску из усов и выпроводит. 

Госудрь таких людей продвигал, жаловал поместья, прини
мал при дворе. Однако, не долго длилось их счастье. На окраи-
не города находился тонкий подвесной мост, построенный из 
смеха, и тот, кто по окончании государевой службы хотел стать 
вельможей, согласно правилам этого государства, должен был 
выйти из города, пройти по подвесному мосту смеха, затем по 
полю бешеных котов, которое лежало по ту сторону моста; пе-
релететь через скалу холодного попугая; обойти вокруг столет-
него кипариса и, если не превратится в шишку кипариса, вер-
нуться в город. Но все, кто ни вышел из города или провалились 
с подвесного моста смеха в реку фальшивого бисера, или околе-
ли на скале холодного попугая, или превратились в шишки ки-
париса. Шишки же каждый день клевал орел лисье ухо, который 
жил на вершине соседней скалы. Только трое сумели вернуться 
назад. И именно их государь обернул в главных вельмож. Раз 
к царю этой страны пришел вещатель и сказал: «Приближается 
пора, когда торговцы голосом должны будут уступить место пе-
карям огня. У этих пекарей в голове – хлебопекарня, разжигае-
мая òгнивом сердца; вот в ней и будет печься хлеб бессмертия, 
да так, что и голоса их не будет слышно. Правда их огонь будет 
петь без голоса, но зато он обесценит зычные голоса твоих при-
дворных. Государство голоса сменит государство огня. А тебе 
придется пройтись по мосту смеха.»

«Да, но кто осуществит невозможное?» – спросил обеспоко
енный государь у вещателя. 

«Юноша невзвешиваемого голоса.» – ответил вещатель. – 
«Да, но кто совладает с этим юношей?» – спросил государь. 

«Тот, кто взвесит его голос.» – ответил вещатель и исчез. 
Государь собрал совет и поделился с ним всем, что сообщил 

вещатель. Вперед выступили вельможи и попросили слова. 
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Первый вельможа сказал: «Я знаю этого юношу, он живет в 
недоступной солнечной башне, никто его не видел, зато мно-
гие слышали невзвешиваемый его голос; и играет он там на 
волшебном чанге. Его двенадцатиструнный чанги разливается 
золотыми, серебряными, медными, бронзовыми, свинцовыми, 
ртутными и железными звуками. Эти металлы его песней пре-
вращаются в пернатых, а пернатые семицветным сиянием парят 
вокруг небесной башни, крыша которой – в царстве звезд, а ос-
нование – в царстве душ.»

Второй вельможа сказал: «Он на солнечном скакуне мчится 
по небу, держа хлыст-молнию в руке, и, посылая семицветным 
луком огненные стрелы в примерзших к земле раков. Если стре-
ла ранит рака, он тут же превратится в прекрасного лотоса».

Третий вельможа сказал: «Он сидит на горе воспоминаний, 
отсюда на расстоянии 360 локтей. При нем прирученный орел, 
враг орла – лисье ухо. Кого этот орел похитит, тот станет его ви-
ночерпием.»

«Кто сообщил вам все это?» – спросил государь. 
Первый вельможа ответил: «Скажу на рассвете.»
Второй вельможа ответил: «Скажу утром.»
Третий вельможа ответил: «Скажу в полдень.»
Как только стемнело, государь призвал весоглаза, а тот и 

пришел, и не пришел. 
«Весоглаз, кто избавит меня от моста смеха?» – спросил го-

сударь. 
«Стон,» – ответил весоглаз. 
«Что породит этот стон?» – спросил государь. 
«Воспоминание.»
«Воспоминание чего?»
«Смеха,» – был ответ.»
«Весоглаз, что избавит нас от юноши?»
«От какого юноши?»
«От юноши невзвешиваемого голоса.»



157

Весоглаз смолк. 
Государь опять повторил вопрос. 
«На свете нет ничего невзвешиваемого мною,» – ответил ве-

соглаз и растаял. 
Государь, обнадежившись, уснул. 
 На следующее утро к городу подошел простой пастушок с 

дубинкой в руке и с котомкой – в другой. Из-за страха, стоявше-
го в городе, паренька доставили к царю. 

«Ты кто такой?» – спросил государь. «Простой пастушок,» – 
был ответ. 

«Да, но где твои овцы?»
«К кому прикоснусь этой дубинкой, все моими овцами ста-

нут,» – ответил пастух. 
«Кто они?»
«Те, кого ты слушаешь, государь.»
«Так, что и я в их числе?»
«Нет, ты сам себя не слушаешь, государь.»
«Кто прислал тебя?»
«Ты сам, государь.»
«Зачем?»
«Помирить.»
«Кого помирить?»
«Тебя помирить с самим собой»
Государь призвал всех вельмож. «Кто этот человек?» – спро-

сил он. 
«Не знаем,» – ответили вельможи. 
«Пастух,» – сказал государь. 
«Пусть докажет,» – произнесли вельможи. 
Юноша-пастух вышел на площадь и смешался с народом. 

Затем повел с ним речь. Но люди не обращали на него внима-
ния, так как весоглаз, пока не взвесил голоса, никто не слышал 
его. Но вскоре вокруг него стали собираться группами потому, 
что где ни встанет юноша, везде лед тает, и вокруг стелется не-
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бывалое жизнеутверждающее тепло, несмотря на то, что в этой 
стране никогда не светило солнце. Государь встревожился, так 
как хорошо знал, что таяние льда предвещало конец его цар-
ствования; собрал придворных и сказал: «Скорее взнуздаем 
этого наглеца, не-то он среди людей смуту посеет, а там, гляди, 
и юноша невзвешиваемого голоса появится, вот тогда и насту-
пят для нас черные деньки». Придворные вбежали во дворец, 
вынесли металлические кричали, призвали армию и забили в 
горн, но голос пастуха крепчал и все больше людей стало со-
бираться вокруг него. Какими-то непонятными для придвор-
ных словами, он обращался к народу, что все больше раздра-
жало придворных. Увидев, что им не справиться, они решили 
забить пастуха камнями. Но стоило им прикоснуться к камням, 
как те превращались в роз. Тем временем в руках пастуха рас-
цвела дубинка; он обошел вокруг собравшихся людей и, к кому 
прикоснулся распустившейся дубинкой, всех превратил в зла-
тошерстных овец. Это зрелище совсем свело с ума государя и 
придворных. На этот раз они вынесли веревку, чтобы связять 
пастуха. Но, о чудо, веревка выскользнула, обвилась вокруг па-
стуха и превратилась в огромного змия. Который ртом захватил 
хвост и пролег стеной вокруг пастуха и всей отары. «Он – пастух, 
пастух,» – говорил встревоженный государь. 

«Нет,» – ответили придворные, – «Он – колдун и морочит 
всем голову». 

Тем временем у баранов выросли зажженные большие 
восковые свечи, с неба потянулся семицветным блеском свод 
пернатых и уселся на горящие свечи; причем пламя не только не 
опалило пернатых, а наоборот, они еще ярче заблистали. Также 
заблистело и все вокруг, да так, что люди не узнавали друг друга, 
так как все разом похорошели; только люди государя почернели 
и уподобились домовым. Тем временем простая одежда пастуха 
стала будто сплетенной из молнии, лицо сияло как солнце, глаза 
блестели ярче звезд. Затем, приладив семицветный лук, он начал 
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стрелять огненными стрелами в столпившихся вокруг озябших 
раков, которые группами приближались к площади. Камнем от-
деланную площадь покрыла ярко зеленая трава, украшенная 
колышущимися белыми лотосами. Траву местами лизало пламя, 
которое никого не жгло. 

Вот тогда-то и понял государь, что царство его посетил 
юноша невзвешиваемого голоса. Послал он срочно гонца к ве
соглазу и тот, бряцая глазами, тронулся. Но, приблизившись к 
площади, ослеп, упал наземь, вывалив черный язык, который 
вконец обуглился от исчезающего недоброго огня. 

Теперь государь призвал трех вельмож. При виде их, юно-
ша невзвешиваемого голоса изменился. Он превратился в того 
же простого пастушка, каким был в пору прихода в город. При 
виде вельмож, даже змий раскрыл круг и пропустил их к пасту-
ху; пернатые покинули златошерстных баранов, потухли воско-
вые свечи, вельможи отняли у юноши расцветшую дубинку, ко
торая, попав им в руки, тут же засохла, надели кандалы на шею, 
забрали и бросили его в огромную зернохранильную яму. Затем 
закидали яму землей, пригнали из-за моста бешеных котов, на-
пустили их на овец и разнесли все вдребезги. Площадь превра-
тилась в озеро крови. Змия коты разорвали в клочья. Раскрас-
невшие вельможи вернулись к государю. 

«Избавились от самозванца,» – сказали они царю, – «Теперь 
спасителем твоего государства явится юноша невзвешиваемого 
голоса»

«А, что разве не он был тем юношей?» – спросил государь. 
«Нет,» – ответили вельможи. 
«Скажите, кто сообщил вам, что он – не юноша невзвешива

емого голоса?»
Когда наступил вечер, первый вельможа сказал государю: 

«Мне об этом сообщил весоглаз.»
К ночи второй вельможа сказал государю: «Мне рассказал 

это попугай холодной скалы.»
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В полночь третий вельможа доложил государю: «А мне рас-
сказал это орел лисье ухо.»

 На следующее утро невиданные музыкальные мелодии 
разбудили государя и вельмож. Они обнаружили бесподобно 
преобразившийся город. Исчез лед и угрюмая погода! Необы
чайной лучезарностью блистало все вокруг. Семицветом пело 
все пространство, двенадцатиголосьем излучал сонм оживших 
небесных светил, опустившихся на землю. На местах, пропитан
ных кровью баранов, взошли удивительной внешности люди, 
головные черепа которых превратились в хлебопекарни. Им не 
требовался ни трут, ни огниво, они сердцем зажигали языки, а 
языки – зажигали черепные хлебопекарни, из которых стели
лись неописуемые благоухания. 

«Пекарня бессмертия,» – написано на городской стене мыс
ленными буквами. 

Царь почувствовал странную слабость, придворные отсту
пили назад. Вдруг раздалось небо и на огненном скакуне поя-
вился юноша с семицветным луком. «Вернись к самому себе, 
государь,» – позвал он царя, а вельможам сказал: «Вернитесь в 
ваш город.»

Царь направился к мосту смеха. У моста его встретил ве
щатель, предсказавший появление юноши. Царь присмотрелся 
к вещателю и узнал весоглаза. В глазах его уже весов не было, 
вместо них стоял новый, еще не зажженный факел. «Никто не 
взвесит его голос,» – «Равно, как и выпеченный ими хлеб, а их 
огонь – обнадеживает.»

Царь ступил ногою на мост. Вельможи последовали за ним, 
но весоглаз остановил их. «Для вас и этот мост закрыт, ваша до-
рога ведет в другую сторону.» – И указал им на реку забвения. 

Государь прошел поле бешеных котов, где на их месте ока-
зались гранитные львы, перешел через скалу холодного попу-
гая, которая превратилась в поле белого павлина, и пристал к 
тени кипариса, который покинул орел лисье ухо. 
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Вельможи поселились в своем городе бисера, на стенах 
которого написано: «Город забвения». Пространством этого го-
рода служит вывернутая наизнанку шкура бешеных котов, а в 
центре города течет река по названию «Попугай растаявшей хо-
лодной скалы», а для коренного населения часто ставится пред-
ставление: «Орел – лисье ухо – мечта». 

Говорят голова и сердце весоглаза – в городе забвения, а 
руки-ноги и внутренности – в пекарне бессмертия, а сам весо-
глаз – нигде, ни там, ни здесь. 

Перевела Кетеван Джинориа
 Декабрь 1993 года 

Мераб Костава

«ПУТЬ  ИСТИННЫЙ»

«Георгиевский трактат», который представители России 
и Грузии подписали в 1783 году был заделом не только ново-
го этапа во взаимоотношениях этих стран, но и безошибочным 
материалом взаимоотношений на протяжении всей последу
ющей совместной истории этих двух наций по сей день, поддер
живающим стороны, стоящие на своем слове, и, обличающим 
стороны, не сдержавшие слова. 

Для большей объективности считаю нетерпящим отла
гательства сравнение трех точек зрения и подход к этому во
просу не только с позиции грузина, но и с позиций русского, 
и гражданина мира. Поэтому, в силу возможного, следовало 
вникнуть и в душу самой русской нации для того, чтобы чув-
ствовать и мыслить как русский гражданин, основываясь на 
той же неотъемлемой опоре мыслей, которою одарили че-
ловечество великие мыслители мира, или на том, что во мне 
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самом накопил жизненный опыт. Для меня с самого начала 
было ясно, что в связи с историей Российско-Грузинских вза-
имоотношений для достижения истины следовало найти путь 
между двумя категориями мнений. Одна категория мнений су-
ществовала скрытно и, вследствие созданных обстоятельств, 
долго не появлялась на поверхности явлений, кипела и ждала 
в сердцах людей; и если кто-либо и осмеливался облечь их в 
слова, то со сказанным выливал и желчь, желчь, накопленную 
той недосказанностью, с какой, как бы одним жестом руки, хо-
тел смыть вызванное вынужденным молчанием оскорбленное 
чувство. Эти отважные люди, справедливо возмущенные на 
самом деле возмутительными фактами действительности, и ох-
ваченные бескомпромиссным моральным переживанием, ино-
гда не могли увидеть или не считали должным отметить целый 
ряд положительных явлений. Другой тип мыслей формировал-
ся в среде официоза и носил несколько догматический налет. 
Представляя картину всеобщего благосостояния, он старался 
показать историю Российско-Грузинских взаимоотношений 
только с положительной, а отрицательные стороны действи
тельности или обходил молчанием, или зажимал их в клещи 
исторической неизбежности. В виду того, что горечь длитель
ного возмущения копится ядом, тем более, если она не находит 
выхода, а постоянное превознесение похвалы мутит душу, то 
очень трудно было отказаться от черных или цветных очков 
при рассмотрении этих взаимоотношений. 

В Грузии, как и многим другим, так и мне приходилось не раз 
испить желчь по-поводу судьбы моей нации при размышлениях 
о ее прошлом или настоящем; и мне пытались приладить цвет-
ные очки для того, чтобы существующее виделось только в ро-
зовых цветах. Поэтому не считаю легким делом подход историка 
с холодным и трезвым умом к такого рода вопросу, каковым яв-
ляется «Георгиевский трактат», и с ним связанное развитие явле-
ний, но слово сказано и заодно испытаем испытуемое. 
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С самого начала следует отметить прочную и высокомо
ральную основу «Георгиевского трактата», что прочило в рав-
ной мере хорошее начало и славное продолжение взаимоотно-
шений этих наций, их побратимости и делу согласия. «Трактат» 
назывался союзным, согласно которому, несмотря на неравное 
соотношение физических сил, Грузия считалась союзницей 
России, но не подчиненной ей. Ни в какой мере не нарушался 
государственный суверенитет Грузии. В силе оставались пра-
ва передачи трона в наследство, благословение короны при 
помазании миром, чеканка собственных монет и автокефалия 
церкви. Грузинский язык признавался государственным, а гру-
зинское воинство – защитником границ и достоинств нации, 
обязательным считалось признание доброжелателя партнера 
своим доброжелателем, а врага – своим врагом, военная и мо-
ральная взаимопомощь. 

Дата заключения такого межгосударственного договора 
действительно достойна отменного празднования, но насколь
ко заслуживает празднования все то, что произошло после под
писания «Трактата»? Что произошло потом – об этом взывает 
многочисленный писательский и архивный материал. Этот факт 
также детально рассматривает великий грузинский историк 
Иване Джавахишвили в 5-ом томе своего капитального труда 
«История грузинской нации». Я думаю, сомнения относительно 
его компетентности и объективности как ученого – излишни. 
Фактом является то, что в Крцанисской войне, по сомнитель-
ным причинам расположенная на Северном Кавказе армия не 
оказала царю Эрекле предусмотренную «Трактатом» военную 
помощь, несмотря на то, что грузины неоднократно слали ско-
роходов к их военноначальникам. Сразу же, после смерти Ги-
орги Двенадцатого, сына Эрекле, по секретному приказу рус-
ского императора Павла Первого, командование, уже располо-
жившейся в Грузии русской армии, не допустило коронования 
на царство его новорожденного наследника, принудительно 
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отстранило от трона царицу Мариам, взяло в плен всех царе-
вичей фамилии Багратиони, как потенциальных претендентов 
Картл-Кахетинского царского престола и вместе с царицей со-
слало всех в Петербург, после чего аннулировало Грузинское 
царство и превратило в одну из периферийных провинций. За 
этим последовало полное господство русского языка в госу-
дарственных учреждениях, лишение автокефалии грузинской 
церкви, закрытие грузинских школ и изгнание грузинского язы-
ка в заново открытых школах русского типа, перекрашивание 
древнейших грузинских фресок в храмах по приказу русских 
священнослужителей, надменное самодурство и бесчинство 
русских чиновников и военных, убедительно описанные Алек-
сандром Казбеги в своих произведениях. Так, что русская импе-
рия пренебрегла «Трактатом» предусмотренными условиями, и 
тем самым поколебала доверие грузин. 

В таком случае обвинение истории должно опереться толь
ко на перечисление фактов, на метод, который не допустит того, 
чтоб замяли случаи, происшедшие в прошлом, так как только 
неразумный сможет потребовать ответ у сегодня живущих 
русских за то, что некогда совершили кормчие их нации в от-
ношении Грузии. Полное же доказательство фактов не терпит 
отлагательства, хотя бы для предупреждения и усовествления 
сегодняшних русских, чтоб навеки выкорчевать всякого рода 
несправедливость из практики взаимоотношений этих наций. 

Так, что праздник праздником, а правда правдой!
С одного взгляда произошло нечто удивительное. Христи

анская Россия аннулированием царства, гонением грузинского 
языка и ликвидацией автокефалии церкви сотворила с едино-
верной Грузией то, чего не совершали даже Иран и Турция, не-
однократно устраивающих кровавые дожди в Грузии. И произо-
шло все это с момента установления контакта. К чему приписать 
все это? Исключению другого типа взаимоотношений между  
много- и малочисленными государствами или своеобразию 
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возрожденного в то время общеевропейского колониализма? 
Предполагали ли цари Грузии, в первую очередь Эрекле Вто-
рой, возможность такого оборота дел, когда самоотверженно 
старались спасти обескровленную от постоянных нападений 
страну с помощью единоверных северян? По-моему, нет, так 
как они не знали историю всемирной политики, колониализма 
и дипломатии своих современников, не имели представления 
о новых, усовершенствованных европейских методах, их орга
низованности и последовательности в деле закрепления на чу-
жих или новых землях, что вполне отличалось от кратковремен-
ных периодических нападений и устаревших азиатских методов 
обложения данью; не знали ничего о той способности и устрем-
ленности к ассимиляции, какой обладают молодые, растущие 
нации. Россия и Грузия на своем историческом перекрестке, а 
точнее, при подписании «Георгиевского трактата», знали друг 
друга весьма поверхностно или почти не знали. То, что Грузия 
имела древнейшую историю и культуру, истоки которой вос
ходят к мифам и легендам Прометея-Амирана, Ноева Ковчега, 
похода аргонавтов, что на страницах его героического прош
лого блистали имена избранных героев, ничуть не уступающих 
в доблести и мужестве Кодросу, Леониду, Киросу, Шилтиаду, Те-
мистоклу, Александру Македонскому, Карлу Великому, Алексан-
дру Невскому, Дмитрию Донскому, Гюставу Адольфу, Вильгельму 
Оранелу, Яну Жижке, Петру Великому, Лайошу Кошуту и Тадеушу 
Костюшко, что у России и Грузии был один и тот же крестный 
христианин Андрей Первозванный, что Грузия с Сирией, Ви-
зантией и Арменией разделяла пионерство в деле объявления 
христианства религией государства, что она обладала очень бо-
гатыми агиографическими, блестящими историческими и вели-
колепными национальными писателями и, что первый грузин-
ский литературный памятник датируется V веком, что грузин-
ская культура чеканилась в скальных поселениях Уплисцихе, 
Давидгареджи и Вардзиа, в тиши грузинской, ерусалимской, 
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синайской, афонской и болгарской монастырской жизни, что 
украшала ее великолепная церковная литература, фресковая 
и миниатюрная живопись, уникальная чеканка на золоте эпохи 
язычества и христианства, бесподобные многоголосные песно-
пения во хвалу Бога, созданные в первом тысячелетии на осно-
ве собственной нотной системы, в Элинскую пору Потийская, а 
в эпоху Давида Агмашенебели – Гелатская и Икалтойская акаде-
мии, где наряду с высшими достиженими в греческой филосо-
фии и христианской теологии изучали целый ряд наук, кое-что 
или вовсе ничего не знали не только правящие круги России тех 
времен, но и сам Пушкин, Лермонтов, Грибоедов, Толстой, со-
сланные на Кавказ известные декабристы и прочие и прочие. 
На них и на их творчество огромное влияние оказывали гордые 
вершины Кавказа. Здесь находили они новые темы, заряжались 
мощными творческими импульсами, попадали в необычайную 
среду поэтической инспирации. Военную дорогу Грузии не слу-
чайно прозвали дорогой истории русской литературы. 

И тем не менее все же следует спросить: было ли в то время 
влияние Грузии на русских писателей полное и исчерпывающее 
или лишь частичное и одностороннее?

На творчество писателей и деятелей искусств самое боль
шое и жизнеутверждающее влияние оказывают три фактора: 
переживание сильных жизненных катастроф и опасностей, 
умение смотреть смерти в глаза, которое на грани жизни и 
смерти учит их жить, и феномен культуры и природы. Без уча-
стия в Марафонской и Саламинской битвах не были бы великие 
греческие драматурги, также многое потеряло бы творчество 
Достоевского, не переживи он присуждения к смерти, а затем 
тяжелую долю каторжника. Ни Сервантес не был бы без турец-
кого, ни Гурамишвили без лезгинского и магдебургского плена, 
ни Гамсахурдиа без соловковского, а Данте без тяжкого пере-
живания затворничества и длительной эксории, вызванной 
смертью Беатриче, и другие, и другие без несчастий, тюрем, 
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эксорий (ссылка – Примеч. переводчика.), разбитых иллюзий 
или безвременно потерянных любимых. Что же касается фено-
мена культуры, то достаточно вспомнить высказывание Гетте 
о том, что ему не удалось бы справиться с внезапным творче-
ским кризисом, если б не отправился путешествовать в Италию 
и не пережил ее удивительное искусство и благодать природы. 
Также большое влияние оказала Италия, страна удивительного 
синтеза библейского духа и античного искусства, на творчество 
Байрона, Стендаля, целого ряда немецких и французских ком-
позиторов и других. Также невозможно представить поэзию 
Хиондерлина и Херудия без греческой культуры. Наглядными 
примерами большого влияния феномена природы на искус-
ство и литературу являются случаи влияния природы Швейца-
рии на Байрона и Ницше, морской стихии на того же Байрона, 
гор – на Важа Пшавела, Бретани – на целый ряд известных ху-
дожников и так далее. Так, что примеров можно приводить до 
бесконечности. Что же касается вышеперечисленных русских 
писателей, несмотря на то, что, участвуя в кавказских войнах, 
они не были лишены опасностей, влияние Грузии на их твор-
чество исходило больше от природы. И это влияние, в целом, 
оказалось сильным и покоряющим. Силу этого влияния поймет 
тот, кто читал восхитительные эссе Андрея Белого, посвящен-
ные одушевленной им природе Дарьяльского и Арагвского 
ущелий. Выходит, что Эрекле Второй отворил не только для рус-
ской армии некогда напрочь запертые Вахтангом Горгасланом 
Дарьяльские врата, но отчасти открыл и врата восхождения для 
русской литературы. Но врата истории и культуры Грузии для 
русских деятелей того времени оказались наглухо запертыми, 
без чего невозможно было фундаментальное соприкосновение 
с душой нации Иберии. Грузия их притягивала больше как стра-
на восточной экзотики, очаровывала гостеприимность грузин и 
шарм грузинского застолья, рыцарская воспитанность мужчин 
и женская сдержанность, сердечное взаимоотношение и то по-
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нимание и свободная атмосфера, чего так не доставало им на 
своей родине. Знали ли в то время знатные гости Грузии, что в 
стране этой еще в 12-ом веке жил богатырь всемирной поэзии, 
который через призму грузинского поэтического гения осу-
ществил блестящий синтез древнехиндской, древнеиранской, 
элинской, раннехристианской, относительно поздневосточной 
и европейской христианско-рыцарской культур. Или кто из пе-
редовых русских настолько знал грузинский язык, что мог озна-
комиться с творчеством Руставели, Гурамишвили, Сулхан-Саба 
Орбелиани, «Висрамиани», «Картлис Цховреба», и с шедеврами 
грузинской агиографии. Или откуда им было взять их русские 
переводы? В то время русские с большим усердием осваива-
ли достижения античной и восточно-европейских культур; у 
гувернеров, в лицеях и университетах изучали французский, 
немецкий, английский, греческий и латинский языки. Неудиви-
тельно, что отягощенные европейскими знаниями они свысока 
смотрели на тот язык и культуру, которые в то время им пред-
ставлялись неразгаданным сфинксом. Грузиноведческая наука 
в России родилась поздно и развивалась очень медленно. В та-
кой ситуации в течение всего 19-го столетия и после, опять-таки 
сами грузины взяли на себя инициативу ознакомления русских 
с грузинской культурой, для чего без устали трудились Платон 
Иоселиани, Теймураз Батонишвили, Сабинашвили, Нико Ни-
коладзе, Кирион Садзаглишвили, Александре Цагарели, Нико 
Мар, Давид Чубинашвили, Александре Хаханашвили, Эквтиме 
Такаишвили, Корнели Кекелидзе и другие. Они переводили на 
русский язык памятники грузинской литературы, на русском пу-
бликовали труды о грузинской литературе. Да, опять-таки гру-
зины заложили основу русскому грузиноведению и в результа-
те их неуемной деятельности в 1845 году в Петербургском уни-
верситете было создано отделение грузинской филологии. На 
протяжении всего этого времени у русских не было ни одного 
грузиноведа по национальности русского. Удивительно, но в то 
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время европейцы больше внимания уделяли сфере грузинове-
дения. Вспомним хотя бы Мари Броссе, Артура Лайста, Оливера 
и Марджори Уордроп. В то время среди русских не было никого, 
кто бы был таким заботливым другом грузинской культуры, ка-
кими были брат с сестрой Уордропы. Чему следует приписать 
тот факт, что на английский язык переведены были намного 
раньше «Витязь в барсовой шкуре», «Мудрость лжи» Сулхан-Са-
ба Орбелиани, «Висрамиани», «Хвала-памятник» Гиорги Брцкин-
вале, «Отшельник» Ильи Чавчавадзе и так далее? Бальмонтов-
ский перевод «Витязя в барсовой шкуре» был сделан именно 
после ознакомления с уордроповским переводом. Правда Илья 
Чавчавадзе, Иване Мачабели и другие сыграли большую роль 
в заитересованности Уордропами Грузией и грузинской культу-
рой, но разве отказали бы они кому-либо из русских в оказании 
той же услуги, если б они специально изучили грузинский язык 
для аналогичной деятельности и искренне выразили желание 
дружить с ними? По-видимому, для такой дружбы в то время не 
был преодолен определенный барьер. Интеллигенция России 
не смогла до конца преодолеть характерное для гражданина 
империи высокомерие, а грузины – справедливую обиду из-за 
игнорирования положений «Георгиевского трактата» и его ре-
зультатов. Потому-то и потеряло много чего дело развития гру-
зиноведения в России того времени. Хотя, что могло тронуть 
этот лед, когда к тому времени сами грузины еще не до конца 
открыли, описали, классифицировали и филологически обра-
ботали свой огромный литературный кладез. О какой можно 
говорить обработке, когда при постоянных набегах терялись 
и уничтожались уникальные образцы литературы и искусства. 
Знать только названия других поэм Руставели и не иметь их, так 
как черная пора разрухи и уничтожения поглотила все, или хотя 
бы древние из древнейших песнопения, признанные Игорем 
Стравинским чудом музыки, которые по причине различных 
препятствующих обстоятельств все же удалось записать и пере-
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нести на ноты от единственного, оставшихся в живых знатока 
лишь в шестидесятые годы ХХ-го столетия и с таким опозданием 
ознакомить не только весь мир, но и самих грузин, в общем-то – 
тяжелая доля для нации. 

Одним словом, интеллигенция России или плохо, или вооб-
ще не знала Грузию и, возможно, вовсе не вдавалась в смысл 
явлений, вызванных игнорированием обязательств, пре
дусмотренных «Трактатом». Она не понимала, что происходило 
в сердцах грузин, которые помнили, как на их глазах пленили 
королеву с младенцем и царевичей и, как отправили их по до-
роге в Петербург, как аннулировали царство и водворили рус-
ских чиновников, как в государственных учреждениях и школах 
надругались над их родным языком. Но самым невыносимым и 
оскорбительным должно было быть то неожиданное коварство 
имперского двора, которое столь быстро проявило свои скры-
тые цели. Издревле, в представлении грузин Грузией считается 
территория, на которой Богослужение совершается на грузин-
ском. Возможно, страну мог временно покорить душман и даже 
развалить государственный аппарат, но до тех пор, пока грузин 
звался христианином и в церквах служба шла на грузинском, 
Грузия опять-таки оставалась Грузией. А сейчас в их представ-
лении под сомнение ставится реальность существования самой 
Грузии, так как русское духовенство в церквах пыталось при-
ложиться к грузинскому языку, хотя, что могло искоренить его. 
Кто был в состоянии сдвинуть с места и изгнать из грузинских 
сердец и духовной жизни Грузии пропитанный Божественным 
ароматом язык Евангелия, язык Давида и молитв, язык, создан-
ный трудом и заботой Гиорги и Эквтиме Мтацминдели, превра-
тившийся в краеугольный камень грузинской культуры и обес-
смертивший саму Грузию. Да, Грузия все равно существовала и 
откровенно следует признать: желало того или не желало пра-
вительство империи, Грузия, именно после соединения с Рос-
сией, почувствовала себя таким единым организмом, каким не 
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представляла себя со времен Гиорги Брцкинвале. Говоря «еди-
ным организмом», естественно, не имею в виду чувство прош
лого величия. Еслиб в то время кто-нибудь из русских глубоко 
знал прошлое Грузии и то, что привело ее к такому положению, 
возможно, на претензии Грузии они ответили бы так: «Разве еди-
ная Грузия подписала «Георгиевский трактат»? И существовала 
ли в то время вообще единая Грузия? Почему стояли порознь 
и враждовали между собой Имеретинское царство, Абхазское, 
Мегрельское и Гурийское княжества? Вы упрекаете нас в невы-
полнении данного слова, то есть в том, что не помогли Эрекле 
Второму в Крцанисской войне. А разве помогли ему Мегрелы, 
Гурийцы и Абхазы? Где было то тридцатитысячное войско, кото-
рое из Телави во Мцхету провожало тело Эрекле в последний 
путь? Где была остальная Грузия, когда Турция поглотила Сам-
цхе-Саатабаго? Вы упрекаете нас, в то время вполне чужую и не-
известную для Грузии нацию: почему не выполнили данное сло-
во, почему нарушили предусмотренный «Трактатом» договор. 
Разве мы этим нарушили клятву, данную Ивану Грозному, Петру 
Великому и Екатерине Второй: бороться и трудиться во благо и 
рассширение Русской империи? Разве не также присоединили 
мы народы Приволжья, Сибири и Дальнего Востока? После по-
беды на Куликовом поле наши цари и князья почти не изменяли 
идее единой России, что стало надежным заделом централи-
зации нашей страны, ее твердости и мощи. Вы же, наоборот, с 
того времени переполошились друг против друга, именно с тех 
пор стали удаляться друг от друга, размельчать страну, словно 
совпали исходные точки начала нашего возрождения и вашего 
падения. Возмущаясь на нас, из-за нарушенного нами слова, что 
вы скажете по-поводу неоднократного нарушения вами данно-
го самим себе слова? Разве нарушение клятв, данных друг другу 
княжествами и воеводствами Грузии, не есть нарушение слова, 
данному самому себе, и измена самому себе? Если это не так, 
то почему еще со времен Гиорги Брцкинвале по сей день вы не 
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смогли сплотить единое царство? Почему ваши цари и князья 
не пожертвовали чувством собственной гордости, приоритета 
во имя идеи единой Грузии? Почему вас разделило несчастье, 
но не сплотило? Не говоря о союзности, почему все время вра-
ждовали и ослабляли друг друга? Или дело, которое вам самим 
следовало сделать, должны были сделать мы, то есть объеди-
нить и под правомочие одного грузинского царя подчинить 
размельченную Грузию? Или если б мы с каждым княжеством 
Грузии заключили отдельные «Георгиевские трактаты», или 
аналогичный «Трактату» времен Гиорги ХII-го договор, и чест-
но осуществили бы его, то кому из вас нам следовало помочь 
в случае нового разброда между вами? Ведь обиженная сто-
рона опять протянула б руки к спасителю Турции или Ирану и 
тогда не удалось бы достичь стабилизации положения? Разве 
до нашего прихода не была потеряна для Картл-Кахети Мегре-
лия, для Мегрелии – Абхазия, для Абхазии – Гурия, для Гурии 
– Имеретинское царство и так далее? Нарушили мы или не на-
рушили договор, но разве не с нашей помощью вновь обрели 
друг друга разные части Грузии? Сумели ли бы вы без нас вновь 
материализоваться в единый организм? Без нас вернули бы вы 
триста лет тому назад присвоенные Турцией Месхет-Джавахети 
и Аджарию? Кто пожаловал вам многовековую мечту: свободу, 
возможность заживления ран, отдыха, мирного труда, учебы и 
образования? Разве были бы у вас в самом начале 19-го века 
вооруженные европейской наукой и философией такие обра-
зованные личности, какими были Иоане Батонишвили, Платон 
Иоселиани, Соломон Додашвили и другие? Не образование 
ли, полученное в наших главных городах, окрылило знаниями 
ваши Тергдалеулеби? Чем бы были вы не создай мы вам усло-
вия причащения к европейской культуре? Не говоря о чувстве 
благодарности, где же потеряли вы чувство объективности, 
грузины?» – Нет, – ответили бы мы, – грузины никогда не теря-
ли ни чувства объективности, ни чувства греха и милости. Мы 
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хорошо ведаем и цену тех положительных импульсов, которые 
получила Грузия, взаимодействуя с Россией, что еще в то вре-
мя увидели и даже в своем творчестве отметили Николоз Ба-
раташвили и Григол Орбелиани. Знаем, что Месхет-Джавахети 
и Аджарию в то время без России было не вернуть, но знаем 
и то, что мотив возврата территорий, некогда отнятых Турцией, 
был – расширение Русской империи, а не Грузии, но спасибо и 
за это. Знаем и то, что после аннулирования Русской империей 
царств-княжеств в Грузии, отдельные части Грузии прекратили 
распри и вражду, и вплотную приблизились друг к другу. Но и 
это не было добро, заранее продуманное правителями Русской 
империи. По-моему, это больше похоже на возмездие провиде-
ния, правосудие которого точно определяет степень прощения, 
уравновешивает милость и взыскание, и всем воздает по заслу-
гам, которые мы сами себе подготовили своим собственным 
действием. По-моему, почерк провидения здесь следует читать 
таким образом: «Царства, княжества и воеводства Грузии, раз-
розненные и отчужденные между собой, ваше высокомерное 
желание собственной независимости превысило в вас желание 
справиться со сверхизбыточным чувством собственного эго-
изма и желанием стремления к гармонии, столь необходимое 
для единства Грузии, поэтому потеряете и то, что пожалели для 
создания единой Грузии, раз не пожелали создать собственным 
усердием единую, цельную и независимую Грузию. Вы потеряе-
те и эту неправильно понятую независимость. Потеряете таким 
образом понятую вами независимость, но обретете друг друга, 
для того, чтобы вновь заполнить жертвенник грузинской куль-
туры желанным мне агнцем.»

Да! Известны коварство и чрезмерный индивидуализм 
наших князей и феодалов, которые наподобие мифа об арго
навтах, как дэв-герои, вышедшие из зубов дракона, боролись 
между собой, и часто личностный мотив ставили перед идеей 
единства Грузии. Знаем, что только таким царям, какими были 
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Вахтанг Горгаслан, Давид Агмашенебели, Тамар и Гиорги Брц-
кинвале, обладающим сверестественной силой, удавалось 
справиться и обуздать грузинский индивидуализм, что означа-
ло осуществить почти неосуществимое. Желание первенства и 
измены изнутри, да, ослабляли и дробили страну и за это только 
мы сами имеем право выразить себе недовольство собою, так 
как этим мы вредили только самим себе и никому другому. Но 
знаем и то, что несмотря на разрозненность, Грузия всегда была 
духовно единой. У разрозненных царств-княжеств был един-
ственный Католикос-патриарх; везде одинаково звонили Воз-
несенские колокола и призывали к миру перессорившихся не 
на жизнь, а на смерть собратьев; обедни велись для всей Грузии. 
Церковь никогда не враждовала. 

Наконец, знаем и то, что на нашем месте другие не то, что 
царство, но и, возможно, само существование не смогли б со-
хранить. Разве не стояла за Византийской империей целая эпо-
ха, когда турки разнесли ее в пух и прах? Да, всему миру извест-
ны истории тридцатилетних и столетних войн, но существует 
также и история постоянных, бессрочных войн: это и есть исто-
рия Грузии. 

То, что нам нужна была передышка, и, что для нас являлось 
жизненным интересом причастие к последним достижениям 
европейской культуры, сегодня доказательств не требует, но 
для России это не пригодится в качестве юридического оправ-
дания относительно нарушений «Георгиевского трактата». Спа-
сом сказано: творить добро скрытно и деяние добра – не для 
упрека и не для разговора. Но раз поднят такой гвалт, по-пово-
ду добра, сотворенного Россией для Грузии, мы, подобно трем 
спрятавшимся в колодце царям из басни Сулхан-Саба, кричать 
не будем, но в двух словах отметим добро, оказанное Грузией 
России. Этим мы вовсе не собираемся ставить на весы добро 
против добра и, так сказать, торговать добром. Но дело касается 
чести нашей страны, поэтому мы и вынуждены прервать молча-
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ние, не-то та служба, которую с незапамятных времен, задолго 
до реформы Петра Великого, оказал Кавказ, в частности, Грузия 
России, возможно, даже не приходит на ум нашему северному 
соседу. Более того: большинство не имеет ни малейшего пред-
ставления о том, что скрытая миссия грузинской нации была не 
только в том, чтобы быть связанной судьбой с Россией, но и в 
некоторой степени даже определяла ее будущее. 

Издавна, Грузия стояла между старейшим южным и новей-
шим северным народами и не давала им возможность смешать-
ся. Она представляла собой не только пространственного, но и, 
по воле провидения, – временнòго разделителя и предопреде-
лителя, так как для развития культур этих народов каждому пре-
допределено было свое время, и их смешение, для выполнения 
миссий каждого из них, и, для развития мировой культуры, было 
нецелесообразным, так как этим нарушился б незыблемый ми-
ровой закон постепенности и заменяемости народов и культур 
во времени. 

Да, любой народ имеет собственную миссию и свой твор
ческий срок в течении реки времен, расстелившийся в прос
транной связке градации единой общечеловеческой культу-
ры. Издревле было так: когда один народ создавал культуру 
и пребывал в процессе затраты творческой энергии, другой 
ждал, оставаясь до определенного времени на детском уров-
не сознания, и, сохраняя творческую энергию для будущего, 
для того, чтобы зерно достижений культур предыдущих наро-
дов было принято в их чистое, нетронутое лоно, для овладения 
более высоких уровней познания в будущем. С незапамятных 
времен народы Индии, Ирана, Междуречья, Египта, Израиля 
и восточные народы Арабских стран создали самые большие 
религии мира и связанные с ними культуры, к которым при-
ложили басенно-символическое, изобразительное мышление. 
Для такого уровня познания целесообразнее было южное, без-
зимнее, солнцем прогрето-озаренное, интенсивно влияющее 
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на органы чувств окружение, и детство, и юношеский возраст 
человечества больше связаны с активностью южных народов. 
В то время высокое сознание являлось только собственностью 
малочисленной элиты, причащенной мистериям, тогда как для 
развития современного рассудительного и образного мышле
ния больше подходило такое окружение, где зима и лето – урав
новешены. Вовсе не случайно, что создание философских и на
учных систем приписывается к заслугам северных народов. Воз
раст степенности и мудрости человечества совпадает именно с 
порой их активности. Обратите внимание и на то, что в годовом 
цикле периоды мыслительной интенсивности человека – это 
осень и зима, когда убывает тепло, свет и блеск многоцветия, 
при этом окружающий мир беднеет и замедляет свое влияние 
на органы чувств. А это вызывает изоляцию человека от окужа-
ющей среды и углубление в самого себя, что является благопри-
ятным условием для мышления и активности Я. 

Переходным периодом от образного к рассудительному 
мышлению являлась античная пора. Более древние культуры 
Переднего Востока, Египта и Кретов некогда дали толчок раз-
витию греческому образно-мифологическому мышлению, кото-
рое в дальнейшем, в результате максимальной интенсивности 
творческих сил, обрело высшее выражение в литературе и ис-
кусстве Гомера, Хесиода, Эсхилла, Софокла, Эврипида, Паракси-
теля, Фидия и в творчестве других. 

Но греки, которые отметили рассвет образного мышления, 
сумерки своей культуры увенчали философией. И вовсе не слу-
чайно ученикам академии Платона запрещали читать Гомера. 
Образное мышление не должно было мешать им в усвоении ло-
гического мышления, которое в то время являло собой вполне 
новое достижение всемирной культуры. Именно, ученик этой 
академии, Аристотель, в современном понимании был первым, 
логически мыслящим человеком, который разработал метод 
научного мышления, а точнее способ выражения передачи 
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философской и научной систем. Этот новый этап сознания по-
родил возможность превращения мудрости во всеобщую соб-
ственность. 

 Когда в сумерках античной культуры греческая философия 
и римская юриспруденция переживали небывалый прогресс, 
народы Севера и Средней Европы пока еще пребывали на дет-
ском уровне образного мышления. После обращения от языче-
ства в христианство, следовало пройти достаточно большому 
промежутку времени, пока в них не залегло зерно достижений 
не только греческо-латинской, но также и достижения араб-
ских культур. Настоящее возрождение национальных культур в 
этом регионе началось после эпохи реформации, чему способ
ствовали переводы «Библии» и введение Богослужения на род-
ном языке этих народов, избавление от господства латинского 
языка и освобождение научного мышления из-под надзора 
Ватикана. Существование бок о бок образных и новорожден-
ных эмпирических методов, слияние в целое эмпирических, 
рассудительных и образных начал и становление их на службу 
познания, вызвало огромные сдвиги в области самопознания и 
познания мира, что произвело мощный толчок в деле развития 
философии, науки и техники. Развитие техники увеличило тем-
пы перемещения на Земле и безопасность. Что, в свою очередь, 
ускорило открытие, обработку и колонизацию новых земель и 
усилило контакты между самыми отдаленными уголками Земли. 
Постепенно вся Земля со своими народами, флорой, фауной и 
всей своей минерально-ископаемой Божьей собственностью 
оказалась в поле зрения европейцев. Европейская культура, 
в целом, приняла широкий и глобальный масштаб, чему спо-
собствовала сверхнациональная природа и всеобъемлемость 
мышления. Исходя отсюда, небывалый размах приняло нако-
пление фактического материала, развитие исторической, архео-
логической, географической, природоведческой, медицинской 
и других наук. Культуры разных народов и эпох оказались на 
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одной плоскости и людям предоставилась возможность их ре-
троспективного созерцания. Интенсификация аналитического 
и синтезного мышления создала основу для приведения в един-
ство и систематизацию многостороннего познания мира. Пре-
одолен определенный скепсис относительно органов чувств и 
мышления. Стало ясно, что объект наблюдения как физический, 
так и духовный есть реальность, что наука на высшем уровне 
есть нечто иное, как вселенопознание, которое вводит в лабо-
раторию Творца, что мышление одновременно есть и способ 
познания объективного мира, или духовной физической реаль-
ности, а также и выражение человеческого Я как субъективного 
процесса. Объектом эмпирического наблюдения и опыта стали 
не только природа и внешний мир, но и сами мысли и процесс 
мышления, что подняло уровень медитации и остроту интуи-
тивного вникания, последнее же расширило знания о человеке 
и его устремлении к Вселенной. Человечество постепенно при-
ближалось к новому этапу сознания и новому универсальному 
познанию, к вратам антропософии. 

На протяжении последовательности ведущих культур мира 
затерянная в господстве сказок и только со времени создания 
Киевской и Новгородской княжеств названная Русью Скифия, 
ждала. Хотя принятие Греческого православия несколько и 
оживило, но не смогло до конца вывести ее из глубокого атта-
вистского сна, не смогло повернуть к сознанию дня. Она ждала 
отведенного для нее времени, ждала, пока мировая культура 
достигнет глобальных масштабов, чтоб на непаханой целине 
национальной души приняла импульсы только глобальной но-
воевропейской культуры для овладения более высокими уров-
нями сознания в далеком будущем. А до этого она должна была 
быть защищенной от влияния дохристианских религий и куль-
тур. Здесь следует привести одно из объяснений первого при-
частия последней по выражению Евангелия. Народ, который в 
последовательном процессе культур ждет больше всех и сохра-
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няет творческую энергию, готовит себя для принятия импуль-
сов более масштабной культуры и заранее ясно, что, по срав-
нению с народами уже с законсервированными культурами, на 
следующем этапе душевного развития он должен достичь еще 
более высокого уровня. Издревле неагрессивная в отношении 
соседей, но всегда неистово борящаяся против агрессоров, 
Грузия почти исключала вторжение в Скифию южных народов 
и их влияние своими древними культурами на славянское на-
селение, культурами, которые были более национального, ло-
кального характера и влияние которых помешало бы России в 
осуществлении окончательной и положенной ей миссии. 

И в дальнейшем, мы и армяне, стояли стражами Кавказских 
ворот как форпосты христианства, сдвинутые к юго-востоку, и 
сдерживали исламские орды. На нашем щите тупела острота их 
сабель, мы лишали их способности осуществления действий по 
ту сторону Кавказа. Хотя Армения как царство после десятого 
столетия не существовала, но, к чести армян, следует сказать, 
что, несмотря на невыносимые религиозные гонения в течение 
веков, они все-таки сумели сохранить христианство. Русские с 
гордостью отмечаете: Россия остановила монгольские орды и 
спасла Европу от уничтожения. И почему-то не замечает того, 
что по нашей причине не достигли до вас орды арабов, Темур 
Ленга, Ирана и Оттоманской империи. Монгольские завоевате-
ли приходили и в Грузию, знаем и то, что у них не было какой-ли-
бо религиозной системы, и поэтому они никакого религиозного 
гонения не проводили. Христианская религия в России практи-
чески не претерпевала гонения. Но если бы вышеупомянутые 
исламские орды вторглись в Россию, сумела бы она сохранить 
христианскую религию? Выстояла бы она при таком религиоз-
ном гонении, какое вынесли мы, тем более, что христианство 
не так уж давно пустило корни в России? Ведь сумели южные 
завоеватели еще во времена Тимур Ленга омусульманить Се-
верный Кавказ? Возможно, и России не удалось бы избежать 
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такой участи, так как эти орды вели не только завоевательные, 
но и ожесточенные религиозные войны, и свою религию с фа-
натическим усердием навязывали немусульманским народам. А 
с потерей христианства была б поставлена точка на эволюции 
дальнейшего развития культуры России. 

Позднее не три ли препятствия перекрывали дорогу к Рос
сии Турецкой империи, которая трясла всю Европу: Черное море, 
Кавказский хребет и Грузия? Если б, наподобие Византийской 
империи, они сумели развалить Грузинское царство и омусуль-
манить грузин, то кто помешал бы им присоединить к своей им-
перии Северокавказские народы и непосредственно по суше 
связаться с Крымским ханством? Тогда ведь с полной силой и 
широким фронтом подошли бы к России, предшествовавшей 
русскому царству Петра Великого тогда, когда у нее не было вы-
муштрованной на европейский лад регулярной армии, и она еле 
справлялась с Крымским ханством? Так, что не удивляйтесь тому, 
что начальная точка вашего подъема совпала с началом нашего 
спуска. Над нами разразилась буря наиболее агрессивных анти-
культурных сил мира того времени и не то, что на нашем месте, 
а точнее без нас вам вряд ли удалось сохранить собственное су-
ществование. Грузия в течение пятнадцати веков не зря разма-
хивала мечом для сохранения христианства. Ей, будучи в центре 
мусульманского окружения, следовало сохранить христианское 
царство, хотя бы точечную область христианского господства, и 
не дать возможность этому окружению сузить кольцо. В этом и 
выражалась в то время миссия грузинской нации и Грузии, как 
царства и государства. 

Позднее, в этом регионе, всемирная история оказалась 
перед дилеммой. Или мусульманская среда Северного Кавка-
за должна была присоединиться к Турции или Ирану, для чего 
им пришлось бы объединенными усилиями преодолеть един
ственное препятствие, и поглощением Грузинского царства 
уничтожить христианство в Закавказье, или, наоборот, для объ-
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единения Русско-Грузинского христианского мира следовало 
прорвать Северо-Кавказскую мусульманскую стену. Положи-
тельное решение этой дилеммы для будущего имело значение 
не столько с религиозной, сколько с культурной точки зрения, 
так как хорошо знаем и то, что христианство гораздо больше, 
чем только религия; что, в первую очередь, оно есть челове-
кослужение, безвозмездная любовь к ближнему, основа неис-
сякаемой моральной фантазии и лишь потом – Богослужение. 
Поэтому и является она в современном понятии единственным 
источником роста высокогуманной культуры. Пусть никого не 
удивит, если большим христианином будет признан предста-
витель мусульманской или любой другой религии, если хотите, 
даже атеист, который в человекослужении стоит выше после-
дователя христианского Богослужения. Сам по себе такой под-
ход – Евангельский и кому для слуха даны уши, то тот не только 
читал, но и ощущал также, как пишут апостолы о любви. Тщет-
но Богослужение без человекослужения, – в один голос при-
знавали они – и человек, любящий ближнего, как самого себя, 
и преданный ему – уже христианин, даже если он и не слышал 
имени Христа. Именно так в свое время понимали христианство 
в Грузии Вахтанг Горгаслан, Давид Агмашенебели, Тамар, Шота 
Руставели, Важа Пшавела, на мусульманском Востоке – Алишер 
Навои, в России – Толстой, Владимир Соловьев, Андрей Белый, 
в Индии – Рахатма Ганди, на Западе – Лессинг, Гегель, Гетте, Уит-
мен, Рудольф Штайнер и другие. Такое понимание этого вопро-
са имело и меет решающее значение не только для представи-
телей гуманистской культуры, но и для представителей различ-
ных религий и национальностей, а также для самих верующих и 
атеистов, для утверждения между ними мира и взаимотерпимо-
сти. Несправедливой из несправедливейших войн была война, 
которую вела Россия в 19 веке против первейшего героя Кав-
каза, Шамиля, но разрешение культурно-исторических дилемм 
глобального или хотя бы регионального характера без трагедии 
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и жертв никогда не происходит... Да, героической и справедли-
вой была война дагестанцев против Русской империи, но еще 
более героической, долгой и справедливой была до того война 
грузин с мусульманским окружением. И тем, что Иверия не дала 
этому враждебному окружению сузить кольцо, этим и только 
этим она подготовила на Кавказе почву для принятия евро-
пейской культуры и последних достижений цивилизации, той 
культуры и цивилизации, которую, благодаря своей железной 
воле, почти с силой, внес в Россию одним веком раньше до «Ге-
оргиевского трактата» Петр Великий. Бесспорно, что и в подго-
товке такой почвы выразилась культурно-историческая миссия 
Грузии. Не зря в 19 веке Тбилиси стал поприщем для грузинских 
и армянских деятелей, областью соприкосновения грузинской, 
русской и европейской интеллигенции. 

Разве достаточно было причаститься только к европейской 
философии, литературе и искусству. Для Грузии в то время жиз-
ненно необходимой проблемой являлось усвоение научных, 
архитектурно-строительных, административно-организацион-
ных, легкой и тяжелой промышленности и других достижений. И 
не упрекайте, если все эти благоприобретения всемирной куль-
туры и цивилизации мы должны были в то время принять путем, 
проходящим через Россию. Не упрекайте нас тем, что Грузия, без 
сомнения, заслужила, хотя бы тем, что сама размахивала мечом, 
который следовало размахивать другим; не упрекайте, так как 
эти благоприобретения – только компенсация той затраченной 
силы и пролитой крови, которая на протяжении веков не под-
пускала к России антикультурные импульсы с Юга. Разве Европа 
упрекнула или Петр Великий, опустив голову, ответил Европе за 
ту душевную опеку, которую проявила она в отношении России? 
Ведь оправдала она не безосновательный страх первейшего ге-
роя эпохи реформации, Густава Адольфа, в отношении России, 
которую Европа превратит в борящегося за гегемонию опасно-
го соперника, если даст возможность выйти ей из патриархаль-
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ного летаргического сна? Разве не понадобилось Петру Вели-
кому выиграть начатую им самим же Иллиаду для того, чтобы 
победой над Шведами прорубить дверь к берегу Балтики, в сто-
рону Европы? Разве не венчал он свою одиссею, добыв новый 
европейский палладиум, на перенесение которого в Россию за-
тратил титаническую энергию? Увлеченный беспредельной ди-
намикой и великими идеями, он был похож на титана Прометея, 
который отнял огонь знаний и огромного количества ремесел у 
европейского Юпитера, и обучил до того времени неизвестным 
специальностям своих собратьев. Пример его жизни гласит о 
том, что он вовсе не царь или хотя бы президент, который, вро-
де шахматного короля, все время нуждается в охране, а наобо-
рот, он тот, кто всегда готов самоотверженно защитить других. 
Царь – коронованный, царь – мастеровой, рабочий и сталевар, 
при этом в парике – галантный кавалер, танцующий менуэт, про-
стой солдат, моряк и блестящий полководец, доброжелатель и 
покоритель сердец любого слоя населения, принимающий за 
игру звания царя и полководца на дорогах великих починов, 
ценящий и уважающий врага и не пренебрегающий перед ним 
своего ученичества, царь расслабленной и дремлющей нации 
беспрестанно колющий шпорами и направляющий вожжами и 
уздой к пробуждению и разумному действию, вдохновитель но-
вого и прогрессивного и гроза любителей отжившего времени, 
ничем не похожий на других отстраненных и отчужденных от 
народа коронованых Романовых, достойный чести внесения в 
число наилучших царей мира и существования в легендах по 
делам им вершимым, предстал универсальным явлением в Рос-
сии того времени, и на собственных плечах поднял в гору груз 
неимоверной тяжести, когда путь душевного развития культу-
ры перегнул с византийской к новоевропейской культуре. Петр 
Великий начал оттуда, где душа византийской нации заверши-
ла свое действие. Византийская культура, которая дала нам в 
свое время обедню Иоане Окропири и Басила Великого и с ним 
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связанное великолепное религиозное искусство, несмотря на 
попытки отдельных лиц, не приняла в свое лоно мир античной 
философии и искусства, не смогла осуществить ее синтез с хри-
стианством, как сделал это христианский Рим того времени и 
фактически встал на путь консервации. 

Истинное понимание христианской культуры выходит за 
рамки Библии. В высоком понимании она – культура синте
за культур. Когда для обращения язычников избранный про
видением апостол Павел направлялся в Грецию и Рим, то не-
возможно, чтоб он не знал каково культурное и политическое 
положение этих стран. Бесспорно, он знал мудрость, искусство 
и законодательство античной эпохи. И не только благодаря 
указам провидения убедился, но и сам лично, как мыслящий и 
острого ума человек, видел, что этот край готов для принятия 
христианства. И более того: что христианство в этом краю долж-
но окончательно обосноваться не только обращением просто-
го народа, но и на уровне спаривания и синтеза самой библей-
ской и античной культур. Основание для этого действительно 
существовало. 

Хотя бы в философии Платона, золотая лестница Красоты, с 
телообразными, формообразными ступенями Прекрасного, что 
восходит до бесформенной, моральной апологии Прекрасного, 
и идентифицирует высшие точки эстетических и этических на-
чал, разве не приближается явно к библейскому этосу на этой 
высшей ступени моральной Прелести? 

Или, хотя бы из Аристотеля: единственность фамилий, 
распространенная в лицах, разве не есть философское под
тверждение, представленной в «Деяниях» Библии, конкретной 
деятельности первоискуссника, творца Вселенной, а арис
тотелевское представление идеи в форме и материи – фило
софский эквивалент очеловеченного Бога в религии?

Основа греческой трагедии, которая являет собой катар
сис преодоления страха перед судьбой, муки совести и пе
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реживания раскаяния, разве противопоставляется чем-либо 
христианскому катарсису, который есть не что иное, как со-
путствующее прощению ближнему и гармоничности взаи
моотношений с людьми из «заточения», то есть освобождению 
от плена судьбы?

Или чем является античная изобразительность, если не 
обожествлением человеческой формы, где в руках мастера ма-
териал и материя возведены до уровня идеи? Ведь и Библия 
представляет нам путь становления ангелами, то есть обожеств
ления человека?

И наконец, тот факт, что Иисус Христос был первым, кто 
трудился и пожертвовал собой, и, который воскрес из мертвых, 
не для какой-либо отдельной нации, а для всего человечества, 
а также всеобъемлемость этоса, выраженная в человекослуж-
бе; разве не с самого начала придавалось глобальное значение 
христианской религии по сравнению с другими религиями, что 
в свою очередь создавало основу для высшего, пневмато-ма-
крокосмического этапа христианства, подразумевающего по-
иск истины и божьего царства небесного? Разве не обладали 
глобальным назначением те способы поиска истины и позна-
ния, которые накопила античная культура для человечества? 
Разве не этим способом, независимо от Библии, приблизилась 
она в окружении языческих Богов к монотеизму? 

Несмотря на все это, апостол Павел знал и то, что общей 
основы было бы не достаточно, что в то время не произошел 
бы явный синтез Библии и античной культуры, что, наоборот, 
тождество должно было проявиться сперва в виде противосто-
яния, в форме острого антагонизма. Так и произошло. Римский 
официоз преследовал и казнил смертью первохристиан, кото-
рые скрывались в катакомбах, и, наоборот, после объявления 
христианства государственной религией, фанатизмом обуре
ваемая толпа, уничтожала важнейшие образцы античного ис-
кусства. 



186

Но апостол Павел все же сумел скрытно осуществить син-
тез Библейско-античных начал, когда в Афинах, вместе с Дио-
нисом Ареопагским основал эзотерическую школу. В то время 
осуществление такого рода синтеза можно было разве только 
скрытно, так как должно было пройти время до тех пор, пока 
христианство настолько обосновалось бы в сердцах и созна-
нии людей, что в конце концов показало б им бессмысленность 
антагонизма с античной культурой. Именно в лоно этой школы 
скрытно заложили драгоценное зерно, которое дало желанный 
плод в эпоху Ренессанса, когда синтез Библейской и античной 
культур стал всеобщим, публичным явлением как идентифика-
тор божественного и мудрости высшего этоса и эстетики. Спа-
ривание христианства с платонизмом и аристотелизмом, выра-
жение в искусстве в виде прекраснейшей человеческой формы 
Библейских персонажей и сюжетов, наглядно гласило о преодо-
лении раннего антагонизма и о единосущности этих двух пото-
ков культуры. 

Но Византия, как уже было сказано, не смогла преодолеть 
вышеупомянутый антагонизм. Несмотря на то, что представля-
ла греческую страну, не сумела вывести Библейское начало из 
изоляции, не допустила до него свет той Божественно-челове-
ческой культуры, которая некогда являлась ее же собственно-
стью. И этим стало ясно, что и в Библию не смогла вникнуть на 
том уровне, какой требовала сама эпоха. Таким образом Визан-
тийская культура не переставила этапный шаг к глобальности 
и исчерпала свою миссию. А за исчерпанной культурной мис-
сией часто следует прекращение существования. Если бы Петр 
Великий безжалостно не пожертвовал старым во имя нового, и 
не внес в Россию, взращенную на синтезе христианско-антич-
но-арабской культурах, новую европейскую культуру и дости-
жения цивилизации, то и миссия России была б сочтена исчер-
панной, так как без Петра Великого не был бы ни Ломоносов, 
а без Ломоносова не была б последующая русская литература 
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и наука. Несмотря на ожесточенное противостояние, он выну-
дил Россию принять то, что раньше отвергла Византия, и только 
таким образом обеспечил ее будущее. И все это произошло за 
век до «Георгиевского трактата». И если бы так не произошло, 
то у русско-грузинских взаимоотношений не было бы духовной 
основы, так как все заключается именно в этом одном веке, в 
течение которого Россия встала на европейский путь развития. 
В сфере православной культуры у Грузии были более глубокие и 
долговременные традиции, что же касается «Витязя в барсовой 
шкуре», этого истинного пионера раннего Ренессанса, то подоб-
ное ему произведение в то время не снилось не то, что русским, 
но даже и самим византийским народным писателям. Смело 
можно сказать, что в тот тягостный век беспрестанных нападе-
ний вместе с грузинским обоюдоострым (мечом – Примеч. пе-
реводчика) Грузию спас и Руставели. «Витязь в барсовой шкуре» 
многим определил будущее Грузии. Этой, в высшем понимании 
незаменимой в жизненной практике книге, этому несравнен-
ному учебнику мудрости, доблести и мужского мужества, этой 
всепреобразующей магии любви, принадлежит огромная доля 
в деле бессмертия культурной миссии как грузинской нации, 
так и Грузии. 

В отвоеванный кратковременный мирный период жизни 
ХI-ХII веков такой бурный расцвет культуры в Грузии невольно 
наводит на мысль: чего бы мы добились, если б наподобие ка-
кой-либо из европейских стран, мы жили в христианском окру-
жении? Разве сама европейская культура не есть результат дли-
тельного взаимовлияния культур единоверных соседних стран? 
Но собственную судьбу и миссию не надо менять на чужую, ка-
кой бы тяжелой она ни была. Грузинская культура – культура, 
создаваемая в передышки между сражениями. Меч, книга и 
опять меч, такая дорога жизни оказалась уделом Грузии. Искус-
ство времен Давида Агмашенебели переходить от меча к книге 
и от книги опять к мечу, смело можно считать, что соответствует 



188

судьбе и пройденному пути всей Грузии. И этот меч никогда не 
держала рука агрессора, а только рука защитника собственной 
земли, достоинства и культуры. Поэтому на протяжении веков 
одинокая и полностью оторванная от Европы страна без упре-
ка заслужила то, ради чего самосохранилась – причаститься к 
европейской, а точнее к глобальной культуре и цивилизации, 
встать с ней на равных и иметь собственную, самостоятельную 
надежную перспективу. Это заслуга преподобных отцов, много-
численных мучеников и героев, которые на скале основали дом 
понимания Христа. Здесь можем и так обратиться к русским: за 
то, что мы приземлились для вашего же возвышения, нам сле-
довало получить возмещение также, как воздала вам Европа, за 
остановку монгол. Такова, я бы сказал, скрытая дружба душ на-
ции и мораль внутренних взаимоотношений, которая иногда на 
поверхности жизни носит оттенок острого антагонизма. Это так: 
глобальная культура, этот истинный залог свободы людей, до-
стигается только ценой больших потерь и кровью праведников. 

Если завоевание мирной жизни и причащение к европей
ской культуре есть компенсация за пролитую кровь, то можно 
ли компенсировать чем-либо все то, что отняла у Грузии Русская 
империя, когда нарушила «Георгиевский договор»? Отобрала 
язык и государство, без которых неизбежно наступает дегра-
дация и уничтожение любой нации. Как могла допустить Грузия 
такую деградацию, подобную которой ей не приходилось пере-
жить даже во времена кровавых дождей? После соприкоснове-
ния с прогрессивными идеями Европы, она б тем более не допу-
стила этого. И ответ не заставил себя долго ждать: заговор трид-
цать второго года, поддержка, проявленная Димитрием Кипиа-
ни, в адрес национального достоинства, деяния Тергдалеулеби 
во имя отечества, попытки, предпринятые эпископами Кириона 
Садзаглишвили и Леониде Окропиридзе для возвращения ав-
токефалии церкви – вот, блестящие, как молния, страницы исто-
рии Грузии на протяжении 19-го столетия. Чем ответило на эту 
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естественную против насилия реакцию грузинской нации ру-
ководство империи? Репрессиями, арестами, ссылками и убий-
ствами. В ссылке скончался тридцатидвухлетний, самый прин-
ципиальный участник заговора, первый грузинский кантианец, 
Соломон Додашвили; сослали и руками подкупленных убийц 
лишили жизни защитника национальной совести Димитри Ки-
пиани. На длительный срок выслали в Россию деятелей церкви, 
Кириона и Леониде. Создавали практически непреодолимые 
препятствия избранным сынам Грузии на пути осуществления 
целей во имя отчизны; но их устремлению, восстановить или 
вернуть то, что потеряла Грузия благодаря нарушению Русской 
империей положений «Георгиевского трактата», ничто не мог-
ло воспрепятствовать. Созрела пора и ответ жителя ущелья из 
книги «Письма путника» Ильи Чавчавадзе, – Мы сами себе долж-
ны принадлежать, – превратился в главнейшую программу дей-
ствия шестидесятников и грузинской нации 19-го столетия. Уже 
не существовало Грузинское царство, но душа нации опять ин-
тенсивно действовала и мечтала вырвать грузин из клещей тя-
желой судьбы. Та разделяющая сила индивидуализма, которая 
раньше размельчала государство, теперь проникалась единым 
вдохновением. Воодушевленная этим вдохновением передовая 
молодежь собиралась в Тбилиси и Кутаиси, учебой и образова-
нием закаляла мышцы души и, уезжая в Россию для углубления 
знаний, вновь возвращалась назад для сплочения в одно ядро 
вокруг национального дела. В стране, оставшейся без царя, 
забота по национальным делам переходила в руки культур-
трегеров. Илья Чавчавадзе и его соратники со всем усердием 
старались добиться, если не возврата независимости, что в то 
время действительно было им не под силу, то хотя бы подъема 
сознания суверенности среди соотечественников. Их главней-
шая цель заключалась, будучи в административных условиях 
русской губернии России, создать атмосферу, соответствующую 
атмосфере суверенных государств. 
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Тергдалеулеби правильно сочли главнейшей заботой воз
вращение отобранных прав у грузинского языка, и не ошиблись 
в этом, так как язык был и вечно будет живым символом наци
ональности и государственности, животворящим средством 
духовной жизни и практической деятельности нации. Поднятие 
самоверы этим безошибочным средством, также означало под-
нятие авторитета в глазах противника, что невозможно было 
без создания новой, мощной литературы, литературы как худо-
жественной, так и публицистической, оригинальной и перевод-
ческой. Это в то время было единственным средством рожде-
ния будущего, так как печаль о прошлых временах делу помочь 
не могла. Без такого базиса грузинский язык не проник бы ни 
в одну сферу культуры и общественной жизни. Помимо этого, 
ведь литература является выразителем языка как пульсация 
и развитие живого организма, так как только на мертвых язы-
ках не создается новая литература. Оживлением героических 
страниц истории Грузии, постановкой новых проблем, имею-
щих национальное и общечеловеческое значение, грузинская 
художественная и публицистическая литература настолько за-
рядили моральную атмосферу, что подготовили общество для 
решения основных, насущных вопросов. Именно с высоких 
позиций литературы Тергдалеулеби штурмом взяли с одного 
взгляда неподступные крепости самодержавия, вырвали у им-
перского правительства право издания грузинских газет, жур-
налов и книг, создания грузинского театра и школ, а также пра-
во основания имеющих с национальной точки зрения большое 
значение обществ и учреждений. Все это произошло не сразу, 
не без боя с цензурой и русскими чиновниками-шовинистами. 
Но самоотверженная и отважная любовь отечества невозмож-
ное сделала возможным, и к столетию «Георгиевского трактата» 
Грузия добилась, если не политической, то хотя бы частично 
культурной автономии. Илиа, Акаки, Важа (И. Чавчавадзе, А. Це-
ретели, В. Пшавела – грузинские писатели, поэты, политические 
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деятели – Примеч. переводчика.) – это имена, которые блиста-
ли ярче всех на странице духовной жизни Грузии. Несмотря на 
большую прозорливость, всеобщую популярность и, особенно, 
на организаторский ум лидера национально-освободительного 
движения, Ильи Чавчавадзе, что, бесспорно, стало главнейшей 
причиной его убийства, они не были политиками-практиками, и 
не прибегали к практическим мероприятиям, необходимым для 
достижения государственности и предусмотренного «Георгиев-
ским трактатом» суверенитета. Но настолько велика их заслуга в 
деле повышения национального самосознания, что их деятель-
ность, пример их жизни, а также выявленные ими проблемы, ак-
туальны даже сегодня, и в будущем всегда будут сопровождать 
последующие поколения своим бессмертным призывом: «Мы 
сами себе должны принадлежать». 

Но энергия грузин расходовалась не только на дело воз
рождения культуры и повышения национального самосозна-
ния. Несмотря на то, что в Грузии больше не существовало соот
ветствующего поля политической деятельности, так как грузин 
не имел собственного государства, а деятельность на службе 
Русской империи ничего, кроме карьеризма и соглашательства 
не прочила, то политическая способность грузин частично на-
ходила выход в деятельности в тайных партиях. Вовсе не слу-
чайно, что в дореволюционные и революционные периоды, 
одно из ведущих мест в различных партиях России занимали 
грузины. Некоторые из них были заняты только революцион-
ной практикой и проблемами социальной борьбы, некоторые 
же все это совмещали с идеей суверенитета Грузии. Но они вели 
борьбу не только с существующим правопорядком, но часто 
занимали настолько антагонистическую позицию против гру-
зинских шестидесятников, что в своих статьях нападали даже 
на самого лидера национально-освободительного движения, 
Илью Чавчавадзе, несправедливо обвиняя его в помещичьей 
жестокости и в нечеловеческом отношении к крестьянам, – 



192

человека, который являл собой истинное светило гуманизма 
в Грузии, пылкого певца блаженства труда, который словом и 
делом боролся за права крестьян. И Илиа, которого поддержи-
вала любовь народа, популярность и огромный авторитет, не 
раз обличал их в подделке фактов, не раз отхлестывал хлыстом 
публициста. Именно из-за такого авторитета и мощной публи-
цистической отваги они видели в нем главного противника. 
Они не простили писателю то, что он первым внес в литературу 
тему социального неравенства и борьбы, то, что он не пришел 
к ним, и не встал на их позицию. Да, он не пошел бы к ним, так 
как не встал бы на позицию ни одной из политических партий. 
Партийность – явление чисто политическое. Она ограничивает-
ся для нее приемлемым кругом идей и, кроме борьбы за власть, 
подразумевает проведение в жизнь этих идей с помощью до-
стигнутой власти. Ни Илиа, ни Акаки, ни Важа не могли ограни-
читься политическими идеями какой-либо партии, так как они 
были гражданами мира, и саму, национально-освободительную 
борьбу, вели с позиций всемирной справедливости и граждан-
ства мира. Для их деятельности чужда была борьба за власть и 
такого рода методы борьбы. Илья Чавчавадзе, благодаря своей 
политической борьбе и без собственного на то желания, без 
слов был признан грузинской нацией и ее национально-осво-
бодительным лидером, и, в случае достижения государствен-
ности, кроме него никому не была б предоставлена честь стать 
предводителем грузинского народа и грузинского государства, 
хотя, практически, для достижения подобного первенства он не 
переступил и шага, да и для имперского трона он не представ-
лял такой опасности, чтоб против него применили террор. С 
этой точки зрения царское руководство больше боялось соци-
ал-демократов, хотя и против их лидеров не применяли явного 
террора. Но невозможно отрицать и тот факт, что после убий-
ства Ильи Чавчавадзе, писатель Иродион Эвдошвили демон-
стративно покинул социал-демократическую партию, так как в 
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этом убийстве обвинял именно социал-демократов. Смертью 
Ильи Чавчавадзе должен был быть заинтересован только тот, 
кому в то время мешал его авторитет в достижении политичес
кого лидерства и первочеловека. 

Вследствие тайной взаимосвязи явлений мировая исто
рия полна неожиданностей. Грузия неожиданно потеряла гос
ударственность и также неожиданно вернула ее. Происшедшая 
в Петербурге февральская революция, вызвала распад Русской 
империи и развал ее армии. В связи с этим из Грузии были вы-
ведены русские войска, и страна встала перед реальностью воз-
вращения государственности. Сбывалась давняя мечта, которая 
не покидала умы грузин, после нарушения империей «Георгиев-
ского договора». Но почему-то предводители того времени не 
проявляли смелость и медлили с объявлением Грузии незави-
симым государством. Трудно установить, проявляли осторож-
ность потому, что без борьбы получили такую возможность, или 
эта идея, пока не успела укрепиться среди грузин, как полити-
ческая необходимость, хотя и того сказать не можем, что к тому 
времени общественное мнение еще не созрело. Правда, созрев-
шее общественное мнение еще не означает обязательность 
упрочнения идеи, как политической необходимости. Такому 
упрочнению должны предшествовать программа, организо-
ванность и ряд политических акций. В этом направлении такого 
рода деятельность в Грузии не имела места. В политической ор-
ганизованности и в устройстве акций руководители националь-
но-освободительной идеи не сравнимы с социал-демократами. 
Но курьезность создавшейся ситуации определяло именно то, 
что предводители того времени, претендующие на власть, в ос-
новном, представляли собой меньшевиков социал-демократов, 
отошедших от большевиков, которым прежде вовсе было не до 
национал-освободительного движения. Этих догматизаторов 
марксизма только случай поставил перед острой национальной 
проблемой. Независимость им была нужна не столько для сво-
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боды грузинской нации, сколько для осуществления собствен-
ных идей. Таким образом, вековую мечту грузинского народа 
они превратили в им подчиненную идею. В то время в стране 
не нашелся хозяин лучше, не то такой курьез не имел бы места, 
если б идея возвращения государственности среди грузин была 
бы проникнута не на уровне мечты, а на уровне политической 
необходимости. 

Несмотря на это, то, что должно было произойти, все же 
произошло. Сперва грузинская церковь признала себя не
зависимой, вернула автокефалию и еще раз заявила, что она 
была и есть выразителем идеи единой и суверенной Грузии. 
Вскоре ее примеру последовали и претенденты на предводи-
тельство и 26 мая 1917 года объявили Грузию независимым го-
сударством. Это достижение не представляло собой непосред-
ственную кульминацию мобилизации национальных сил, но 
оно бесспорно может считаться осуществлением той цели, ради 
которой избранные сыны Грузии на протяжении 19-го столетия 
истратили свою душевную энергию. 

Но кратковременным оказалось существование незави
симого  государства Грузии. Несмотря на то, что  ее  правитель
ство в то время справилось с целым рядом трудностей, в том 
числе с самозащитными войнами с Турцией и Арменией, нес
мотря на то, что пользовалась поддержкой народа, оно никак 
не смогло оказаться на должной высоте. Оно не понимало той 
истины, что хоть и трудно добиться независимости, но еще 
трудней сохранить ее, что при приобретении независимости, в 
случае опасности и безопасности, необходимо принять реши
тельные меры безопасности, что для полной мобилизации сил 
необходимо, хотя бы временно, превратить Грузию в единую 
крепость, объединить целиком военные и производственно-
хозяйственные основы, надо различные жизненные сферы 
направить к самозащитной цели, превратить каждого жителя 
одновременно и в военного, и в хозяйственника, везде и во 
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всем должна быть дисциплина и высшая мобилизация, необ
ходимо возведение в высшее гражданское сознание чувства 
долга перед Родиной, бодрствование и концентрация мысли 
для сохранения достигнутого, проведение всей нации по тон
кому подвесному мосту между жизнью и смертью, так как не
возможно сохранить независимость там, где свобода не це
нится ценою собственной жизни и существования. Понимание 
этого обязательно было бы у властьимущих, если бы они доби
лись независимости ценою собственной крови. В то время, в 
Грузии, даже специального военного положения не объявили, 
что при любых обстоятельствах является необходимым эта-
пом для начинающего государства. Грузинское правительство 
проявляло полную немощность при проведении неотложных 
мероприятий: идеолого-дисциплинарной, дипломатической и 
государственной безопасности. Каждому его действию недо
ставало смелости и уверенности, не чувствовался опыт в подбо-
ре кадров. Не была тесной и органичной связь президента Ноэ 
Жордания с народом. Его авторитету бесспорно не доставало 
яркости. В его личности не проявлялся одновременно герой 
и мудрец, за которым не задумываясь пойдет народ. Во вновь 
созданном государстве не чувствовалась напряженная работа 
ума, пульс сильного желания, целенаправленное стремление 
всей нации – единственный залог сохранения и утверждения 
государства. Кто должен был в то время вдохновить грузин не
сникающим духом активности, как не правительство Грузии? 

В создавшейся ситуации победа большевиков в Закав
казье стала неизбежной, что было вызвано следующими обс
тоятельствами:
1.	 Разбуженное грузинскими шестидесятниками националь

ное самосознание не нашло полного выражения в сфере 
политической практики. 

2.	 Создание независимого государства Грузии обеспечил не 
столько внутренний, сколько внешний фактор. Потому-то 
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государственный руль оказался в руках относительно слу-
чайных лиц. 

3.	 Правительство Грузии везде искало помощь, кроме, как у 
самого себя. Дело сохранения грузинского государства не 
укреплял всеобщий авторитет истинного инициатора и на-
ционального героя. В то время у страны не оказался пре-
доставленный самой историей, достойный для этого дела 
предводитель. Зато оказалось много мучеников, что в слу-
чае поражения – не редкость. 

4.	 В сфере политической практики в то время у большевиков 
был более сильный и опытный контингент, чем у других 
партий. 

5.	 Борьба за сохранение независимости, государственность 
как единственное понятие добра для нации оставались без 
мощной идеологической пропаганды, на уровне стихийных 
патриотических чувств, тогда как дело политической про
паганды большевиков стояло на наивысшем уровне. 

6.	 Политические явления в мире развивались нежелательно 
для Грузии. 

7.	 Из-за разногласий между меньшевиками Грузии, дашнака-
ми Армении и муссаватистами Азербайджана, в Закавказье 
действовали силы раздора. Тогда как между большевиками 
Грузии, Армении и Азербайджана существовал тесный кон-
такт, а возможность их успеха на Кавказе еще больше уси-
ливала окончательную победу большевиков в России. 

8.	 У представителей правительства Грузии не было единого 
направления и пути действия. Меньшевики, входящие в со-
став правительства, наверно и не пожелали б вывести Гру-
зию из состава России, если б там победили меньшевики. 

9.	 Грузинское правительство не наметило основные перс
пективы коренных преобразований финансово-экон
омической политики, тяжелой промышленности и реор
ганизации сельского хозяйства. Не были сделаны конкрет
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ные шаги для создания нового, развитого государства, что с 
самого начала, даже в той сложной обстановке, было необ
ходимо в качестве гарантии повышения ценности незави-
симости. 
Часто от собеседников в Грузии приходилось слышать без

думно брошенные слова: если б грузины имели независимость, 
то только наш марганец, боржомская вода и курорты могут 
нас содержать. Эта паразитическая мысль ничего хорошего 
не говорит об уровне государственного сознания того, кто так 
рассуждает. Нас должны содержать марганец и курорты или 
самопожертвование, титанический труд и прозорливость хо-
зяйственника? Невольно поддаешься мысли: неужели и тогда 
так думали у нас? Получается, что весь смысл свободы заклю-
чается в продаже и сдаче в наем, чтобы затем сесть и заполнить 
желудок, получается, что и мы находимся на уровне тех прими-
тивных народов, которые питаются готовым, преподнесенным 
природой или объедками с чужого стола. Но наш священник 
так обедню не служит. Мы, испокон веков названные халибами 
и георгианами, были первыми металлургами и сельскими тру-
жениками. Для нас с незапамятных времен характерно было 
творческое отношение к окружающему, что и сегодня видно 
по неприступным крепостям, расположенным на горах Грузии, 
по соборам и базиликам, украшающих ущелья, поля и низины, 
по оголенным склонам террас Месхети, по такому фантастиче-
скому явлению, каковым являлось хозяйство старогрузинских 
деревень. Да, способность творческой и трудовой деятельнсти 
издревле превратила в феникса многократно воскресшую из 
пепла Грузию со смертного одра, опять вернула к жизни, мечту 
и надежду превратила в явь. 

Но правительство Грузии, инертность которого зарази
тельно действовала на народ, в то время не оказалось спо
собным творчески руководить государством. Оно не смогло 
использовать независимость Грузии для обновления и постро-
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ения страны. О каком обновлении могла идти речь, когда оно 
не смогло уберечь независимость, и в 1921 году большевики с 
помощью 11-ой русской армии, ворвавшейся на Кавказ с рус
ских степей, установили в Грузии Советскую власть. После без
результатного сопротивления, грузинское правительство было 
вынуждено эмигрировать. Победители эту борьбу назвали ос-
вободительной, а побежденные – интервенцией. 

Все же, что вызвало эту войну? Весы правды перетянуло в 
сторону победителей? Какая цель двигала большевиками? Что 
было мотивом их действия? 

У большевиков действительно не было юридического осно
вания объявить бывшее правительство вне закона, тем более, 
что до того они признали Грузию как независимое государство 
и имели с ней дипломатические взаимоотношения. То прави-
тельство ничего незаконного не совершало не при достижении 
власти и не при взаимоотношениях с другими государствами, 
оно не свергало никакого законного правительства, и никому 
не объявляло обоснованную или необоснованную войну, не 
проводило антигуманную пропаганду и не беспокоило свой на-
род репрессиями. Это было не особенно сильное, но обычное 
правительство, подобное которому может быть у любого суве-
ренного государства. То, что оно не смогло привести народ в 
широкомасштабное действие, это вовсе не озачает, что народ к 
нему был настроен антипатично и не желал иметь собственное 
правительство. Народ поддержал его, даже неистово борол-
ся, и настолько оказал пришедшим сопротивление, насколько 
правительство смогло мобилизовать свои силы. Тщетно утверж
дать, что, якобы, грузинский народ занимал позицию притес-
ненного и стремился к освобождению, но и не мечтал он вовсе 
об уничтожении собственного государства, так как не существу-
ет на земле нации, движимой подобным желанием. 

Цель большевиков России с момента завладения властью 
заключалась в насаждении собственной идеологии и государ-
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ственного строя на всей территории бывшей Российской им-
перии, а также в распространении русского языка везде, где 
когда-либо имели нелегальные организации и осуществляли 
политические акции. Это же само собой означало объединение 
в единое целое бывших территорий империи в пределах одного 
государства. В то время в России среди большевиков были лица, 
пришедшие из разных уголков империи, для престижа которых, 
по-видимому, большое значение имела победа этой идеологии 
и государственного строя в областях их бывшей деятельности. 
Вскоре, собравшись силами и наведя во внутренних делах по-
рядок, большевистское правительство России развернуло ши-
рокую деятельность в этом направлении, чему нашла свое соб-
ственное юридическое оправдание, отличающееся от всеобщих 
международных юридических основ. Если в любой прилегаю-
щей стране даже малочисленная группа, состоящая из ее сто-
ронников, попросит у нее вооруженную помощь для свержения 
там существующего государственного строя, признает их идео-
логию и строй единственно правильным строем, то на основе 
известного пролетаро-интернационального лозунга солидарно-
сти она давала себе право такого вмешательства, что означало 
ворваться в чужое государство вооруженными силами. В миро-
вой истории подобный аналогичный прецедент вооруженного 
вмешательства в дела других государств на идеологической ос-
нове имел место и раньше, и такое поведение вовсе не есть вы-
мысел большевиков. По идеологическим мотивам и с экспансио-
нистской формой действия 11-ая армия большевиков ворвалась 
в Грузию и, как сами же объявили, это было вызвано просьбой о 
помощи местной нелегальной организации большевиков, орга-
низации, которая, если поверить архивным материалам, в тече-
ние многих лет действовала в Грузии по директивам большеви-
ков России и, ясно, что эта просьба была подсказана директивой. 
Для доказательства того, что такое действие не есть выявление 
великорусскй захватнической политики, и не имеет ничего об-
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щего с отношением Русской империи в прошлом относительно 
Грузии, взамен аннулированного Грузинского государства в про-
шлом им надо было предложить нечто такое, что, по их мнению, 
нивелировалоб ожидаемые обвинения. Вопрос объявления Гру-
зии в качестве области в составе России вообще не рассматри-
вался, так как такой стереотип нарушения «Георгиевского трак-
тата» вместо нивелирования нарушений договора делал явным 
правоту такого обвинения. Категорически было отказано одной 
группе большевиков Грузии, предложившей проект полного от-
деления Грузии от России с сохранением существующего строя, 
и так как эта группа, прозванная уклонистами, принципиально 
требовала осуществления этого проекта, внутрипартийный кон-
фликт закончился полной ее ликвидацией. Как видно, отрицате-
ли вышеупомянутого проекта не надеялись, что сумеют сохра-
нить новоустановленный строй в Грузии без России. 

И наконец, большевики предложили народам новый экс-
периментальный тип государства. Они первыми сделали прак-
тический шаг на пути создания приблизительно такого же 
многонационального государства, какое удивительно похоже 
на проект государства, разработанный априорным методом 
немецкого философа Фридриха Эмануила Канта (Кант касается 
национальной но не социальной структуры). Это было государ-
ство, созданное объединением различных государств, где не 
было бы места рукоприкладству к суверенитету каждого из них. 
По представлению Канта, государства по договоренности, то 
есть добровольно, должны были собраться вокруг одного силь-
ного государства и такой союз между ними должен был стать 
постоянным гарантом мира между ними. Государства, назван-
ные Республиками, среди которых в то время входящая в Закав-
казскую Федерацию Грузия, в самом деле, оказались собранны-
ми вокруг РСФСР, хотя формула Канта нигде не была упомянута. 
Точнее эта грандиозная страна, названная Союзом Советских 
Социалистических Республик была разделена на Республики, 
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Автономные Республики и Автономные Области по националь-
ностям. У каждого из них должно было быть собственное прави-
тельство, которое, в конечном счете, подчинилось бы Союзному 
правительству, выразителю единых политических и экономиче-
ских интересов. По Конституции этого государства должна была 
быть гарантирована доброжелательность пребывания Респу-
блик в Союзе или выхода из него, а также равноправие каждой 
нации. У любой Республики должны были быть все атрибуты и 
символы, означающие государственность. 

Хотя слово «союзник», выражающее новые Российско-Гру-
зинские взаимоотношения, не находится в противоречии с 
духом «Георгиевского трактата», все же четко следует сказать, 
что вышеупомянутое объединение народов вокруг России во-
все не произошло по договоренности, а следовательно, и не 
добровольно. Как видно из примера с Грузией, это было осу-
ществлено посредством вооруженных сил большевистского 
правительства России. Только после такого рода объединения 
был предложен вышеупомянутый проект единого государства. 
Что касается добровольности, то само слово «государство», 
как определенный способ вынужденности, несколько исклю
чает такой смысл. Добровольность человека может выражаться 
только в отношении Бога и ближнего. Отношения гражданина к 
государству и государства к государству больше обязательные. 
(В основном, этим и отличаются воздания Богу и Кесарю). Но 
обязательным может быть и такое, что сделал бы добровольно, 
но и такое, что делаешь вынужденно. В идеальном государстве 
обязательное, как можно ближе, приближается к добровольно-
му. Но доверие к такой идеальности уже было подорвано из-за 
насилия, совершенного в самом начале. 

Несмотря на предложенные условия, у грузинского народа 
все же не убывало стремление к возвращению независимости, 
так как вынуждение, имеющее место при введении его в Союз, ли
шало доверия к тем, от кого больше всего зависела реализация 
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добровольности в жизнь, предусмотренная Конституцией. Высту-
пления в 1924 году, меморандум Патриарха Амброси Хелашвили к 
конференции в Генуе, открытое письмо Константине Гамсахурдиа 
к Ленину и еще другие факты, явно говорят о желании грузин вер-
нуть стране независимость. Но за выступлениями последовали 
кровавые репрессии; Амброси Хелашвили вместе с сопрестоль-
никами сослали в Сибирь; Константине Гамсахурдиа арестовали 
и на три года сослали в Соловки. А добровольность пребывания в 
Союзе или выхода из него оставалась недосягаемой химерой, так 
как по-поводу этого вопроса никогда не обращались к открытому 
референдуму, без которого невозможно точно установить и опре-
делить желание народа. 

С тех пор много воды утекло. За поколением следовало по-
коление. Во взаимоотношениях много чего выяснилось. Из-за 
того, что потеряную в 1921 году независимость не смогли вер-
нуть, грузинский народ не сел бы сложа руки, не засолил бы в 
рассол творческую энергию, культуру, науку и материальные 
дела, не оставил бы на Божью волю. Ему, в новых, предложенных 
условиях, следовало проверить силы, найти собственную пози-
цию, проверить юридическую прочность своих союзных прав и 
отношение главного союзника к нему и к конституционным обя-
зательствам. Переключение на новое обстоятельство не было не-
посредственным, естественным. Оно требовало определенного 
привыкания, привыкания хотя бы к той мысли, что даже в непоп
рищном окружении надо делать, надо творить, надо трудиться, 
чтоб не утекла твоя доля времени, не осталась земля не паханой. 
И без того динамичная природа грузина не осталась без попри-
ща, так как в пока невиданую систему динамики 20-го столетия 
включилась и Грузия. Но в той атмосфере борьбы противополож-
ностей только уделом избранных была реализация творческих 
сил без помутнения собственной веры и совести. Выбор пра-
вильной ориентации вместе с разумностью требовал и смелости, 
так как глухая стена прямолинейности и фанатизма возводится 
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там, где начинают реализацию признанной единственно пра-
вильной идеологии в социальном быту, когда идеологию, какой 
бы она гуманной ни была, любят больше, чем человека, когда 
забывают, что все на этом свете, даже само небо и вселенная, и, 
естественно, и идеи, и идеологии созданы Богом для человека, 
но не человек для них. Гармонизация национальных и интерна-
циональных начал, теоретизация вечно болезненных проблем 
взаимоотношений больших и малочисленных наций, оказались 
намного легким делом, чем жизненное понимание и практиче-
ское осуществление этих вопросов. В связи с этой проблемой 
часто нити терпения, готовые разорваться, натягивались до пре-
дела, и, ясно, что никто не сможет обойти те претензии, которые 
накопились в течение всего этого времени. Естественно, что не 
только у государств, но и у людей, живущих под одной крышей, 
возникают друг к другу претензии. По национальности русский, 
советский гражданин, при упоминании слова претензия может 
удивиться и ответить таким образом: «Если вы на самом деле 
не подходите субъективно к вопросу взаимоотношений наших 
наций, то какая претензия может быть у грузин к русским? Не-
довольство в отношении царской России еще понятно, и мы не 
раз порицали политику царизма, но сегодня, разве вы не пред-
ставляете собой такую же государственную единицу с таким же 
народом избранным правительством, как и мы? Разве с тех самых 
пор в состав Союзного правительства не входили представите-
ли разных национальностей, в том числе, грузины, занимающие 
ведущие должности в течение длительного времени? Почему 
именно русских считать вершителями всего хорошего и плохого, 
а не всех вместе? Разве для русских не те писались законы, что и 
для грузин? Или имело место большего или меньшего горя или 
радости, свободы или ограничений? Разве сегодня биографы 
Мандельштама, Гумилева и других не обходят даты и причины их 
смерти также, как и Михаила Джавахишвили, Тициана Табидзе, 
Евгения Микеладзе, Сандро Ахметели и Вахтанга Котетишвили? 
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Разве не также нуждались некогда Цветаева и Булгаков, как и 
Давид Какабадзе, Ладо Гудиашвили и Константине Гамсахурдиа? 
Разве самоубийство Паоло Иашвили или последний прыжок в 
бесконечность Галактиона Табидзе не равноценны пуле Есенина 
и Маяковского, выстреленной собственноручно себе в голову? 
Разве не также спросилось за грехи с Ягоды, Ежова, Абакумова и 
Рюмина, как с Берия, Гоглидзе, Рапава и Рухадзе? Если мы строили 
для себя, строилось и для вас, если чего-то не хватало вам, не хва-
тало и нам, если вас загружали планами, загружались и мы, если 
что-то запрещалось вам, запрещалось и нам. Так что же вам надо! 
То, что в то время происходило в государстве, то инициаторами 
были и грузины, стоящие во главе власти, и, если что-либо вам 
не нравится, то с них и следует спросить. Но если видите пороч-
ное, почему не замечаете хорошее? Союзничество не обеспечи-
ло длительный мир в заданном районе, а мир – мощный подъем 
науки и культуры? Подъем, в частности, национальных культур? 
Разве не в наше время аграрная Грузия превратилась в индустри-
альную страну? Не расширились, не построились, не украсились 
ее села и города? Была ли когда-либо ваша система образования 
такой сильной, деятельной и всеобъемлющей? Сколько институ-
тов и спецобразовательных учреждений было открыто для гру-
зин и, что самое главное, вам была предоставлена возможность 
основания собственной Грузинской Академии наук, такой чести 
вам не предоставлялось после 12-го века. Или было ли у вас ког-
да-нибудь столько ученых и специалистов в любой области, име-
ющих высокую квалификацию? Разве не претерпела невиданное 
возрождение в наше время грузинская литература и искусство, 
и неужели можете упрекнуть нас в отношении к ней малым инте-
ресом или хладнокровием? Разве не перевели почти полностью 
главнейшие образцы древней и новой грузинской классической 
литературы? Разве не способствуем всячески выходу грузинско-
го искусства на международное поприще? Что же еще предпри-
нять? Что сделать для вашего удовлетворения? И каким путем 
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избежать ваших упреков? Может такая нерасположенность и не-
благодарность исходит опять-таки из твоей природы? Может ты 
и тебе подобные, не справившись с собственной желчью, ищете 
причину как-нибудь выплеснуть горечь на нас? Если это не так, 
то почему во время празднования нами 200-летнего юбилея «Ге-
оргиевского трактата» ты роешься в мусоре? Почему отмечаешь 
только плохое и не хочешь увидеть хорошее? Почему омрачняеш 
историю Российско-Грузинских отношений?»

Такому сказителю приведу такой ответ:
Ни моя нация, ни я, никогда не были проклинателями соб-

ственной судьбы, мы всегда были борцами с нашей тяжелой до-
лей. Поэтому нам чуждо излияние желчи и копание в мусоре. 
Но, если при упоминании взаимоотношений наших наций нам 
приходилось спотыкаться о мусор, то, поверь, что рассыпан он 
был ни мною, ни моими соотечественниками. Картину истории 
Российско-Грузинских взаимоотношений мы никогда не сгу-
щали, а наоборот, больше, чем это было возможно, старались 
осветлить ее, с помощью хорошей свечи искали и, иногда даже 
в плохом, старались найти хорошее. Так, что плохое не отмеча-
ли без уравновешивания с хорошим, так как ведаем и то, что в 
жизни не бывает плохое без хорошего и хорошее – без плохого. 
Поэтому старались не отходить от правды. Тщетно обвиняете 
нас в недоброжелательности к русским. Наше доброжелатель-
ное расположение к русским еще намного раньше, до «Георги-
евского трактата», было известно. Еще в мифологическую пору 
Колхидский царь Аиет и Скифия были в хороших отношениях. 
Когда же заблистало величие Грузинского царства, мы сыну об-
разованнейшего европейского императора, Фридриха Второго, 
предпочли русского царевича Георгия и взяли в мужья кому? 
Самой Великой Тамар! Но не сгодился он ни царем, ни мужем, 
и из-за безобразных проступков, развели его, вследствие чего 
пропала блестящая возможность охристианивания языческмх 
народов, живущих между Грузией и Россией, к чему в то время 
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очень стремились грузины. После падения Византийской импе-
рии, оставшись, лицом к лицу перед Турцией и Ираном, царства 
и княжества разрозненной Грузии, особенно царство Кахети, 
а затем и Картли несколько раз поклялись в верности России 
и попросили у ее царя армию для поддержки. Цари Кахети и 
Картли сами лично отправились в Россию для ускорения дела. 
Цель их была с помощью единоверной России сделать границы 
Грузии непроницаемыми, но никак не думали они об аннулиро-
вании, хотя бы одного из царств и княжеств, и о присоединении 
к Русскому царству. Для грузинских царей, ищущих дружбу с 
Россией, было бы обухом по голове знай они о тайном прика-
зе Павла Первого и о Манифесте Александра Первого, так как 
вовсе не ценою потери независимости искали они эту дружбу. 
Так, что никогда не винили мы русских больше того, чем они это 
заслуживали, и никогда не приписывали им грехи и недостат-
ки Советских властьимущих грузин, но знайте и то, что именно 
те грузины, а особенно тот, чье имя вы часто равняли с Роди-
ной, остановил массы грузин и вынудил отказаться от принятия 
крайних мер, а точнее от ведения гражданской войны в ответ на 
события 1921 года. 

Что касается правительства Грузии, то состав его, в основ
ном, грузинский, и поэтому оно может называться наци
ональным, но следует сказать и то, что ни один первый секре-
тарь ЦК Грузии, то есть наиболее правомочное лицо Республики, 
на своем посту не умер. Его всегда назначала Москва, снимала 
Москва или переводила в Россию на другую должность. Хоро-
шо еще назначала грузина, поэтому с этой точки зрения нам не 
дано выражать недовольство. Но, если это не сравнивать с не-
когда имевшим место вмешательством Иранских шахов в дела 
престола Грузии, и, если даже выбор Москвы правилен, то ведь 
все-таки существует тот факт, что Тбилиси и сама Грузия не вы-
бирает правомочное лицо Республики на наиболее ответствен-
ную должность? Глаз разума не настолько отупел у грузин, чтоб 
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не видеть этого. Видим и то, что одинаково избегают молчани-
ем биографы дату и причину смерти выше названных русских и 
грузинских деятелей, именно это молчание возмутительно, так 
как оно гласит о том, что до сих пор у нас все еще не осознают 
или не желают осознать весь ужас этих событий, жертвой кото-
рых оказалось много достойных людей. Для многих все еще не 
служит уроком то возмездие, которое выпало на долю тех, кто 
творил эти ужасы. 

Грузия – страна мыслящих и, как было отмечено выше, высо
кой культуры и развитой науки. Но это не есть только результат 
длительной мирной жизни. Мирная жизнь это одна сторона ме-
дали. Главное же заключается в том, что грузин в мирное время 
также умело пользуется ручкой, кистью и плугом, как и мечом во 
время войны. Как могла Грузия потерпеть неудачу в науке, когда 
сама наука является глобальным феноменом, который не уме-
щается в рамках одной нации или государства, и развивается 
только в результате постоянных координированных действий 
ученых всего мира. Грузинские ученые, включенные в единую 
сеть всемирного научного мышления, смогли возродить у нас те 
отрасли науки, возможность развития которых давала Грузия. 
Кроме этого, однапартийность и диктат одной идеологии, кото-
рые несколько замедляют у нас дело свободы слова, не вредят 
системе учебы и образования, которая настолько демократи-
зирована, что любому предоставляется возможность получить 
образование в соответствии своих способностей, желания и 
усидчивости, что является надежным базисом развития науки и 
культуры. 

Но только восхищаться наукой, тем более современным 
научно-техническим гигантизмом, и не видеть ту пропасть, к 
какой мчит она человечество – полнейшая слепота и ничего 
больше. Этот гигантизм вызвал четкое противостояние двух си-
стем в мире, а обе вместе создали противостоящие, до сих пор 
невиданные по своим масштабам военные коалиции. Разве не 
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антагонизм двух систем породил постоянный страх, недоверие 
или явное соревнование в вооружении? (Так бывает, когда один 
считает себя могильщиком другого или заступником своего мо-
гильщика). Что, в свою очередь, привело к гигантскому скачку 
в развитии техники, так как известно и то, что производство 
средств производства, а точнее принцип использования стан-
костроения и добычи энергетических источников одинаков как 
в военной, так и в гражданской сфере техники. Что же касает-
ся ускорения изобретения и горячки его реализации, то тут уж 
гражданская техника и близко не подойдет к военной. Получа-
ется, что прыжок научно-технического гигантизма частично вы-
зван страхом, недоверием и жадностью. Горестно, что научное 
мышление опередило моральное развитие человеческого об-
щества, что поставило Землю перед ужасной опасностью ката-
строфы, истощения и уничтожения. И сравнить это можно ни с 
чем иным, как с басней о свинье и дубе. 

И все-таки, куда нам спешить? Кто гонится за нами? Разве 
вечность не наша? Или эти темпы вызваны желанием опередить 
друг друга для того, чтобы лучше подавить противника, и этим 
обеспечить собственную безопасность или благосостояние? 
Разве не лучше избрать умеренный темп, щядяще использовать 
эемные ресурсы, уравновешивая научно-технический прогресс 
с моральным развитием человеческого общества, уделяя боль-
ше внимания на правовой, национальный и гуманный характер 
других проблем? Любой прогресс, если он преждевременный, 
становится на службу зла. Ясно, что в сфере познания не должно 
существовать препятствия, но научно-технический гигантизм 
недопустим до тех пор, пока на земле существует антагонизм 
глобального масштаба, вызванный противостоянием социаль-
ных систем. 

Мы бы не отклонились от основного вопроса, не будь Гру-
зия, наподобие многих больших и малых наций, втянутой в 
горячку мирового конфликта. В большей или меньшей мере, 



209

прямо или косвенно сегодня ни одна нация не застрахована от 
такого рода головоломки. 

А теперь скажем несколько слов о грузинской культуре на-
шей эпохи, а точнее, дадим вежливый ответ беседующему с нами 
русскому гражданину. То, что сказано им о грузинской литерату-
ре и искусстве, а также об их русском ценителе, как-будто ком-
ментарий не требует. Однако, давайте спросим и о том: грузины 
должны ценить народы мира за то, что они оценили Руставели 
или народы мира должны ценить Грузию из-за Руставели также, 
как ценят Грецию из-за Гомера, Англию – из-за Шекспира, Гер-
манию – из-за Гетте, Россию – из-за Толстого? Если грузинский 
народ оценил всех высшего или низшего ранга русских писате-
лей, деятелей искусств или ученых, которые что-либо написали 
или высказались о Грузии, или перевели лучшие произведения 
грузинских писателей, оценил только, как ценитель достойного. 
Но настоящую оценку нашего русского ценителя, мы проявля-
ли оценкой всего того, что являет собой достоинство русской 
культуры. Впрочем, нашу культуру мы никому не навязываем, и 
в искусственно созданном ажиотаже она не нуждается, так как 
знаем и то, что: если даже окажется много тех, кто закроет глаза, 
то вверх поднятый факел все равно осветит тьму. 

Когда беседуем о грузинской культуре, для обращения вни
мания русских, не упускаем из виду тот факт, что русская картве
лология пока даже близко не подходит к русской греческоло
гии, латинологии, германологии, англологии или хотя бы к гру-
зинской русологии. Русские пока даже историю Грузии не знают 
толком. Разве не должны были они на протяжении всего этого 
времени перевести на русский язык и издать «Картлис цховре-
ба» («Летопись Грузии» – исторический сборник, составленный 
летописцами с древнейших времен. – Примеч. переводчика.) 
также, как некогда перевели исторические произведения Ге-
родота, Ксенофонта, Тукидиде, Тацита, Плутарха и других? Я, 
по-национальности грузин, когда думал, что хорошо знаю свою 
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Родину, заново открыл ее, когда прочел «Картлис цховреба». В 
грузинском книгоиздательстве после «Витязя в барсовой шку-
ре» по своему значению с ней не сравнится ни одна книга. Гру-
зинские летописцы ни стилем описания, ни объективностью за-
ключений, ни умением проникновения в глубину исторических 
явлений – ни в чем не уступают писателям-могиканам истории 
античной поры и говорю это без какого-либо пристрастия и 
национального высокомерия. Разве только мы, грузины, долж-
ны знать о доблести, о благотворительности, об удивительных 
поступках Арагвинских Эриставов, Цотне Дадиани, Иотама Зед-
генидзе, Шанше Ксанского Эристави, Бидзины Чолокашвили, 
Элизбара и Шалва Ксанских Эриставов, Деметре Тавдадебули, 
царицы Кетеван, священника Теодоре, Вахтанга Горгаслана, Тор-
нике Эристави, Давида Агмашенебели, царицы Тамар и других, 
которые по своему нравственному совершенству выходят дале-
ко за национальные рамки? Человека какой национальности не 
потрясет удивительная жизнь Давида Улу или разве не достой-
на пера Шекспира жизненная трагедия царицы Русудан, Тейму-
раза Первого и Гиорги Саакадзе? Прошлое народов только тот 
не ставит ни во что, кто не имеет представления о том, что исто-
рия – это проникновение в таинства человеческого бытия, что 
она есть взаимопроникновение биографий наиболее активных 
людей, картина как высоких идеалов, так и попытки реализации 
в жизнь эгоистических желаний, и, исходя отсюда, бескомпро-
миссной борьбы добра и зла, сундук бесподобных жемчужин 
нравственности, истинная лестница нравственностей, выяви-
тель моральной победы добра над злом. Слепота и глухота к 
истории проявлялась у тех, кто не понимает, что любое социаль-
ное происхождение является маской бессмертной души чело-
века, тот, кто не пережил дружбу с тенями давно скончавшихся, 
которая иногда намного душевнее, глубже и интенсивнее друж-
бы с современниками, так как в такого рода взаимоотношениях 
исключен осадок жизненных мелочей. Да, для свободных, без 
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наложенных на душу кандалов индивидуальностей, некогда 
живших на земле, больше не существует время. С их помощью 
история всегда действует на людей. Это сверхвлияние трогает 
душу, так как в их лице люди в мечтах видят и себя, только без 
кандалов на душе. Да, сверхвлияние истории на подсознание 
людей является важнейшим объектом миропознания и много 
тайн покрывает светом. При этом она также разжигает истин-
ные симпатии среди народов. Разве не блестящая личность Ки-
роса помогла некогда греческому Ксенофонту преодолеть анти-
патию против персов, или Жанну Дарк, некогда грозу англичан, 
разве не также уважают сейчас англичане, как и французы? Ког-
да сегодня грузин встречает лезгина, он не вспоминает в первую 
очередь Шамиля, или то кровопролитие, которое некогда было 
между грузинами и лезгинами? Истинный мотив отъезда Байро-
на в Грецию – это помощь грекам, воюющим против турков, или 
причина возмущения Вольтера, или других европейцев по-по-
воду судьбы порабощенной Греции. Это вовсе не было вызвано 
симпатией к Греции того времени, а симпатией к Греции Гомера, 
Содона, Мидтриада, Ремисгокла, Перикла, Леонида, Демосфена, 
Эсхилла, Софокла, Эврипида, Ликурге и других, и других. Слов-
но внезапно выплеснутое воспоминание симпатий к прошлому, 
они подсознательно перенесли на современную им Грецию, у 
которой почти ничего не было общего с прошлым. И опять-та-
ки не старая ли Греция зажгла и подала идею поиска Трои уди-
вительной индивидуальности Шлимана? У Греции, древней и 
ушедшей, и сегодня намного больше друзей, чем у новой и со-
временной, и симпатия к той древней невольно распространя-
ется и на новую. История учит нас познанию вечных ценностей, 
что мы должны сделать примерным, или, как должны искать, 
находить и ценить достоинства среди современностей, так как 
невозможно избавиться от ржавчины зависти и соперничества, 
если не научиться у ушедших способности доброжелательства 
и беспристрастности, омывшись священным крещением до-
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блестных поступков ушедших времен. Не сумевший найти эти 
достоинства, не найдет их и среди своих современников. А тот 
кто не сумеет оценить достоинства, обладающих плотью, пусть 
зря не старается встать в ряд небесных устроителей. 

Такова покоряющая сила истории, и, поэтому мы пережи
ваем по-поводу произведений историков Джуаншера, Давида и 
Тамар – летописцев Эгнаташвили и Вахушти, которые пока еще 
остаются только достоянием грузин. Знакомство с ними, без 
сомнения, привело б Грузию к приобретению большого коли
чества истинных друзей. Пора, что б и русские приняли это во 
внимание, восприняли наше прошлое не потому, что мы не на-
деемся на новое, а для того, что б глубоко познали душу нации 
Грузии, которая объединяет старую и новую Грузию в единое 
целое, посмотрели б в глаза тому кладу, который перед ними 
находится и не видят. Интересно, будут ли у них когда-нибудь 
специалисты грузинского языка, для которых станет доступным 
океан грузинских исторических, литературных и научных мате-
риалов, хотя бы для переводов или научных исследований? У 
нас, никому и в голову не пришло основать институты, изучаю-
щих языки народов Советской культуры, наподобие института 
иностранных языков. Основание такого рода институтов в Ре-
спубликах повысило б интерес к языкам и культурам нерусских 
народов и уравновесило б их с интересом к русскому. 

Может многим не понравится прямолинейность сказанного 
мною, хотя в меру возможного я укорачивал вожжи наплывше-
му желанию высказаться. Несмотря на это, мне все же не удалось 
присмирить возбужденного возмущением коня, хотя вожжи 
терпения оборвали мне руки. Вполне возможно, многим может 
не понравится вынесение на свет некоторых вопросов, вокруг 
которых, по их мнению, должны царить молчание и полнейшая 
тьма. Нелицеприятные факты ушедших времен я оголил не для 
того, чтобы грехи предков свалить на теперь живущих русских, 
так, как знаю, что такой подход к истории хуже обычая кровной 
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мести (вендетта – Примеч. переводчика). Поверьте, мое возму-
щение вовсе не означает вражду, вовсе не означает желания 
когда-нибудь увидеть Россию разочарованной или с поникшей 
головой, и этим самым быть довольным, нет, наоборот, хочу ви-
деть Россию правдивой, скромной, сверх добропорядочной и 
морально сильной, у которой слово с делом не расходятся, так 
как в ее физической мощи никто не сомневается. Пусть никто 
не обидится, и если, что нам не нравилось или не понравится в 
будущем, мы не будем притворяться, но дружелюбно, открыто 
и откровенно выскажем, так как неприятная правда лучше при-
ятной лжи. Чтоб накопленная в сердце боль не превратилась в 
желчь, то не сочтите за дерзость, если с несколько приперчен-
ными словами обращусь к нашим русским союзникам. 

Всем известно о существовании частей грузинской армии 
после советизации. В годы второй мировой войны грузинские 
дивизии воевали на фронте и ничуть не хуже других. Это была 
одна из отличительных черт Советской национальной полити-
ки от национальной политики царской России. После событий 
9 марта 1956 года почему-то вообще аннулировали части на-
циональной армии. В чем дело? Больше не доверяют, или гру-
зинский и другие языки не годятся для военного дела? Если Рес
публика суверенная, то ведь должны быть у нее и части нацио-
нальной армии? Или в «Георгиевском трактате» устарело то по-
ложение, которое подразумевало и этот атрибут суверенности? 
Возможно некто, военный специалист, нас поправит и укажет 
на нашу некомпетентность в этом вопросе и добавит, что такие 
изменения вызвало своеобразие сегодняшней военной специ
фики; что быстрое развитие военной техники и сегодняшнее 
международное положение вызвало создание армии быстро-
го и широкого действия, слияние различных видов, централи-
зацию управления и подчинение различных подразделениий 
одной направляющей цели, успех которых может зависеть, 
возможно, и от каждой секунды; таким образом необходимо 
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экипированное сложным техническим знанием очень быстрое 
и координированное действие. Для облегчения же этих слож-
ностей в армии желательно одноязычие и эту функцию ни один 
другой язык не выполнит лучше, чем русский, как объединитель 
различных наций. Получается, что до тех пор, пока в мире суще-
ствует напряженность, то необходимость такого рода армий не 
исчезнет. Но кто из людей может определить время длительно-
сти какого-либо события на Земле? При этом изменения погоды 
всемирной политики не должны влиять на дело формирования 
частей грузинской армии в Грузии. 

Ни в сфере гражданской жизни было все в порядке. 
В 70-ые годы этого столетия (имеется в виду 20-ое столетие 

– Примеч. переводчика) в грузинских школах и в высших учеб
ных заведениях была попытка введения обучения некоторых 
предметов на русском языке. Но из-за возмущения грузинской 
общественности, это мероприятие осуществить не смогли. Воз-
мущение было справеливым. Удивление вызывала чрезмерная 
наглость тех лиц, в сердцах и сознании которых гнездилось это 
намерение. Недопустимо, что тот, кто думал осуществить такое, 
был грузин. Но неужели сегодня среди русских есть и такие, кто 
думают, что русский язык чем-то превосходит грузинский, или 
введением в Грузии русского языка вместо грузинского, что-либо 
добавят России? Выражением протеста грузинский народ совер-
шил то, что, наверно, сделали б и русские на их месте. Если же 
у кого-нибудь появились сомнения в достоинстве грузинского 
языка, то посоветуем ознакомиться с мнением великих ученых: 
Мари Броссе, Нико Мара и Лосева, относительно этого языка. Гру-
зинский язык годится не только для шаири (стихотворная форма 
общения, используемая для песен и диалога – Примеч. перевод-
чика), но и для философии и любой науки. Хорошо знаем, что че-
ловек будущего в равной мере должен изучать как художествен-
ную, так и научную сферы, что необходимо для всеобъемлющего 
познания мира. Истина сложна, и, согласно крылатой фразе Ан-
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дрея Белого, самому надо быть многосильным (многострунным), 
чтобы уметь играть на инструменте вечности. Эталонами такого 
универсализма в прошлом были Леонардо Да Винчи, Гетте, Ломо-
носов, Рудольф Штайнер и другие. Но они как и художественные 
произведения, так и научные труды создавали на родном языке, 
так как знали о неразделимости любого языка, который в самом 
себе объединяет в единое целое полярные стороны жизни и де-
ятельности. И никто не заставлял их поступать иначе. Грузинский 
язык не есть исключение, и, поэтому наше справедливое и несо-
крушимое желание, чтоб грузинская наука создавалась на базисе 
грузинского и обогащала грузинский же язык. Грузинский ученик 
и студент в Грузии должен усваивать любой предмет посред-
ством грузинских учебников, и это имеет не только формальное 
значение, но и сугубо моральное. Для больших и дальных целей, 
никому не запрещалось вдаваться, в хотя бы труды русских, не-
мецких или английских ученых. И если для дела срочно потребу-
ется вынести свои труды на союзное поприще, то кому из грузин-
ских ученых трудно будет издать их на русском?

Введение единоязычия в различные сферы жизни не при
ведет к повышению интернационального духа. Основу све
рхнационального и интернационализма следует искать не в 
языке, а в феномене мысли, так как мысль, во истину, является 
сверхнациональной природы, твердой и неизменной, при вы-
ражении ее на любом языке. Но не только мысль является ос-
новой сверхнационального. Вообще-то мир сновидений для 
человека любой национальности также един со времен мифо-
логической эпохи по сей день, как и язык сверхнациональной 
символики, о чем гласит алфавит символов, а также определен-
ная идентичность художественности знаков символов у раз-
личных народов; сверхнационален язык музыки и математики, 
прелесть изобразительности и акварели в искусстве. Разве есть 
на этом свете, что-либо более сверхнациональное, чем добро-
детель или возвышенная любовь, перед которой совершенно 
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бессильна разделяющая сила антагонизма по национальнос
тям, рассам и званиям? Сверхнациональна голубизна неба и 
блеск звездного небосвода, сама смерть и бессмертие в мире 
душ, вот, где следует искать истинную основу интернациональ-
ности и космического гражданства, а не в попытке внедрения 
одноязычества. 

Грузинский язык для нас издревле являлся святая святых 
и главнейшим средством познания любых сфер. Потому-то и 
реагируем как раненая геена, как только кто-нибудь вздумает 
рукоприложиться к его достоинству. Пусть лучше прекратят 
проверку нашей твердости, и пусть никто не старается от имени 
святого интернационализма подсовывать нам русификацию. В 
этом вопросе компромисса не будет. 

Сегодня не должен ставиться вопрос изучения предметов 
на русском языке в грузинских школах и высших учебных заве-
дениях, а, наоборот, должен ставиться вопрос изучения грузин-
ского языка в русских школах Грузии на том же уровне, на каком 
преподается русский язык в грузинских школах. Пора, чтобы 
русское и другое негрузинское население, проживающее в Гру-
зии, настолько владело грузинским, как владеет грузинское на-
селение русским. Их этому должно обязывать чувство уважения 
к Республике и тому народу, среди которого они живут. Изучить 
язык силой не заставишь, но если министерство образования 
Грузии, при поддержке правительства, примет определенные 
меры и выделит столько же часов для изучения грузинского 
языка в русских школах, сколько предоставлено русскому в гру-
зинских, то принуждение не будет иметь места и нагрузка полу-
чится равной. Пусть не смотрят на нашу благожелательность и 
сердечность с насмешкой, не-то ведь и мы, вроде коренного на-
селения других Республик, можем ответить молчанием, когда к 
нам обратятся проживающие в Грузии негрузины? Еще ни одно-
го грузина не убило знание русского языка, и с русскими ничего 
не произойдет, если они овладеют грузинским. В этом вопросе 
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не должно быть места ни уступке, ни больше-меньше. В связи с 
этим сделать надо еще больше. Для негрузинских граждан, ко-
торые приезжают жить или на длительное время работать в Гру-
зии, должны существовать курсы изучения грузинского языка. 
В деле усвоения грузинского языка, в пример другим, больше 
прилежания следует проявить ответственным лицам. Ничто не 
должно мешать ведению дел на грузинском языке в учреждени-
ях, комитетах и министерствах Грузии, проведению сессий, пле-
нумов и съездов на грузинском, дабы каждый убедился в том, 
что объявление грузинского языка языком государства – факт, 
а не фикция. Грузинское правительство больше, чем грузинские 
писатели, должно защищать достоинство грузинского языка. 
Благодарность и сверхблагодарность будет иметь место тогда, 
когда Союзное правительство само призовет правительство Ре-
спублики к полной реализации грузинского языка в делах гру-
зинского государства. 

 Для покорения сердца грузинского народа нужно совсем 
мало, но это мало при этом и много, так как «вершить правое 
правосудие – тоже, что сухое древо, содержащее живое». Пора 
задуматься над тем, что в настоящее время государственное со-
знание грузин сейчас вовсе не на том уровне, чтобы не подходить 
к этому вопросу с полной серьезностью. Вспомним многочис-
ленную демонстрацию грузинского народа в апреле месяце 1978 
года, которую ему пришлось устроить для того, чтобы, согласно 
новой Конституции Грузинской ССР государственным языком 
Советской Республики Грузии был объявлен только грузинский 
язык, но не грузинский, русский и другие языки СССР, как было 
в предложенном в проекте Конституции. Это означает тоже са-
мое если бы Грузию вместо своего настоящего имени назвали 
одновременно и Грузией, и Россией, и Белорусией, и Молдавией, 
и Киргизией, и так далее. Осуществление такого мероприятия 
похоже на предварительный подготовительный этап осущест-
вления аннулирования Республик и уничтожения национальных 
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различий, так как мы – грузины вовсе не потому, что любим вино 
и подливу из кислых слив, а потому, что говорим по-грузински 
и не представляем грузинское государство без грузинского как 
государственного языка. Разве родной язык не является гораздо 
более значительным атрибутом суверенности и государственно-
сти, чем национальный флаг, герб, гимн и так далее? Разве суще-
ствование грузинского национального флага или герба уменьша-
ет наше уважение к флагам и гербам других? Также не умаляет, а 
еще больше увеличивает уважение к нациям других республик 
существование нашего отличительного государственного языка. 
И так же, как грузин сам себе не отрубит правую руку, если эта 
правая не подведет его, точно так же не вырвет он из собствен-
ной души родной грузинский, так как грузинский язык никогда не 
подводил его, никогда не приводил к кичливости, охлаждающей 
его в отношении уважения к другим языкам. Подтверждающие 
факты налицо: грузины владеют русским ничем не хуже грузин-
ского, хорошо знакомы с русской литературой и соответствующе 
ценят художественные достоинства этого языка. Да, мы понима-
ем, что без русской переводческой литературы нам пока сложно 
налаживать широкие контакты с мировой литературой, хотя с 
этой точки зрения в последнее время, дело значительно улучши-
лось, понимаем почетную роль русского языка в установлении 
взаимоотношений между многими национальностями, что впол
не достаточно для глубокого уважения этого языка. Для овладе
ния русского языка нами затрачено не меньше энергии, чем при 
изучении родного языка, поэтому считаем, что постоянное утвер
ждение о необходимости владения этим языком, тоже самое, что 
ломиться в открытые двери. Лучше грузинского языка мы его не 
сможем, да и не изучим, и родным языком русский не примем. 
Грузинский язык для грузин всегда будет наипервейшим языком, 
как главнейшее выражение его государственно-гражданского 
сознания и культурного лица как объединителя в единое целое 
его прошлого, настоящего и будущего. 
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Сегодня, в день двухсотлетия Российско-Грузинского дого
вора, после приобретения опыта от достаточно глубокого вза
имознакомства и сотрудничества, даже смешно говорить о ве-
щах такого рода, какие должны быть само собой разумеющими-
ся. Если всегда и только грузинский не будет государственным 
языком Грузии, если в школах и учебных заведениях предметы 
и науки не будут всегда изучаться на грузинском языке, и, если 
не обоснуем грузинскую науку на базисе грузинского языка, 
если глубоко не изучим историю Грузии в школах как отдель-
ный предмет, если в военных частях, расположенных в Грузии, 
не услышим грузинскую речь, если не избежим всего вышеска-
занного и других недоразумений, и не сможем смело объявить 
причину нашего любого недовольства, то какие же мы грузины, 
и, где нам следует искать саму Грузию? 

Может мы требуем того, чего на нашем месте не потребовал 
бы другой? Разве не так же поступили бы русские, если б кто-ни-
будь потребовал ввести в их школах и высших учебных заведе-
ниях изучение предметов на каком-либо другом языке СССР, или 
объявили б вместе с русским государственным языком другие 
языки? В престижном деле защиты родного языка для нас при-
мером являлись именно наиболее культурные народы мира. 
Для нас всегда примером служили великие русские писатели 
19-го века, которые, выступая за будущее русского языка и за за-
щиту его чистоты, справедливо боролись против модной фран-
комании, гнездившейся в высшем обществе России. Для нас при-
мером была героическая борьба европейских народов за права 
родного языка в эпоху реформации, когда, освободившись от 
кандалов латинского языка, заложили основу возрождения соб-
ственной национальной культуры. Таким образом делали и всег-
да будем стараться делать то, чему нас учили своим жизненным 
примером избранные сыны образованнейших народов мира, не 
говоря ничего о примерах жизни наших великих предков. Да мы 
всегда упорно будем стоять на своем в деле защиты прав и укре-
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пления государственности Грузии; сейчас и во веки веков не 
опустим стяг величия грузинского языка. Или зачем не взяться 
за гуж, почитаемый за честь среди смертных: то, что мы издревле 
создали, плотью и кровью усвоили с материнской колыбельной, 
собственной кровью чествовали, пронесли сквозь тысячи бурь, 
берегли как зеницу ока и достойно принесли до сегодняшнего 
дня, почему не должны утвердить его в любой сфере нашей го-
сударственной жизни? Мы никогда не ставили себя горделиво 
выше других наций, и привилегий больше, чем у других, не тре-
бовали, но Грузия – собственность грузин, и упрочнение соб-
ственного Я упрочнением государственных прав представляет-
ся нам единственной гарантией самоутверждения и искренних 
взаимоотношений с партнером. Только между таким образом 
самоутведившимися партнерами возможна настоящая и без ле-
сти дружба, в которой нет места безразличию, скрытым мыслям 
и замыслам. Чтоб друг в твоем доме не чувствовал себя ни хо-
зяином и не слишком стесненным гостем, то сперва ты сам, под 
своей крышей, должен принадлежать самому себе и быть ис
тинным хозяином. Неблагодарность – не наша черта, не пропа
дет и у русских, если что помним от них хорошее, но не уступим 
и то, что неуступаемо. Дружба двух людей идеальна только тог-
да, когда личная свобода каждого из них не ущемляется. Хотя в 
этом случае допустимо, и даже приемлемо, когда один из них во 
благо другого по собственной воле иногда приносит в жертву 
собственную свободу. Но государство – не личность, и, поэтому 
в дружбе двух народов каждая деталь взаимоотношений мудро 
и искренне должна быть обдумана и обсуждена, без головокру-
жительной похвалы и величия вместе рассмотрено и положено 
на весы морали любое нарушение, ошибка или не сдержанное 
слово прошлого, чтоб подобное в дальнейшем не повторилось. 

Здесь нас могут остановить и сказать: раз праздник, то от-
метим только хорошее, а воспоминаниями плохого не будем 
портить настроение. 
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Да защитит нас Бог от плохого настроения! Или кто поме
шает, если кому-то празднуется? Или чего нам следует бояться, 
если совесть чиста? Но давайте не будем портить настроение, 
говоря или слушая то, что обязательно следует сказать и вы-
слушать, так как, чего таить, что для нас интереснее степень 
реализации в жизнь содержания «Георгиевского трактата», чем 
отмечаемая дата. Эта дата для нас интересна только из-за его 
содержания. «Георгиевский трактат» был и сегодня остается 
идеалом для осуществления Российско-Грузинских взаимоот-
ношений. Хотя монархия и правило передачи наследования 
престолом давно канули в прошлое, но содержание этого дого-
вора остается в силе в условиях любой государственной струк-
туры. Партнерство без нарушения суверенитета – вот залог его 
нестарения и пригодности. Вся история Российско-Грузинских 
взаимоотношений есть история борьбы и попытки претворе-
ния в жизнь этого «Трактата». Эта борьба и сегодня не угасла. 
Как видно, Эрекле Второй, поставив на этом документе госу-
дарственную печать, вовсе не на всем готовом преподнес до-
стоинства, предусмотренные в нем, а самой судьбой нам велена 
неустанная борьба за их достижение. Окончательный результат 
этого шага был все-таки объят достаточной туманностью для ца-
рей Грузии. Я-то открыл кавказские врата, – сказал, оказывается, 
Гиорги Двенадцатый, – а теперь самому Господу Богу доверено 
закрыть или открыть их. В то время молодая Россия пребывала 
в процессе становления своего морального облика, в процес-
се, который достаточно длителен, развивается не прямолиней-
но и окончательный плод пожнут в далеком будущем, то есть в 
преклонном возрасте этой нации. Грузинские цари предпочли 
погрузиться в этот океан неопределенности тому для них уже 
известному, установившемуся, уже тогда неприемлемому, за-
мерзшему на одном месте и законсервированному морально-
му лицу Ирана и Турции. Иран и Турция никогда не были для 
грузинского народа ориентиром. Кроме бескомпромиссного 
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противостояния между этой Харибдой и Сциллой, она лавиро-
вала только для облегчения положения. Истинным ориентиром 
грузин всегда была надежда на самих себя, борьба за свободу и 
независимость. Не для существования при России, а именно для 
сохранения свободы и независимости заключила Грузия дого-
вор, так как без них какой смысл в существовании. 

Поэтому, с тех самых пор по сей день и с сегодняшнего дня 
во веки веков целенаправленность Российско-Грузинских взаи
моотношений будет измеряться только правовой мерой, пре
дусмотренной только «Георгиевским трактатом». Прочно зару
бим эту аксиому в голове, не-то вопрос: или «Трактатом», учтен
ный суверенитет, или возврат к до договорному положению, 
– никогда не устареет. 

1976 г.

P. S. Только после этого происшедшие в прошлом несоответ-
ствия можно перечеркнуть. Их только тогда можно будет 
выкорчевать из памяти, когда Российско-Грузинские взаи
моотношения настолько усовершенствуются, что ни сей-
час, ни в будущем ничего не оставим спорным. Именно к 
усовершенствованию такого рода взаимоотношений дол-
жен стремиться тот, кто жаждет истинную дружбу наших 
народов. 

Ошибается тот, кто думает, что в этом вопросе уже дос
тигли желаемого и поставили последнюю точку. Это вза-
имоотношение никогда не было статичным и в будущем 
подразумевает непрерывную эволюцию, а точнее, усо
вершенствование только всевылечивающими весами пра
восудия. 

В общем-то мы ничего не будем иметь против того, 
чтобы проходить русский язык на уровне родного языка в 
грузинских школах только в том случае, если в негрузин-
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ских школах Грузии также на уровне родного языка будут 
проходить грузинский. Если для утверждения дружбы ты 
предлагаешь мне стать дитем твоей любимой мамы, то и ты 
должен мою добрую и нежную маму воспринять как род-
ную, так как в этом вопросе односторонность назовется вы-
нуждением, но не предложением. 

Перевела с грузинского Кетеван Джинориа

Мераб Костава

РАЗМЫШЛЕНИЯ О ГРУЗИНСКОЙ КУЛЬТУРЕ

Для духовного могущества Грузии особенно большое зна
чение придается правильной позиции грузинского народа 
относительно мировой культуры. Сегодня ни одна нация не соз-
даст ничего нового и значительного, если основы ее творческой 
потенции не поддерживает широко усваиваемая деятельность. 

В наше время высокая культура измеряется глобальными 
масштабами и является синтезом ведущих культур. Несмотря на 
то, что развитие мировой культуры в Грузии имеет давнюю тра-
дицию, сегодня у нас это дело требует бòльшего совершенства. 
Как всегда, в этой сфере одна из ведущих ролей и в наше время 
принадлежит переводческому искусству, постольку поскольку 
не так уж много людей, знающих иностранные языки, и, могу-
щих в подлиннике ознакомиться с шедеврами национальных 
культур. 

У всех развитых наций на высочайшем уровне поставлено 
переводческое дело, а, следовательно, и дело приобщения к 
глобальным культурам, чем не только новыми идеями и худо-
жественными лицами обогащают лоно собственной культуры, 
но и несоизмеримо усовершенствуют язык. В подтверждение 
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этому достаточно вспомнить грузинские переводы «Библии», 
«Висрамиани», «Килилы и Даманы», «Ирландских саг» и других 
произведений, ценность художественного перевода которых 
ничуть не уступает шедеврам нашей оригинальной литературы. 

Несмотря на большие сдвиги, в последнее время наша пе-
реводческая культура пока не удовлетворяет необходимым 
сегодня требованиям, из-за чего с этой точки зрения мы не мо-
жем поставить Грузию рядом с наиболее развитыми нациями. 
Нечего скрывать, что сегодня невозможно установить широкую 
взаимосвязь с мировой культурой без русской переводческой 
культуры. Да, мы обязаны и, кроме, как спасибо, сказать нам 
нечего, но при этом следует знать, что оставаться в надежде на 
это – постыдно. Это не каприз или зависть, вызванная успехом 
кого бы-то ни было, но наше дело следует делать и совершен-
ствовать самим же нам. Правда, мелькнувшая мыслью, не может 
считаться правдой и поэтому, не таясь, скажем, что думаем: если 
сегодня мы числом переводов уступаем русской переводче-
ской культуре, то это вовсе не означает, что уступаем русским 
способностям и творческим потенциям. 

Мы не скрываем, что из-за исторических обстоятельств и 
непосредственного соседства русские раньше нас перешли на 
европейские стандарты переводческой деятельности, и, после 
входа в состав русской империи, на протяжении десятков лет 
наш народ боролся за возвращение прав, отнятых у грузинско-
го языка, и в то время уже ни у кого не доходили руки до ор-
ганизации переводческого дела до такого профессионального 
уровня, на каком оно было когда-то. Вхождение в лоно фено-
мена до того мало известных нам языков европейских народов 
требовало время, тогда как дело освоения их было начато рань-
ше и быстро развивалось вследствие возросшего интенсивного 
общения и посредством живущих там иностранцев. Помним и 
то, что только в Москве проживает людей больше, чем во всей 
Грузии. Русские приблизительно в двадцать раз превышают нас 
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численно и переводчиков у них, соответственно, больше. Про-
центное сопоставление количества переводчиков и перево-
дов, бесспорно, исключает в этом деле разговор о большей или 
меньшей оценке возможностей обоих народов. Хорошо знаем 
и то, что, задолго до основания русских вотчин, мы перевели 
Евангелие. Знаем и то, что уже в десятом веке, когда русская пе-
реводческая культура не была даже в зачаточном состоянии, у 
нас существовала высшая школа переводческого искусства, ка-
чество деятельности которой и художественная ценность были 
доведены до уровня оригинальной литературы. Это была школа 
Иоане, Георгия и Эквтиме Мтацминдели, школа двойной пере-
водческой деятельности, так как переводили они с грузинского 
на греческий и с греческого на грузинский. Именно их грузин-
ский, вдохновенный Всевышним, подготовил блестящую лите-
ратурную эпоху Руставели. В России, даже в эпоху Петра Вели-
кого, и в достаточно длительное время после нее, нет ни одного 
перевода на уровне древних грузинских переводов. Разве толь-
ко, можно сопоставить перевод поэмы Гомера, осуществлен-
ный Гнедичем в ХIХ веке, а также вольные переводы Пушкина и 
Лермонтова, сделанные европейскими поэтами, с грузинскими 
переводами «Висрамиани» и «Килилы и Даманы», сделанными 
Сабой Орбелиани. Поэтому и эти свободные грузинские пере-
воды заслуживают право оригинальной литературы. Знаем и 
то, что уже в Х-ХII веках, при переводе греческих теологических 
или философских произведений с приложением комментарий 
или с сочинением оригинальных произведений, у нас с завид-
ным искусством создавали грузинскую философскую и теологи-
ческую терминологию. Все вышеуказанное не есть основа для 
удивления, так как мы не только причастились раньше русских, 
но и, начиная еще с тех самых пор, мы – ровня как первохри-
стианству, так и христианско-православной культуре. Но из-за 
этого мы вовсе не ставим себя выше русских, но и русских не 
ставим выше себя из-за того, что они раньше нас причастились 
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к новой европейской культуре, и даже кое-в-чем ушли вперед. К 
делу мы подходим вполне реально и вовсе не собираемся одур-
манивать себя старыми достижениями, так как сегодня ни само-
одурманивание переводческой деятельностью наших великих 
предков древности не принесет пользу, ни самодовольство, 
вызванное достижениями современной переводческой дея-
тельности, ни самообман теми показателями, о которых кричит 
число процентного сравнения русских и грузинских переводов, 
ни самооправдание несчастиями, вызванными историческими 
событиями (Из-за которых иногда позволяли культуре течь по 
инерции, так как постоянные самозащитные войны подавали 
завидную энергию ее четкому развитию.). Несмотря на то, что 
сегодня у нас есть владеющая различными языками великолеп-
ная и достаточно многочисленная плеяда переводчиков, кото-
рая не одним переводом обогатила грузинскую литературу и 
представила не один шедевр мировой литературы грузинско-
му читателю, все же факт остается фактом и, как было отмечено 
выше, без русской переводческой литературы нам не удается 
всеобъемлющий контакт с мировой культурой. Самооправда-
ние и самоуспокоение тем, что мы представляем малочислен-
ную нацию и, что число переводчиков у нас соответственно 
меньше, и, что обладаем мы ни чуть не меньшими возможно-
стями, и, что мы не меньше, чем другие прилагали усилия, и в 
пределах наших возможностей сделали все возможное, делу не 
помогут. 

На грузинский язык еще не переведено много литератур-
ных, философских, исторических, а также произведений других 
наук, среди которых пронизанные высокой духовностью такие 
шедевры, без полного восприятия которых как собственных ни 
одна нация сегодня не может быть признана мэтром высокой 
культуры. Не говоря ни о чем, разве много имеется у нас, на гру-
зинском языке, полных сборников избранных авторов мира? 
Для того, чтобы в сегодняшней ситуации стать нацией, служа-



227

щей примером для подражания, необходимо творческое усво-
ение и восприятие как собственных всех тех произведений ми-
ровой культуры, которые отмечены печатью вечного огня, так 
как именно им под силу обессмертить все, чего они коснутся, 
человек ли это, культура или язык. Для высокого престижа гру-
зинской культуры и языка необходимо иметь на родном языке 
все то значащее, что создавалось где бы то ни было или когда бы 
то ни было. В сфере культуры лишь этим и только таким обра-
зом мы можем обосноваться на самой надежной опоре из всех 
опор, на самих себя. Мы не должны довольствоваться сегод-
няшними достижениями и, если у какой-либо нации в силу чис-
ленного превосходства есть десятикратное или двадцатикрат-
ное число квалифицированных переводчиков, чем и сохраняют 
завидный уровень в деле освоения мировой литературы, то, 
нам, тем более следует приложить десятикратный или двадца-
тикратный труд не только для того, чтобы утвердиться в сосло-
вии избранных наций, но и для того, чтобы стать для них при-
мером. Необходимо зажечь огонь энтузиазма, подобный тому, 
какой зажгли наши великие предки древности Иоане, Эквтиме и 
Гиорги Мтацминдели десять веков тому назад, только этот огонь 
должен соответствовать глобальным масштабам современной 
сегодняшней культуры. Сейчас в Грузии есть возможность того, 
чтобы придать до сих пор невиданные масштабы развитию пе-
реводческой культуры, воспитанию высококвалифицирован-
ных переводчиков. Это для нас станет доступным лишь тогда 
и только в том случае, если мы заложим фундамент этого дела 
со школьного возраста, за что следует взяться нашим литерато-
рам, специалистам иностранных языков и мастерам перевода. 
Усваиваемость языков юным поколением всеобще известна. 
Знаем и то, какое внимание уделено у нас созданию специа-
лизированных школ и школ-интернатов. Желательно и вполне 
целесообразно создать в Грузии специальную школу-интернат 
для воспитания будущих переводчиков. Такая школа нужна бо-
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лее, чем музыкальная, физико-математическая и другие шко-
лы-интернаты. Клянусь солнцем великого мастера песен-песно-
пений и переводческого искусства Гиоргия Мтацминдели, что 
это так, и, если у меня не имеется его личного подтверждения, 
то я все-таки имею полное право в этих обоих его деяниях непо-
вторимого мастерства, в качестве свидетеля, привести его труд 
и воспитательную деятельность. В такой школе должны быть 
организованы классы, изучающие языки народов древних или 
современных культур, и, где каждый ученик за период своей 
учебы, наряду с древним или современным языком, должен на 
высоком уровне освоить и грузинский язык для того, чтобы уже 
отсюда заложить фундамент его дальнейшей переводческой де-
ятельности. Кроме европейских языков здесь должен изучаться 
древне-греческий, латинский, санскрит, староперсидский, ев-
рейский, шумерский, арабский и все те древние современные 
языки, на которых когда-либо было создано что-нибудь значи-
тельное. И школа эта должна служить цели перевода всего этого 
на грузинский язык в будущем. Никому не следует думать, что 
юным трудно будет освоить древние языки. Разве дети не изъ-
яснялись на тех языках, когда некогда процветали культуры уже 
исчезнувших людей? Язык ни одного народа никак не сложнее 
абстрактного языка математики, главное, чтоб учебники были 
составлены интересно. Не следует забывать и то, что перевод – 
лучший тренинг для оригинального литературного творчества, 
проверенное средство для усовершенствования и обогащения 
литературного языка. Организация такой школы-интерната, где 
будут учиться дети, подобранные по способностям, может при-
нести большую пользу. Она подготовит фундамент для больше-
го усовешенствования изучения иностранных языков и осво-
ения искусства перевода в высших учебных заведениях, будет 
способствовать расширению и разнообразию переводческого 
дела в Грузии, более наглядно заявит, с какой силой действовал 
бесконечный свет вселенной в культурах разных народов. Это 
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глубоко следует осознать нашим деятелям культуры. Именно 
они должны склонить национальное руководство и начальство 
учебного образования к осуществлению этого дела. Только так 
можно в кратчайшие сроки заполнить вышеуказанный изъян и 
выйти на уровень переводческих достижений передовых ев-
ропейских стран, приблизиться к числу английских, немецких, 
русских и французских переводов, и навсегда избавиться от 
духовной вассальности чьей бы-то ни было переводческой ли-
тературы, и это есть одно из условий для превращения Грузии 
в страну, достойную подражания. Но для этого и нам с самим 
собой следует иметь правильное направление, чем в данном 
случае является установление правильного взаимоотношения 
с грузинским языком, связанного с вопросом воспитания и уче-
бы, и, опять-таки, входящего в компетенцию деятелей органов 
образования нашей культуры и литературы. 

 ***
Для верной позиции и правильного подхода к грузинско-

му языку необходимо не только осознавать, что он – бутовый 
камень нашей духовности, наш, нами созданный, издревле от-
ражающий мысли и устремления грузинского народа, нашего 
достоинства, наглядный показатель нашей культуры и государ-
ственности, а также следует так восходить к корням грузинско-
го языка и так воспринимать его и владеть им, что без особых 
теоретических рассуждений можно было легко убедиться в це-
лостности этого языка, в его необычных достоинствах, а для нас 
– в его единственности и незаменимости. Еще и еще раз, грузин-
ская школа должна насадить правильное отношение к грузин-
скому языку, обеспечить единое владение грузинским языком 
учащимися, окончивших школу. Лишь после этого грузинский 
язык войдет и обоснуется своими истинными достоинствами 
в нашем представлении, в господстве нашей эмоциональной и 
сознательной жизни. 
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И вовсе нет никакого оправдания тому факту, что до сих 
пор образцы грузинской литературы до и после девятнадцато-
го века преподаются ученикам в разном возрасте, чем с самого 
начала создают им иллюзию двух расчлененных друг от друга 
языков. В VIII классе юношество начинает изучение агиографи-
ческой литературы. Но изучение изучению рознь. Ученики, не 
имея возможности вникать в слои сакральности языка, выносят 
разве только лишь содержание из предложенного им материа-
ла. Усваиванию новых слов не уделяется должное внимание. Их 
следует изучать с таким же усердием, с каким учат слова ино-
странного языка. Ни одно слово текста не должно оставаться не 
понятым. Не только непонятное и до того неизвестное каждое 
слово или чеканность словестного строя должны навсегда от-
печататься в памяти учеников. Для этого надлежащим образом 
должна быть усовешенствована методика изучения и, соответ-
ственно, должен быть поднят квалификационный уровень пе-
дагогов. Ученик, окончивший школу, должен в совершенстве 
владеть букетом слов Сулхан-Саба Орбелиани (Это вовсе не оз-
начает, что мы имеем что-либо против словаря, составленного 
Абуладзе), который составил он не только для своего времени 
и узкого круга специалистов, но и для того, чтобы свободно ны-
рять в любой текст грузинской литературы до девятнадцатого 
века. Иначе никак не удастся избежать формального отношения 
к словестности до девятнадцатого века, органически не сможем 
слиться с огромным материалом грузинской литературы. За-
чем называть такой огромный период древним, а современный 
язык ограничивать лишь в пределах двух последних столетий? 
В связи с грузинским языком следует навсегда выкорчевать по-
нятия древнего и современного. Грузинская литература едина 
и поэтому един и неразделим грузинский язык. Без глубинного 
усвоения единой грузинской литературы, мы никогда не вос-
примем тот божественный аромат, который вдохнули в грузин-
ский язык мтацминдские богочеловеки и другие великие дея-
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тели, и не коснется он самых затаенных уголков и наиболее са-
кральной части нашего существа, нашей души, и не превратится 
в краеугольный камень грузинской культуры, дабы эта культура 
и сама Грузия стали бессмертны. 

Столько вреда не принесет враг сколько мы навредим 
сами, если отсечем грузинский язык, существующий до девят-
надцатого века, и превратим его в мертвый язык; если не пре-
одолеем тот искусственный барьер, который против нашей 
воли воздвигло историческое обстоятельство ХIХ века между 
до того существующим и впоследствии возникшим литератур-
ным грузинским, если не выкорчуем последствия, возникшие в 
результате запрета в то время чиновниками русской империи 
преподавания грузинского языка в школах и ведения государ-
ственных дел на грузинском языке. Для передовых грузинских 
писателей и ученых этот барьер сегодня прорван, что и дает 
надежду на то, что цельность литературного грузинского языка 
станет всеобщим явлением. Нет, мы не случайно подчеркнули 
божественность того языка, который усовешенствован кропот-
ливым трудом Гиорги и Эквтиме Мтацминдели. 

Грузинская литература, подобно литературам армянского, 
русского, болгарского, средне- и североевропейского народов, 
главным образом, взошла на основе христианства. Если в пору 
идолопоклонства всего лишь некоторые народы имели пись-
менность и литературу, то уже христианство и христианское бо-
гослужение обязывали любой народ создавать письменность и 
литературу, отражать в ней свою душевную жизнь. И не случай-
но то, что грузинские писатели взросли на основе христианства, 
несмотря на то, что грузинский язык древнее древнегреческого. 

Грузинский язык – ровестник древнейших мертвых языков 
санскрита и шумерского, хотя сравнение мертвых и живых язы-
ков условно, так как мертвый язык, вроде мумии – организма, 
замурованного в янтаре, – не изменен и заморожен; в лоно же 
живого организма, по выражению Гераклита Эфесского, также 
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не войдешь дважды, как и в одну и ту же реку, так как воду, ко-
торая протекла минуту тому назад, заменила другая вода. Так и 
живой язык, что был вчера, сегодня его уже нет. Он находится в 
процессе непрерывного вечного созидания и не случайно, что 
в связи с грузинским упомянут шумерский язык. В науке есть 
гипотеза о родственности грузин с ныне не существующими шу-
мерами. Высказано мнение, что одна из ветвей того народа, ко-
торый пришел и поселился на Кавказе, дошла до междуречья и 
на плодородных землях Тигра и Евфрата заложила основу куль-
туры шумеров. В связи с этим написано не одно историческое 
и языковедческое исследование, но в этот раз мы обратим вни-
мание только на одно обстоятельство. Ведь не с луны прилетела 
легенда, предложенная первым грузинским летописцем Леон-
тием Мровели в «Картлис цховреба» («Летопись Грузии», кото-
рая является историческим сборником, составленным лето-
писцами с древнейших времен. – Примеч. переводчика.) о том, 
как боролись отождествленные с конкретным народом Хаос, 
Картлос и братья ихние с царем шумеров, героем Небротом, и 
как потерпел он поражение. Думаем, что здесь дело касается не 
только такой войны, какую грузины вели с персидскими, араб-
скими, монгольскими и турецкими завоевателями, но и войны, 
с помощью которой кавказские народы освободились от ду-
ховно-идеологического влияния междуречья, наподобие того, 
как библейский Авраам освободился от духовной опеки того 
же Неброта, вышел из города шумеров Ур и положил начало се-
митским народам и их культурам. Все это означало избавление 
от тех духовных импульсов культуры шумеров, символом ко-
торых являлась «вавилонская башня» (в дальнейшем культура 
шумеров звалась вавилонской культурой), которая отжила свое 
время так, как, отрицая компоненты пространства и времени, 
мешала утверждению дня в будущем, а точнее – познанию Я. 
Она пробуждала старые атавистские способности, посредством 
которых люди пытались опять воссоединиться с небесным ми-
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ром. Но любое стремление без познания Я – обречено. Вавилон-
ский же вариант того времени такого устремления, тем более не 
назовешь высоким, так как в то время не существовало более 
высокой цели, чем развитие познания Я. Эта острота антаго-
низма между старым и новым в культуре шумеров четче всего 
отразилась в душевных переживаниях Гилгамеша и Энкиду. Их 
душевная линия являлась самой драматичной в культуре шуме-
ров также, как и душевное направление Рамы, а в дальнейшем 
– Арджуны и его друзей в Индии, которые развивали познание 
дня и противостояли ночному атавистскому познанию, осно-
ванному на так называемой слепорождаемости (Те народы, у 
которых не было познания дня и стремления к формированию 
индивидуальности в людях, предпочитают позволять навязы-
вать себе чужое мнение и паразитический аморализм исполь-
зования магических атавистских способностей. Духовной осно-
вой седого прошлого самого того явления, которое продолжа-
лось в течение многих веков между Эраном и Тураном, служил 
антагонизм между новым прогрессивным днем и атавистским 
познанием. Классическим примером такого антагонизма в ис-
кусстве является опера Моцарта «Волшебная флейта, где веду-
щему к культуре человечества, носителю познания Я, мудрецу 
Зарастро, противопоставлена, замерзшая на познании ночи, 
препятствующая культуре, сила ночной королевы.) Символ 
вавилонской башни означал возвращение назад, инволюцию, 
опять возврат к рассовому сознанию, отказ от культуры, так как 
культуры народов созданы не в древности, отдельными расами, 
а возникли для того времени на основе нового, национального 
сознания. Бутовым камнем любой национальной культуры всег-
да служил родной язык. 

В юности и молодости, на ступени восприятия и саморас
суждения человечества, в людях превалировал низкий эгоизм, 
который мешал выработать общечеловеческие понятия и инте-
ресы, который разделял общество на малые и большие группы: 
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на семьи, фамилии, области, роды и нации. Представления и 
интересы человека на ступени восприятия и рассудительного 
мышления не отдалялись от родовых и национальных границ, 
хотя тогда так и должно было быть, так как силе, обеспечива-
ющей социальную гармонию любви, сперва в пределах малых 
групп, семьях, фамилии и родины, следовало достичь стаби-
лизации отношений (лишь позднее, на более высоком уровне 
сознания, когда разум вошел в свои права, а любовь перешагну-
ла через границы кровного родства, стабилизация взаимоот-
ношений и сфера интересов возросли до общечеловеческих 
масштабов). Чувства, стремления и мысли людей, собранные 
в такого рода объединениях, должны были сформироваться в 
определенные мировоззренческие, этические и эстетические 
зачатки и в виде конкретных форм, с помощью национальных 
языков, предстать в качестве основы национальных культур. 
Так что древний язык человечества, связанный с разрушением 
вавилонской башни, а точнее, с рассовым сознанием и природ-
ными инстинктами, не смог бы в то время избежать забвения. 
Выражением этого длительного процесса должно быть форми-
рование как наций, народов Кавказа с одной стороны, и семит-
ских народов (Правильность этой мысли подтверждают имена 
потомков Картлоса: Мцхетос, Гардабос, Гачиос, Джавахос и так 
далее. Города, определяющие грузинскую культуру и государ-
ственную автономию, возникли именно после победы Картлоса 
и братьев его над Небротом) – с другой, что символизировано 
освобождением от междуречинского Неброта с одной стороны 
Хаоса, Картлоса, Бардоса и так далее, и с другой – библейского 
Авраама. 

Несмотря на древность, грузинский язык, мифология и 
исторические сочинения других народов представляют нам 
точные и верные данные из истории и культуры Грузии. Не го-
воря ничего об индийцах и шумерах, греки и римляне, которые 
намного моложе грузин, раньше нас создали письменность, 
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благодаря чему им обязаны тем, что узнали кем или чем мы 
были в далеком прошлом. Грузинская письменность была со-
здана лишь в третьем веке до нашей эры царем Парнавазом. 
Первые же образцы нашей художественной и исторической 
литературы появились, когда христианство уже глубоко пусти-
ло корни в Грузии. У грузин и без письменности, раньше гре-
ков, была высокая культура. Знаем и то, как большие культуры 
опережали создание письменности; знаем, что ни Манус свои 
законы, ни Моисей свои сакральные книги, ни Заратустра свою 
«Зенд-Авесту», ни Гомер свои поэмы не записывали. Они были 
записаны намного позже, когда у человечества за счет развития 
рассудительного мышления началость ослабление памяти. А до 
того Божественная мудрость, сакральные законы или огромные 
поэмы передавались из поколения в поколение. (В каждом че-
ловеке отражен пройденный человечеством путь. Чистое, неза-
груженное информацией сознание молодых характеризуется 
четкой памятью. Именно поэтому период молодости – это пора 
накопления памяти, информации. В возрасте, когда сознание 
человека начинает оперировать накопленной информацией, 
память ослабевает и за счет этого на первый план выступает 
мышление. И человечество в целом претерпело то же самое 
на пути собственной эволюции.). Известно, что Христос не на-
писал ни единого слова. Когда что-то пишется, то оно прини-
мает несколько законный вид, навсегда отделяется от вечного 
действия и течения развивающегося процесса, находящегося 
в постоянном изменении, который может быть назван вечным 
творческим кипением или безначальным словом. Лишь людям, 
включенным в поле всеобъемлющего и вечно действующего 
безначального слова, дано вновь оживить некогда написанное 
на папирусе или бумаге и воссоединить когда-то отделенное от 
источника вечного действия, так как способность такого синте-
за дает именно благодать безначального слова. Бумага же, ис-
писанная для рутины, тот же склеп, который картинно изобра-
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женные символы превращает в натурализм, а живые мысли – в 
демы, и посредством этих покойников, будто их очень уважает, 
борется со всем новым и живым, что проистекает из того же 
безначального слова. Вот это и является главнейшей причиной 
консервации культур. Если бы мы намного раньше создали ал-
фавит и письменность и в ее зеркале отразили историю поры 
язычества и культуру, то, возможно, не пришлось бы нам пол-
ностью исчерпать душевные силы, не вымер ли бы и приняли 
бы христианство, но избежать консервацию культуры нам бы 
никак не удалось. С нами случилось бы тоже самое, что прои-
зошло с Византией. Потеряли бы способность синтеза культур, 
исходящую из благодати безначального слова. 

Некогда Греция создала самую блестящую языческую куль-
туру, затем ее народ принял христианство, однако греки не 
смогли слить христианство с собственной языческой культурой, 
так как они настолько фундаментально отразили эту культуру 
в письменности и придали ей такую совершенную форму, что 
даже затормозили вышеуказанное дело спаривания, и им не 
хватило душевных сил до доведения его до конца, несмотря 
на то, что апостол Павел и Дионисий Ареопагский созданием 
афинской эзотерической школы заложили ему фундамент. Тог-
да как Рим, который не столько создал оригинальную (кроме 
римских законов) сколько лишь отразил греческую языческую 
культуру, сумел осуществить в пору ренессанса синтез спа
ривания душевных импульсов библейско-христианской и ан
тичной культур, слияния библейского духа и греческой формы, 
превращения в единое целое высшего этоса и эстетики. Отра-
жению культуры не потребовалось духовных сил в такой гран-
диозной мере, в какой Греция затратила раньше при создании 
оригинальной культуры, и поэтому у Рима остался запас энер-
гии для осуществления вышеуказанного синтеза. Спаривание 
христианства с платонизмом и аристотелизмом, выражение в 
искусстве библейских персонажей и сюжетов в виде прекрас-
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ной человеческой формы, наглядно взывали к общему пер-
воисточнику культуры этих двух потоков. Куда подевался тот 
антагонизм с каким римская официальность гоняла и казнила 
смертью первохристиан, скрывавшихся в катакомбах, и, нао-
борот, после объявления христианства религией государства, 
толпа, охваченная религиозным фанатизмом, разносила в пух 
и прах прекраснейшие образцы античного искусства, а офици-
альность гнала деятелей языческой мудрости. Фома Аквинский, 
Альберт Великий, Алан Островитянин, Данте Алигьери, Леонар-
до Да Винчи, Микельанджело и Раффаэль в новую степень воз-
вели дело Апостолов. 

Грузинская литература, как было отмечено, взросла не в 
языческую, а в христианскую пору, благодаря чему духовные 
силы нашей культуры не иссякли. Несмотря на то, что в свое 
время Грузия претерпела животворящее влияние византий-
ской православной культуры, она осуществила глубокий синтез 
христианско-библейской культуры не только с собственной, но 
и с античной и другими языческими культурами. Такой синтез 
видим в легенде Амирана в «Мудрости Балавара» – спаривание 
христианства с буддизмом, псевдодиониса – в трактате того же 
Петре Ибери, в «Килиле и Дамане» в переводе Сулхан-Саба – 
синтез христианства и восточной мудрости и так далее; тогда, 
как византийский император Алексей Комнин поддержал орто-
доксально настроенных священников и категорически отказал 
двум ученым грекам Михаилу Пселлу и Иоанну Италу в возве-
личивании культуры византийцев и уровня мышления спарива-
нием христианства с платонизмом и аристотелизмом, что они 
усердно осуществляли в своих сочинениях. Приблизительно в 
то же время для грузинского народа Руставели осуществил для 
того времени более широкий, почти всеобъемлющий, синтез 
культур, причем для всех в доступной поэтической форме. Его 
«Витязь в барсовой шкуре» – это удивительный синтез глубоко-
национальной, языческо-античной, первохристианской, хри-
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стианско-православной, героико-христианской, древнехинд-
ской (параллель со сюжетом «Рамаяны»), древнеперсидской 
(полночное солнце в «Бренд-Авесте») манекевельской и суфи-
стской культур, преломленных в призме грузинского поэтиче-
ского гения. 

Творчество Руставели в согласии с точкой зрения и тех, кто 
считает, что культура ренессанса есть синтез вавилоно-христи-
анской и только греческо-латинской языческих культур, и с мне-
нием тех, кто видит в ренессансе синтез христианства и любой 
языческой культуры. Для такого всеобъемлющего синтеза наша 
культура созрела не так уж быстро и не для того прибыли в ше-
стом веке великие асурийские Отцы в Грузию из Антиохийской 
пустыни по указанию Богородицы, как сообщает об этом био-
граф достойного Отца, Шио Мгвимели, что бы лишь пристали 
они где-то в грузинских скалах-ухабах. Эти люди, обладающие 
необычной внутренней силой и способностями, кроме того, что 
взяли под моральный контроль королевский двор, светские кру-
ги и изгнали чуждое – напор персидской языческой идеологии, 
дали импульс сильному росту монастырской жизни в Грузии, 
что для тех времен являлось главнейшим средством развития 
культуры. Из Зедазени, Шиомгвиме и Давид Гареджи началось у 
нас то движение, которое во времена деятельности Серапиона 
Зарзмели, Григола Ханцтели, Сабы Ишхнели и других деятелей 
зополонила пустошами южную Грузию, а затем и за пределами 
Грузии, в Греции, Иерусалиме и даже в Болгарии, расправила 
крылья, достигнув своей вершины, опять-таки в Грузии, основа-
нием Гелатской и Икалтойской академий. Как отмечает Рудольф 
Штайнер в одном из циклов своих лекций, жители восточных 
христианских монастырей владели значительно глубокой эзо-
терической мудростью, нежели их европейские собратья. Эта 
мудрость в несколько завуалированной, аллегорической фор-
ме представлена в грузинской литературе и церковной живо-
писи, чтение которой уже начато и ясно, что наступит пора ее 
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полной расшифровки. Эзотерическая мудрость, скрытая в вос-
точных монастырях, далеко уходит от узкого и ортодоксального 
понятия христианства, а действия достойных наставников этих 
монастырей – за пределы одной эпохи. Все это, в первую оче-
редь, следует сказать о тринадцати асурийских Отцах. 

Сегодня, когда мы стоим у могил Иоана Зедазнели, Дави-
да Гареджели, Шио Мгвимели и других из их сословия, не сле-
дует забывать, что начатое ими дело подготовило фундамент 
морального уровня Грузии Давида Агмашенебели и Тамар; не 
следует забывать, что могущество Грузии того времени есть ре-
зультат не только исторического обстоятельства, но и результат 
морального уровня Давида и Тамар. И вовсе не случайно то, 
что при царях, вооруженных высшей нравственностью, Грузия 
достигла вершины своего могущества. Такая нравственность 
являла собой концентрацию трезвости и мощь желания того 
фундамента, который в тяжелейших условиях невозможное 
превратил в возможное. И это произошло не без морального 
огня, зажженного в Зедазени, Шиомгвиме и Давид Гареджи. Без 
этого духовного огня не был бы ни грузинский язык, ни «Гаре 
Сджани» Эпрема Мцири и Иоане Петрици, ни наши историче-
ские писатели, ни наша замечательная грузинская архитектура, 
живопись и песнопения. 

Блестящую литературную эпоху Руставели невозможно 
представить без Гиорги и Эквтиме Мтацминдели, а также без 
творчества других великих Отцов, в руках которых грузинский 
язык принял классический, завершенный вид (вспомним пере-
воды Евангелий и молитвенников – замечательные оригиналь-
ные произведения). Они короной высшей нравственности и 
человеколюбия короновали грузинский язык, пропитали его 
поэзией несокрушимой веры и тот, кто почувствует твердость и 
жар этого языка, нельзя, чтоб раз и навсегда не проникся им, не 
превратил его в неразделимую часть своего сердца, сознания, 
достоинства и собственного Я, не встал на защиту его чистоты и 
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прав, если кто-либо вздумает предпринять что-нибудь. Поэтому 
каждый грузин должен знать цену тому кладу, который для него 
накопили его предки, и чтобы владеть им – следует трудиться. 
Те кто владеют и благословенны благодатью этого языка, им 
надлежит подготовить мнение для более совершенного изуче-
ния грузинского языка в школах. Литературу до девятнадцатого 
века ученики должны изучать не так, словно горячка, которую 
следует перенести, а уже со второго или третьего класса, долж-
ны изучать ее параллельно с новой литературой. В младших 
классах надо сперва начать с преподавания малыми объемами 
и с каждым годом увеличивать. И материал надо подобрать луч-
ше. Естественно, рановато преподавать в младших классах аги-
ографические произведения, описывающие жизнь великому-
ченников, хотя ряд отрывков из «Картлис цховреба» бесспорно 
пригодится в качестве учебного материала, особенно эпизоды, 
описывающие такие древности, как случай Иотама Зедгенидзе, 
Цотне Дадиани, Шанше Ксанского Эристави, Сачино Бараташви-
ли, священника Теодоре, отдельные места из сочинений исто-
риков Вахтанга Горгаслана и Тамар, легенда о Картлосе и его 
детях и так далее. Вообще-то не только желательно, а, думаю, и 
обязательно, чтобы уже в старших классах ученики почти пол-
ностью изучили «Картлис цховреба». 

«Картлис цховреба» не только историческое, но и истин-
но литературное произведение, и несет в себе самые высокие 
свойства грузинского языка до девятнадцатого века. Пусть ни-
кто не спорит о том, что этот материал сложен и для учеников 
трудно усваиваем. Мы хорошо знаем, что великий грузинский 
писатель, Константине Гамсахурдиа, в двадцатилетнем возрас-
те читал историка Тамар и невозможно допустить, что этот факт 
не сыграл одну из главных ролей в формировании грузинского 
языка и его позиции в истории. Ведь агиографические произ-
ведения тоже – история или отдельный эпизод жизни опреде-
ленной личности, и, что может быть более притягательным для 
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подростка, чем представленная на художественном уровне 
история, где жизнь и деятельность наиболее значительных и 
почитаемых индивидов описана более пространно и детально, 
чем героев агиографических произведений? И пусть никто не 
сочтет это причиной перегрузки учебного материала. «Картлис 
цховреба» вовсе не является материалом, который следует ку-
да-то втыкать: его утверждение в школьной программе можно 
только пересмотром этой программы. Сколько намного низше-
го качества произведений проходили мы в школе? Разве приба-
вилось нам что-нибудь от кривляния Микиртум Каспарычей и 
Соломон Исакичей? (герои произведений грузинских писателей 
Гиорги Эристави и Лавренти Ардазиани, соответственно. – При-
меч. переводчика). Разве не хватило бы одного произведения 
Эгнате Ниношвили для того, чтобы узнать о положении гурий-
ского крестьянства во времена царской России? Разве удовлет-
воряет современным требованиям художественный уровень 
его произведений? Возможно, тогда сказали бы: обязательно 
следует отметить выход третьего слоя общества на жизненном 
поприще также, как и любой нюанс социального антагонизма, и 
поэтому обязательно изучение произведений, созданных на эту 
тему. Тогда, как же быть с тем, что движение буржуазного слоя 
не имело таких масштабов в Грузии, как например, во Франции 
и Англии, и оно не породило великих людей и не было оно от-
мечено художественными произведениями на эту тему и того 
уровня, что создали Бальзак, Диккенс, Золя, Мольер, Бомарше и 
другие? Илья Чавчавадзе и Давид Клдиашвили описали унижен-
ное княжество, но не общенациональные типы представителей 
буржуазии. 

Великие представители грузинских писателей иначе вы
разили свое отношение к деятельности буржуазии. Илья Чав-
чавадзе счел целесообразным открыть княжеско-дворянский 
банк для того, чтобы наследственные земли бездельников кня-
зей и дворян не перешли в руки торговцев негрузинской наци-
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ональности. Тот же дух выразил Важа Пшавела в поэме «Хаос 
и Картлос», показав в ней национальные характеры. Полным 
антиподом бальзаковского Гобсека являлся богатейший пред-
ставитель в то время малочисленной буржуазии, Давид Сарад-
жишвили, настоящее олицетворение Муразова из «Мертвых 
душ» Гоголя на грузинской почве, который для развития родной 
культуры все свое богатство оставил в наследство грузинскому 
народу, и, которому ничуть ни меньше, чем Илье Чавчавадзе, мы 
должны быть благодарны за ее возрождение. Одним словом, о 
деяниях этого класса в Грузии ничего такого не написано, что 
хоть чуть-чуть могло бы перевесить ценность «Картлис цховре-
ба», ценность как с художественной, так и с идейной точки зре-
ния. Об этом даже и ребенок догадается. Да, пусть осудит меня 
любой достойный исследователь глубин грузинской культуры, 
да, пусть проклянет меня покровитель духа грузинской нации, 
если это не так. 

В кровь окунутым пером ряд эпизодов, написанных лето
писцами с поэтическим пылом в духе Гомера, и летопись Карт-
ли с пластами эпического вопля есть исповедь, сожаление и 
оправдание грузинской нации перед Богом и народами мира. 
Несоизмерима творческая сила этого художественного докумен-
та по своему значению и назначению после «Витязя в барсовой 
шкуре», с ней не сравнится ни одна грузинская книга. Даже, если 
втрое уменьшить материал, оказавшийся между Руставели и Сул-
хан-Саба Орбелиани, в ущерб произведений девятнацатого и 
двадцатого столетий, «Картлис цховреба», ее наиболее значимая 
часть, все равно должна войти в учебную программу грузинских 
школ. Необходимо, чтоб составители школьных программ ру-
ководствовались художественной ценностью и нравственными 
критериями произведений, но не по заранее заданной схеме со-
циального развития общества (для социального развития обще-
ства в школах предназначен совсем другой предмет). Неприлич-
но устремление к какому-либо механическому заполнению этой 
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схемы и подлаживание под нее художественной литературы. 
Необходимо, чтоб подросткам, в первую очередь, лучше подать 
неувядающей ценности произведения, которые созданы грузин-
ской нацией от первого написания пером по сей день. И должны 
они исходить из художественной литературы, а не из специфики 
истории общества, так как только высокохудожественным произ-
ведениям под силу выработать тонкий вкус у подростков. Между 
грузинским языком времен Цуртавели и современным не так уж 
велико различие, если подходить к литературному языку в кате-
гориях древнего и современного. По сравнению с другими язы-
ками у нас с этой точки зрения – большая привилегия. 

Крепость грузинского языка – в его неделимости и единстве. 
Обязательно, чтоб правильно подобранная учебная программа 
и усовершенствованная методика обучения выполнили без-
отлагательное дело: что практически единый грузинский язык 
превратит в собственность всей грузинской нации и не уступит 
смерти ни одну часть грузинского языка, ни одно сочленение. 
Усвоение единого грузинского языка вовсе не означает сегод-
ня беседовать языком Цуртавели, Сабанисдзе и Мерчуле. Дома 
или в кругу друзей можно говорить сладким имеретинским, ме-
грельским, насыщенным юмором гибким гурийским, жилистым 
картл-кахетинским, спокойным рачинским или чеканным, как 
медь пшав-хевсурским говором. Но овладение словесным ар-
сеналом, который обеспечивает владением единым грузинским 
литературным языком – первоочередная обязанность любого 
грузина. Только такая медь и камнестроение грузинского языка 
может обеспечить могущество нашего национального Я. Только 
правильному отношению к грузинскому языку под силу подго-
товка сильных и надежных предводителей для превращения 
Грузии в нацию, достойную подражания.

 
Ангарск, 1984 г. 

Перевела Кетеван Джинориа
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 Апрель, 1996 г. 

Гурам Тевзадзе

«Когда десять заповедей объединятся
 в одну заповедь...»

Первыми весь свет о Рождестве Христова оповестили пла
неты. Звезда Вифлеема вовсе не трансцедентальна. В течение 
многих веков астрономы исследовали ее происхождение; су-
ществует много версий. Достойны внимания исследования Ке-
плера и Хьюза. Кеплер считал, что звезда Вифлеема – слияние 
Рыб в Созвездии Юпитера и Сатурна. Это очень редкое, но суще-
ствующее астрономическое явление. Он предполагал, что оно 
действиьтельно могло иметь сияние звезды, за которой шли 
волхвы в Новом Завете от Матфея. 

Исследовав вавилонские астрономические и астроло
гические архивы, Хьюз заключил, что в год Рождества Христова 
действительно произошли поразительные явления в космосе: 
«соединение» Юпитера и Сатурна – необычное свечение. Это 
явление повторилось трижды: первый раз – весной, второй 
раз – осенью над Дамаском и третий раз – в декабре звезда по-
явилась на небе Вифлеема. Восточные звездочеты приняли это 
необычное свечение как явление Нового Мессии, царя Иудеев, 
и преподнесли новорожденному Иисусу соответствующий по-
дарок... Даже сам подарок указывает на расположение планет: 
золото – Юпитер, смирна – Сатурн, мудрость; ладан – Меркурий, 
долголетие. По расчетам одного из астрономов, на небе должен 
был быть и Меркурий, но его нейтрализовала яркость Солнца. 
Думают, что после царя Соломона на небе таких явлений боль-
ше не происходило. 

 То есть планеты свое отношене к Рождеству Христова вы-
разили необычным поведением на небосклоне. 
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Проект «Рождества Христова и Воскресения в эго челове-
ка» Господь осуществил в единстве со всей Вселенной. 

Известно, что усилитель положительной энергии живой 
клетки – солнечный луч, солнечный поток, – жизненная энер
гия Вселенной, – позитивная энергия... В день распятия Христа 
луч света не коснулся Земли... Почему? Более того, в 6 часов на-
ступила кромешная тьма... В девятом часу распятый публичным 
правосудием Христос обратился к Отцу: «Боже Мой, Боже Мой! 
Для чего ты меня оставил?» Христос попросил Господа сокра-
тить время мучений... Спустя некоторое время Он опять воз-
звал громко и скончался... Нам не известен случай измерения 
психической энергии, но естественно предположить наличие 
огромной мощности. Представим позитивную энергию Эгоса 
Христа. По тибетской традиции: «Он посредством собственного 
мощного поля оказывал воздействие на отрицательные силы, 
которые и есть смерть и характерны для заболеваний. Он сам 
освобождал душу и тело человека от отрицательного поля, – Он 
воздействовал на метаболизм и оздоравливал тело... Христос, 
оказывая помощь людям, использовал одну из мощнейших сил 
душевной доброты – сострадание» говорят Ламы. Какой мощ-
ности был бы усиленный солнцем жизненный заряд, к которому 
также и качественно стремилась его душа; о чем речь, намного 
дольше затянулась бы его пытка... Поэтому и предусмотрел Бог 
модуляцию света... Тьма негативными волнами перекрыла жиз-
ненную энергию и ускорила смерть... Когда аримафеянин про-
сит у Пилата труп Иисуса, он удивлен, что Христос так быстро 
умер. 

Иисус – Сын Бога, полноценная душа, в которой сконцен
трирована была вся мудрость мира, – добровольно пошел на 
инволюцию во имя эволюции материальных мыслеформ (лю-
дей). Он провел совершенно новый энергоканал – прямую 
связь с господством Бога без какого-либо жертвоприношения. 
До того эта связь была импульсивного характера. Несмотря на 
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многообразие древнейших преданий, все равно можно сказать, 
что высвобожденные из физического тела души – волновые 
мыслеформы – массивно попадали в астральный мир или в па-
раллельное измерение, и там происходила их концентрация. 
Только редкое исключение могло перейти в Высший Мир... 

Что за энергоканал был это, как произошла его первопро
водка?

В одном из монастырей Иерусалима хранится гвоздь дли
ной в 7,5 см; согласно христианской традиции это один из тех 
гвоздей, которыми распяли Христа. Ученые затрудняются ска-
зать решающее слово по поводу его происхождения, хотя и 
приурочивают его возраст к периоду распятия. Главным все же 
является заключение итальянского биохимика: у гвоздя име-
ется несколько значительных излучений, которые отличаются 
от лучей, известных в солнечной системе, – они не известны. 
Ученые говорят, что гвоздь попал на фон сильного и странного 
излучения. В противном случае невозможно представить, как 
могло до сих пор сохраниться фиксируемое излучение. 

Допустим, что это тот гвоздь, который использовали рим
ляне во время распятия. Кроме большой святости, у него есть 
еще одно свойство – излучение... Также излучает и Туринская 
плащаница Христа. В год несколько раз меняется ее биогра-
фическое происхождение, хотя многие ученые указывают на 
странное излучение савана. Допустим, что негативное изобра-
жение плащаницы действительно – изображение Христа, рав-
но, как и гвоздь – с распятия, – обе эти вещи объединяет излуче-
ние, которое они получили на поле сильного облучения... Каким 
могло быть излучение или, под прессом, какой силы они долж-
ны были оказаться, что, приобретенные тогда свойства, дошли 
до наших дней. 

Бог для физиков – «фундаментальная реальность»... Этот 
уровень «реальности» не содержит ничего материального. Речь 
идет о том, что называют полями, не обладающими ни субстан
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цией, ни энергией. Это нечто такое, субстратом чего является ин
формация, бесконечное множество информфции... Еще проще: 
первоначально есть видимая материя, затем – волны, энергия, 
еще глубже – поля... Направление эволюционное: от простого 
к сложному... Волновая, душевная субстанция организма силь-
нее, чем материальный мир. Сущуствуют электромагнитные 
волны – энергии, которые мгновенно распространяются в лю-
бой точке. Создана сверхчувствительная аппаратура, которая 
регистрирует их движение. Зафиксированы, назовем их «сущес
тва + энергия» и «существа – энергия»; физики думают о сущес
твовании добра и зла. 

Сегодня для ученых почти аксиома, что искривленное 
пространство, запертое в гравитационном колапсе, создает так 
называемую сферу «Шварцшильда» или «черную дыру»... Также 
открыли, что нейтронное излучение Солнца в три раза меньше 
вычисленного. Куда исчезает энергия или излучение, неизвест-
но. Физики говорят, излучение меняет вид, переходит в другое 
состояние и поэтому зафиксировать его невозможно. Зато от-
крыли так называемые «таинственные нейтроны» или «атоны» 
черного излучения. Лучи «черного солнца» день и ночь дви-
жутся по нашей планете. Мы их не чувствуем, но они облуча-
ют нас... То есть мы можем предположить, что рядом с нами 
сосуществуют «+» и «–» энергии света и тьмы... Если же они со-
существуют, то и силам тьмы наверняка был известен проект 
грандиозного значения, осуществляемый Божьей волей на 
нашей планете. Естественно, эти силы обязательно оказали б 
сопротивление, дабы завалить реализацию проекта. Поэтому 
стохастичность проекта была исключена постольку, поскольку 
исключена была сама итерация. К тому же материальные мыс-
леформы (люди) не узнали сына Бога, в котором был сконцен-
трирован весь информационный фонд Вселенной, и предпоч-
ли тьму – Бараббу. 

Получается, что энергии тьмы тоже готовились к борьбе. 
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Иисуса уложили в гробницу, высеченную в скале, на дверь 
навалили каменную глыбу, замуровали и приставили охрану. 

... Приближалось светлое Воскресение Христа... 

... В истории Вселенной готовилась энергетическая борьба 
между добром и злом, между светом и тьмой. 

Происхождение кометы Галлея учеными не разгадано. 
Ее разумное поведение, хотя бы относительно Солнца, оза
дачивает исследователей «NASA»: не является ли она созданным 
Всевышним терморегуляторным аппаратом, на который, кстати, 
она очень смахивает, то есть наука допустила искусственность 
Галлеи. Мы также допустим, что Всесильный Разум для реализа-
ции проекта и защиты энергоканала создал оптико-слайдовый 
детектор-концентратор световых энергий с перерабатываю-
щим фильтром, с помощью которого должны были нейтрализо-
ваться лучи тьмы... 

Каким мог быть этот фильтр, откуда мог он брать нача
ло? Думаю, только и только из глаз. Глаз на земле самый усо
вершенствованный прибор, подобный которому не существует. 
Устройство глаза настолько сложное, что наука до сих пор не 
разобралась в тайнах его функционирования. Он – неопознан-
ный орган, как и мозг; человеку трудно к нему «приблизиться» 
– ни один орган так сложно не связан с мозгом, как глаз... Ари-
стотель говорил: глаз потому видит свет, что в нем самом есть 
свет... к тому же глаз отражает мир... 

Параллельно с эволюцией мира на каждом этапе инфор
мационная система совершенствует структуры переработки. 
Получение информации в эволюционном плане происходит по-
средством детекторов трех типов, размещенных на глазном дне 
человека и имеющих собственные диапазоны восприятия све-
товых волн, что, в целом, дает полную гамму многообразия всех 
цветов мира. Установлено также, что наличие более трех детек-
торов совершенно излишне и противоречит принципу макси-
мума информации, и не допускается Всевышним... На этапе фор-
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мирования человека величайшим достижением биологической 
эволюции может быть принята трехдетекторная модель, вполне 
достаточная не только для механизма зрения, но и для каждого 
параметра любого механизма. 

Тут же вспомним третий глаз Будды. Из области его лба исхо-
дил луч света. Это был эффект превращения психической энер-
гии в световую. То есть третий глаз – генератор и вовсе не явля-
ется фантазией. Аналогичен этому явлению телекинез, во время 
которого посредством психической энергии можно переместить 
стакан на столе; здесь психическая энергия превращается в ме-
ханическую. Естественно предположить, что для полного совер-
шенства проекта Бога, именно качественно слитый вариант глаза 
Будды и человека, – «построили» грандиозный глаз, – слайдовый 
коцентратор световой энергии с трехдетекторным перерабаты-
вающим фильтром – назначением которого была б первопро-
водка нежнейшего энергетического канала, который прошел 
бы волновые слои, параллельные измерения и соединил бы 
человека со Всевышним. При этом укрепил бы этот канал на не-
измеримое время... В детекторе №1 у энергии Солнца отобрали 
тепло; в №2 отфильтрованная энергия слилась с потоками неж-
нейшего, пришедшего с более высоких уровней света, и других 
энергий (веры, сочувствия, верности); собравшиеся в детекторе 
№3 энергии отфильтровались и превратились в чистейшую энер-
гию любви, которая является основой Вселенной, – Бога. Энергия 
любви аккумулируется в глазном зрачке. Здесь еще раз вспомним 
испускающий поток лучей глаз Будды. Аналогично должно было 
произойти и слияние энергетически преобразованного физиче-
ского тела Христа с энергиями высших вибраций. Накопленная в 
зрачке глаза энергия любви – оптически необычно светящий по-
ток лучей – осуществил энерготрансмиссию белковых структур... 

Трудно сказать, сколько времени потребовалось необыч
ному потоку любви проникнуть на землю; в этом случае вре-
мя – потустороннее... В течение всего этого времени сконцен
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трированные «черным солнцем» отрицательные энергии также 
готовились к борьбе, направляясь к гробнице Христа. План их 
был такой: в гробнице следовало создать настолько сильное 
отрицательное поле, что оно смогло нейтрализовать лучи люб-
ви... Позиция сил тьмы была несколько сомнительна: им необ-
ходимо было не уничтожить тело Христа, а наоборот, следовало 
сохранить для убеждения людей в том, что Христос не Воскрес, 
что Иисус – не сын Бога... Именно для того, чтоб не разрушилась 
гробница, точность испускаемой энергии должна была быть до-
зировано сохраненной. 

...На несколько минут раньше, по нашему времени, яркий, 
молнеобразный луч любви ворвался в гробницу, объял тело 
Христа, завернутое в плащаницу, и мгновенно началась транс
миссия... Силы тьмы ворвались снизу и попытались вызвать 
флуктуацию явления. Столкнулись противоположные заряды. 
Возникла сильная вихревая зона. Пересеклись противополож
ные лучи света, произошла аттракция... Представители тьмы не 
предусмотрели, что сын Бога, первый и единственный среди 
людей, настолько чист, что мог телом перейти на энергетиче-
ско-волновой уровень (после астрального процесса мы перехо-
дим на волновой уровень) нежнейшей энергоструктурой, и при 
этом сохранить видимую структуру (тело), которую филигранно 
изъял яркий свет из плащаницы. Из гробницы молнеобразно 
вырвался озаренный силует Христа... 

Раны, следы ударов, избиения и публичного насилия ат-
тракцией отрицательного поля негативно отразились на пла-
щанице. Отпечаток возник в результате двойного процесса 
трансмутации, при непосредственном прикосновении к телу, 
что и определило контуры. Именно негативное изображение на 
плащанице стало необъяснимой тайной для поколений. 

Злые силы потерпели фиаско... Их действия способствова-
ли отпечатыванию негатива на плащанице, что подтверждает 
существование Бога-человека, Иисуса Христа. 
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Борьба противоположных энергий вызвала землетрясе-
ние, подземный толчок отвалил каменную глыбу. 

Осуществился проект Господа, Христос первый проложил 
тот энергетический канал между людьми и Всевышним, кото-
рый называется душевной любовью. 

Земная, Христианская вера, укрепляет этот канал; без нее и 
Христос превратился б в один из мифов мира. 

Разве не чудо Господне то, что поверили, просто знаем, 
сердцем чувствуем, что Христос – сын Бога... Никогда не видел 
такую бесприютность, – лицо человека, похожее на пустыню, – 
это Христос Лаггерквиста, но очень близкий мне своей внешно-
стью... 

Христа не уместишь только в Христианские рамки, в нем за-
ложена идея Земной жизни Вселенной. Он был во все Времена, 
во всех религиях. Он был и будет, пока существует Вселенная. 

Что касается облучения... 
Вокруг гробницы действительно было необычное облуче-

ние, которое до сих пор излучают гвоздь, плащаница и окрест-
ности гробницы... Когда тело Христа из белковых структур 
(Видимо автор подразумевает структуры материи, из которой 
состоит тело человека на Земле. – Примеч. переводчика.) пере-
ходило на энергетические уровни, вокруг гробницы возникла 
громадная энергия, намного превышающая, необходимую для 
процесса трансмиссии энергию. Такое увеличение дозы прои-
зошло из-за зондирования энергий тьмы. Позитивная энергия, 
оставшаяся после блестящего Воскресения Христа, нейтрали-
зовав минусовое поле, проникла в земную кору. Именно это 
спасло и гробницу, и плащаницу... А вокруг гробницы появился 
сильный энергетический фон, который неизменно «подпитыва-
ется» из космоса. Он то увеличивается, то уменьшается, так как 
всегда окружен энергиями тьмы... 

Но как только начинается Великий Пост, усиливается вера 
людей, поток энергии веры проходит через концентратор гла-
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за и из космоса яркие лучи любви фокусируются на гробнице. 
В день празднования Православными блестящего Воскресения 
загорается огонь голубиного цвета, который ничего не жжет и 
является ни чем иным, как любовью Всевышнего к людям... 

Говорят, огонь будет появляться до тех пор, пока хотя бы 
один Православный будет на Земле... 

Иисус Христос – сын Неба и Земли... Когда он откроется в 
сердце и сознании, десять заповедей объединятся в одну за
поведь – это и есть любовь... 

И тайна Воскресения Христа просто – любовь и больше ни-
чего... 

На картине Иракли Парджиани, написанной в белых тонах, 
распятый Христос истекает белой кровью... Причем пульсиру-
ет она, как красная... Правильно отметил кровь Христа белой, – 
она есть освобождение, идея освобождения людей, Божий луч... 
То есть доброта облечет Землю. Красный – ловушка, цвет греха 
Каина, – люди подчинились насилию и смерти... А до того – Адам 
– Времени. Кандински говорит – черный – это цвет смерти, но 
Парджиани более убедителен – красный – это цвет греха Каина, 
цвет смерти... Знаешь, почему движется эта белая кровь? Исхо-
дит из сущности Парджиани... Эта работа – психокинез. Писал он 
ее в необычном состоянии, – его организм – тело, кровь, сердце, 
нервные центры – в процессе деятельности работали с высокой 
частотой. Парджиани не работает только кистью, он «приобрел» 
еще другую, отличную от нас энергию, которая идет свыше... Так 
сказать «прорубил окно» в «Вечный рай». 

Проекция его души попала в этот рисунок, словно прочув-
ствовал распятие... В это время его даже физическая боль не 
интересовала: такое движение крови Христа, просто, не полу-
чается... И обмен веществ был бы у него низким. Парджиани рас-
крыл сердце, а «для открытого сердца нет границ любви, через 
которое идет Благословение»... Поэтому и не исполнен рисунок 
только на уровне размышлений. Видно, увидел он невидимое; 
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иначе, как ни старайся, как ни вдавайся вглубь, никогда не вник-
неш, пока «нечто» необъяснимое не откроется в тебе. Иначе в 
творчестве останется все на теоретическом уровне. Сегодня 
крепко налегают на библейские темы, в том числе и церковь, но 
сразу же почувствуешь, что – поза, часто – агрессивная поза... 

Субъект всегда видит то, что заложен в его психику, или то, 
что он хочет видеть, или то, что он ищет. При этом, в одном и 
том же объекте разные субъекты, в зависимости от собственных 
представлений, видят совершенно разные явления и интерпре-
тации. 

Качающаяся керосиновая лампа висела во всех семьях, 
но только Галилей увидел, опознал заложенный в ней смысл и 
положил в основу открытия закона физики. Герцог Роанез каж-
дый день бросал игральные кости, но его вопрос Паскалю по 
поводу выигрыша костями, привел Паскаля к написанию «Те-
ории вероятности». Все купаемся в ванне, но закон удельного 
веса открыл Архимед... То есть получается, что хотим увидеть и 
найти только то, что находим, остальное же «увидеть, познать, 
услышать» не можем... Видимый мир часто для нас невидим... То 
есть и видимое – невидимо... Но многие избранники увидели 
невидимое. Для 35-летнего Моцарта потустороннее воспри-
ятие жизни стало настолько острым, что реквиемом он при-
близил смерть и тайну своего существования разрешил в по-
следние минуты, когда своим лучшим другом назвал смерть... 
43-летний Скрябин своим друзьям, восторженным его послед-
ним произведением, сказал: «Такую музыку могу создавать 
только тогда, когда со мною смерть... Смерть и любовь...» При 
этом удивлялся: «Почему люди боятся смерти, только она мо-
жет помочь найти смысл жизни и вывести из беспредела про-
странства и времени...» Блок писал стихи после приближения 
бликов сиреневых лучей... Стивенсон и Жуль Верн точно описа-
ли развитие мира... Лермонтову настолько четко представился 
его предок, что даже нарисовал его и сказал: «Я не являюсь по-
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томком испанского герцога Лерма, мой предок – шотландский 
Лермонт...» Юнг описал тот мир... Галактион, алхимик поэзии, 
музыка которого удивила б и Моцарта, видел не наши сны. Све-
денборг, Кант, Шекспир, Эдгар По, Борхес, Эйнштейн, Кальвино, 
Пушкин... и еще многие. Почти у всех «асов» было «право» ви-
деть невидимое. Думаю, это «право» – Благодать, искра Божья... 
Пифагор сумел услышать звуковое вращение сферы. И Шек-
спир говорит в «Венецианце»: «Такой орбиты, хотя бы малень-
кой, нет нигде, где б не пели ангельскими голосами»... Хотя бы 
рядом с нами, Отец Габриель... (Отец Габриель за свою верность 
Богу коммунистами был объявлен юродивым. После кончины, 
в 1995 году, его похоронили во дворе церкви Преображения в 
г. Мцхета. На чудодейственную могилу святого ходят исцелять-
ся верующие. – Примеч. переводчика.). 

Все, кто сыграли большую роль в истории эволюции разума 
человечества, будь-то большие поэты, большие реформаторы, 
большие творцы искусства, большие мыслители, – разве можно 
представить их без глубокого внутреннего видения и большой 
интуиции? Они поразили материалистическую мысль, мировой 
скептицизм... Мы же не видим того, что лежит у нас под носом, и 
их не хотим выслушать... Мы боимся нашей немощи и забываем, 
что страх – рабство зла. Если не видим, то хотя бы отрицать не 
будем... Отрицание – наш враг. Христос никогда не отрицал... 

Христос Парджиани именно тот, которого публичное право
судие распяло на кресте и избрало Бараббу... Ведь уловил Тен-
гиз Мирзашвили тайну скромности грузинской души. И опять 
Парджиани этой работой полностью редуцирует тайну распятия... 

Сегодня, хотя и редко, но пока еще бывают, такие светлые 
люди сильной души, как например Парджиани, которые на-
столько тянутся к Богу, что добровольно идут на жертвопри-
ношение... Потому и отказался он от лекарств, от лечения... Это 
такая работа, здесь каждая деталь имеет значение. Хотя бы то, 
как затягивает зрителя увидеть невидимое, постепенно готовит 
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его психику. Издали эта работа – невзрачная, поверхностная, 
холст белого цвета с черноватыми пятнами. Приближаешься и – 
«шок» – распятие Христа, опять – «шок» – заряженная огромной 
мысленной пульсацией белая кровь... Еще «шок» – усиливаются 
белыми обертонами рисованые пространства, пространство в 
пространстве и т. д. «Всепрощающее пространство» Галактио-
на, интерференция белого, рефракция белого вглубь... Теория 
струн... Пространство, опять пространство... Частоты белого 
усиливаются и в глубине – свет голубиного цвета! То есть Роди-
на Парджиани там. 

Мозг человека трехмерен: 1. чувственное восприятие – 
конкретная картина; 2. Изображение – связь конкретных явле-
ний; 3. объединение явлений в инвариантных понятиях: дерево 
– инвариант дуба и т. д. 

Место отражения явления №3 – левое полушарие мозга. 
А №1 отражается в правом полушарии мозга, при этом сре-

ди ученых правое полушарие известно как древнейшее, арха
ическое хранилище переработки информации. Установлено: 
что левое полушарие мозга работает в течение целого дня, 
строит планы, раскладывает информации. Ночью же «засы
пает», – именно тогда и активируется правая половина мозга 
и начинает активно жить... Говорят, сон – репетиция смерти... 
Сверхчувствительная аппаратура указывает на то, что в пра
вой половине мозга хранится «гнездо» клеток, «раскрытие» 
которого дает возможность «прокрутить» жизнь человека от 
рождения до смерти... Можно сказать, там заложена судьба че-
ловека (исследование жизни замечательных людей приблизило 
науку к мысли о неизбежности судьбы)... Но, если все запрограм-
мировано и заранее известно, то каков смысл нашего бытия, 
чего «суетимся»? Душевный путь, душевный выбор – не запро-
граммирован... Душа – свободна... Бог знал, что сделал бы Петр 
в определенное время и в определенном положении, но Он его 
действия не «провоцировал»... Всевышний также не уничтожил 
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Люцифера, называемого Светозарным, а отпустил свободно, из-
менив ему только имя... Почему забываем мы про сердце, где, 
по убеждению индейцев, хранится то, что не подвержено смер-
ти? Между прочим, кардиологи уже смело говорят о том, что и 
индейцы. Поэтому и попросил Мудрый Соломон Бога дать ему 
разумное сердце. 

Физики тоже приблизились к этой мысли, что нравствен-
ные категории сами в себе – пока в непонятном виде, но несут 
жизненный заряд, причем зафиксированы «существа с «+» и «-» 
энергиями», которые, по мнению физиков, указывают на суще-
ствование добра и зла. При этом вспомним, какое во Вселенной 
имеет значение число 3, то есть между добром и злом должно 
быть среднее. Так как, когда на людях испробовали сверхчув-
ствительную аппаратуру, то получили невероятное: чем спо-
собнее и более развит человек, тем больше фиксируется вокруг 
него «+» и «–», зафиксированы разные случаи. Главное: меха-
ническая душа, обыватель, филистер – в вакууме, вокруг него 
ничего не измеряется – так, кое-где... На уровне гипотезы отме-
чают, что механическая душа действительно «спокойно» живет, 
она ни Богу, ни злому не нужна, она после преобразования про-
сто «стирается». Может именно о них и говорит Апостол Павел: 
«Не все мы умрем, но все мы изменимся». 

Понравилось письмо Зазы Пиралишвили «Иеронимус 
Босх. Поклон Волхвов» в «Арили». Прекрасно пишет о филисте-
рах: «Переступив порог Ада, Данте оказался в кромешной тьме. 
Тьму пронзал многоголосый стон. По определению спутника 
Данте, – это души ничтожеств. Они не числятся ни мертвыми, ни 
живыми. И земное существование, и Ад для них равно заглуше-
ны, они равно удалены и от милости, и от возможностей Страш-
ного Суда. Это души безразличных, которые ничем не прояви-
ли себя за всю свою жизнь, и все это время были погружены 
в хорошо рассчитанную стихию посредственности. Для них 
даже «сладость адских мук» (Томас Манн) оказалась заглушен-
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ной. Нам не нужны люди, творчество которых не что иное, как 
возврат в индивидуальное время, – говорит черный Кесперлин 
Адриану Леверкюну в «Докторе Фаустусе» Томаса Манна. – Нам 
нужны только экстравагантные персоны, Сам Ад есть нечто 
иное, как возможность выбора экстравагантных персон между 
крайней жарой и крайним холодом. Это местопребывание тех, 
которые не терпят посредственности и уже при жизни стремят-
ся к крайностям. И не так-то просто попасть в Ад. Уж давно там 
не было б места, если б впускали туда каждого прохожего, тем 
более таких, которые не служат верно злу и, на всякий случай, 
ему изменяют. В первую очередь, их страшат собственные стра-
сти, и, будь-то благочестивые или злейшие устремления, пре-
вращают их в бесцветные записи записной книжки. 

Поэтому и прячет в себе филистерство больше тьмы, чем 
зла. Оно – абсолютное зло и абсолютная тьма...»

Получается, что две нравственные категории, «+» и «–» 
классификации, – четко выражены во Вселенной и на волно-
вом уровне. Третья категория людей, которая, вроде Пилата, на 
всем умывает руки, и суетится в собственном эго, на волновом 
уровне не фиксируется, то есть и там, и здесь не фиксируется, то 
есть и там, и здесь «не существует»... В Дзен-Буддизме заложена 
такая мудрость: после удара проясняется разум... Наверно под-
разумеваются люди, которым Гиорги Леонидзе дал «пощечину», 
но ничем не помог им... Апокалипсис души с них и начинается. 
Опасен не голый хлеб и не пустой карман, опасны пустые души, 
обкраденные, которых ничто не волнует, кроме собственного 
эго, кроме личной собственности... Даже слышу их хихиканье... 

Вообще-то у души есть выбор пути... Разве Парджиани не 
сам выбрал свой путь, когда отказался от лечения? Что нужно 
было для излечения от этой болезни... Против нее нет никакой 
проблемы в медицине. Но он добровольно ушел на Родину... 
Вообще смерть выявляет значимость человека, она завершает 
человека, ее «слово» последнее и имеет большое значение. 
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Мы же при каждом вздохе, в каждой фразе или превозно-
сим, или изменяем Христу... Все мы можем клетками, нейрона-
ми, нервами, кровью, всем сердцем возвести Ему Храм в нашем 
эго, – Он ежесекундно входит к нам, Его энергия заполняет нас 
светом, его энергия освободит нас от безразличия, незнания, по-
верхностности. Он – луч добра, как белая кровь Христа, за кото-
рую должны уцепиться, уберечь, попросить о помощи... Но и тот 
минус в нас же заперт, его соблазны очень заманчивы, потому и 
грешны мы все... В сердце находится поле брани перед падшими 
идеями. Покаяние никогда не поздно, Господь трижды простил 
Петру измену, которую искупил он слезами и верой... Пересмо-
три твою жизнь, вернись к первым страницам, заново полистай 
путь твоей души, – никогда не поздно выйти на ту дорогу, на 
которой не испугает нас звук трубы Иоанна... И в грешной душе 
есть свет... И грешная душа может найти звезду рассвета... 

Парджиани вернулся на Родину... Стихи писал?
Ее сила пробивает подснежник из-под снега!
«Любовь долго терпит, милосердствует, любовь не завидует, 

любовь не превозносится, не гордится... 
Любовь никогда не перестает, хотя и пророчества прекра-

тятся, и языки умолкнут, и знание упразнится...» (Первое посла-
ние к Коринфянам Святого Апостола Павла, XIII, 4-8). 

Когда я написал, что Эйнштейну скоро «прикрутят», госпо-
дин ученый захихикал. Он, что думает, наука – это область узур-
пации? Он так упоминает мистическое и трансцендентное, вид-
но опять погряз в идеях марксизма-ленинизма... 

А сегодня наука уже исследует и защищает те сферы, кото-
рые семьдесят лет тому назад принадлежали метафизике. Уже 
семьдесят лет весь мир стремится к трансцендентальности. 
За последние десять лет и Советское пространство присоеди
нилось к этому стремлению. Независимо от экспериментов, 
наука признает много форм. Люди испокон создают мир Боже-
ственного планирования, бесчисленные архитектурные вари-
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анты... Они приближаются к нему, но и то аксиома, еще больше 
удаляются... Будущий век будет более духовным. Даже высшие 
чины духовенства признали конвергенцию между наукой и выс-
шими таинствами... Сегодня многие религиозные факты под-
тверждаются научно. Симбиоз уже произошел: религия+наука, 
– старая схизма больше не существует. 

Все вроде Саввы в Павла не превратятся... Сегодня рас
стрелянному многообразием информации человеку трудно 
дается необоснованное, «слепое» доверие – новейшая наука 
утверждает, что «тот, некто Величайший» существует... Нас
тоящая наука признает Бога... Она краем глаза почти задела его 
частицу? Во всяком случае скептицизма в отношении Бога боль-
ше не существует. 

Что же касается эйнштейновского «прикрутят», – его пос
тулата предельности скорости света, вскоре действительно 
«прикрутит» эксперимент физиков Пристонского университета: 
в так называемом эффекте нуль-транспортировки. Это почти та 
же (темпоральная) телепортация. Их поддержали итальянцы, 
опыт продолжается, и в случае подтверждения «взорвется» не 
только теория Эйнштейна, но и наше представление о Времени, 
которое для нас течет только в одном направлении и его воз-
врат, поворот вспять, невозможен. Этот эксперимент разрушает 
законы физики, так называемую причинно-следственную связь, 
так как причина выявляется после следствия. Это приблизи-
тельное подобие «машины времени»... Известны и китайские 
эксперименты, которые проводил уникальный Чуан Бао Шен, 
он работал с «отцами» китайской бомбы, но его работы ин-
формационно заблокированы. Говорят, тайный проект тайных 
служб Америки «Феникс» является гигантской моделью именно 
подобных явлений. Исследования пристонцев ведутся в откры-
тую и не останутся тайной. 

Теория единого поля Эйнштейна, квантовая механика Мак-
са Планка, волновая механика Бройля, принцип неопределен-
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ности Гейзенберга, Нильс Бор, теория струн – произвели пере-
ворот в видении мира, это в тот период, когда наше простран-
ство было насыщено атеизмом. Квантовая теория – это основа 
материального мира, которая показала ученым, что Вселенная 
– не механизм, а «широкое сознание», причем с точным, необыч-
но упорядоченным порядком, – направление эволюционное: от 
простого к сложному. В науке идея Бога существует, доказано, 
что в ведении Вселенной есть «некий Великий Разум». Для физи-
ков Бог – это тот уровень фундаментальной реальности где уже 
нет ничего материального, речь идет о «полях», не имеющих 
волновую энергию, субстратом которой является информация. 

Вселенная основана на десяти исследованных константах: 
абсолютный нуль, скорость света, гравитационная постоянная 
и т. д. – это арифметические величины, которые имеют свои 
обозначения и представлены неизменными цифрами. Расчеты 
проводились на машинах особого значения: температура Все
ленной, плотность, правило расширения, уровень однород
ности... Рассчитывали также и отличающиеся данные и уста
новили: изменись в этих величинах хоть одна цифра, то Вселен-
ная не была б такой, а была б совершенно другой, не системной, 
не симметричной и т. д. Вселенная создана с потрясающей, нео-
бычной точностью. 

Одна из величайших тайн – «равновесие». В этом случае, 
проведенными аналогичными наблюдениями и расчетами уста-
новлено, что плотность Вселенной не могла быть ни больше, ни 
меньше. В противном случае, Вселенная вывернулась бы. Ни-
когда б не были такими звезды, планеты, Солнце и т. д. 

Кто создал такое точное, необычное математическое изме
рение, математический механизм, или откуда эти параллели в 
космосе. Рассмотрим хотя бы такой, относительно простой и 
потрясающий, пример, который обнаружили ученые «NASA». 
Углы между пирамидами на Марсе представляют собой идеаль-
но вписанный в окружность правильный треугольник (потому 
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и исключается естественность происхождения), основание ко-
торого лежит на 19, 5 градусах N-ой широты. На тех же 19, 5 гра-
дусах N-ой широты находится и основание пирамиды Хеопса. И 
что самое главное, наиболее значительные аномальные зоны 
планет Солнечной системы лежат на тех же 19, 5 градусах той 
же широты: красное пятно Юпитера, неизвестного происхожде-
ния пятна Урана и Нептуна, два странных образования Сатурна 
и, наконец, нашумевшие пятна на Солнце... И везде эта цифра 
19, 5 – случайна? Это наверно выяснят в «NASA», им доступна 
любая информация. Наверно потому и написано на скульптуре 
Нейт: «Я есть то, что есть, что было и, что будет. Никто не подни-
мал моего покрывала. Плод, который я родила – Солнце»... 

К тому ж для этого «математика» ты есть единственная, не
повторимая + бесконечность, то есть 1 + бесконечность... Уче
ные допустили одно Солнце + бесконечность и т. д. Что полу-
чим? Вселенная бесконечна... А начало?

Одна из гипотез новейшей физики: «Он» – есть гигантская 
программа с непредставимым количеством информации, ко
торую приняла квантовая физика. Сначала – видимая мате-
рия, затем энергия – волны, еще глубже – поля – информация... 
Если все материи во Вселенной рассматривать как единство 
электронных, фотонных, электромагнитных полей, то звезды, 
Солнце, предметы, себя и т. д. мы можем объяснить системой 
информации... Поэтому, видимо, и говорят физики, что Вселен-
ная – широкое Сознание, то есть человек есть материальная 
мыслеформа. Согласно эволюции мы преобразуемся в энер-
гомыслеформы или в волномыслеформы, затем опять – пре-
образование по эволюционному принципу, преобразование в 
информацию, в Разум, ... и окончательно присоединяемся (если 
хорошо ведем себя) к гигантским информационным полям... 
Сколько требуется времени эволюционному принципу – это 
для нас навсегда останется тайной, так как и временная отмет-
ка принадлежит Богу, ему полностью принадлежит Время... Ему 
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принадлежит вчера, сегодня, завтра... Его действия за предела-
ми времени. 

Открытие Галилея первым историческим экспериментом 
завершил Фуко. Пятикилограммовое ядро подвесили на двух-
метровой металлической нити. Плоскость маятника за 30 минут 
заметно сместилась по направлению небесного свода, то есть 
слева направо. 

В большем масштабе опыт повторили в Парижской обсер
ватории и вывели точный закон, который устанавливает связь 
между видимым углом отклонения плоскости колеблющегося 
маятника относительно Земли и географической широты наб
людателя. 

Поведение маятника Фуко потрясло народ. В течение мно
гих веков неоднократно повторяли этот эксперимент. В 1931 
году в ночь Воскресения коммунисты также повторили этот 
эксперимент в Исаакиевском Соборе... Отсюда выходит, что на 
маятник не влияют и не могут влиять небесные тела, то есть по-
ведение маятника и небесных тел обусловлено не небесными 
телами, а единством Вселенной, совершенно другими «неиз-
вестными, таинственными энергиями»... Получается, что, когда 
я сажусь в машину и еду, я привожу в действие «Его» энергии, 
которые несут в себе взаимодействие Вселенной, взаимосвязь, 
взаимный магнетизм... Квантовая физика утверждает взаимо-
действие, единство между всеми частями Вселенной и сама 
по себе предлагает вопрос: «Кто есть тот, кто обладает тайной, 
которая «незримо объединяет» все частицы Вселенной?» И от-
вет возникает сам собой: «Кто создателем Вселенной был все-
сильно-всемогущим», (Перевод первой строки бессмертной 
поэмы Шота Руставели «Витязь в барсовой шкуре» приводится 
в переводе Шалвы Нуцубидзе, -Примеч. переводчика.), который 
создал все частицы Вселенной и привел их во взаимодействие. 

Вселенная, которая построена такой системой, не может 
быть сама Всевышней, она создана... (квантовая физика). Вселен
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ная создана Богом, то есть она – творение Бога... Аксиоматиче-
ская истина творческой деятельности – любовь... (Учитываем 
постулат Спинозы там, где Разум, Любовь, Свет преломляются в 
одной реальности, они – почти синонимы. 

Платон и Аристотель Разумом считали то место, где – Бог. 
Некоторыми исследователями показано, что возраст Разума – 
19 миллиардов световых лет. 

Эйнштейн также установил, что свет – первоначальная и 
главная физическая реальность во Вселенной, но не обобщил... 

Здесь же отметим, что свет мы видим, но есть и невидимый 
для зрения свет – это энергетический поток нейтронов, которы-
ми заполнена Вселенная. Но никто не знает, носителями какой 
природы и содержания являются эти частицы света...)

Бог с любовью создал свое творение – Вселенную. Любовь 
толкнула Бога к деятельности, то есть начало – есть любовь... 
Бог – есть любовь... 

Так как субстрат Бога физиков – Сознание, то выходит, что 
суть этого Сознания: любовь порождает любовь по эволюцион-
ному принципу. 

Пока наш душевный путь достигнет упокоя, тот второй, суб-
страт которого, согласно аэропагитике, «нигде не есть суть зла», 
ежесекундно «ударяет», не забывает... Многие это принимают за 
милость Божью, хотя субстрат зла совершенно другая тема. 

И, наконец, то единство Вселенной, взаимосвязь, то магнит-
ное притяжение, которое заложено в каждую частицу, в каждый 
атом планеты, галактики – искра Божественной любви... Это та 
сила, которая позволяет человеку почувствовать полную свобо-
ду, когда теряет смысл земная логика и стандарты. Это та сила, 
для которой понятие «трудность» не существует, когда человек 
чувствует единство со Вселенной. 

Ему «принадлежат» звезды, луна, страна, город, улица, люди... 
Любовь, бродячая, как смерть, ей тоже не нужно приглашение и 
она не просит разрешения: она – сказ сердца, она сказ ума, она 
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– свет, она – желание летать... со своей песней и воем... Когда она 
поднимается на Голгофу, там встречается со смертью... Здесь про-
водится экзамен любви... Истинная любовь поражает смерть, так 
как ей чуждо чувство страха, перед нею теряет смысл смерть – 
перевоплощение, преображение. Потому, что преображенные 
души продолжают любовь. Единица измерения любви не суще-
ствует, она бесконечна... Мы все поем, но Гонашвили – единствен-
ный, мы все его любим, но Мэри Галактиона – это совсем другое 
измерение. Так и любовь, ее странные градации бесконечны... Ее 
силой вьет птица гнездо, как хочу я увидеть... Ее сила пробивает 
из-под снега подснежник, – видели?... 

Послесловие переводчика

То, что существует Высшая Сила, которой все мы подвлас
тны, прекрасно знали Адам и Ева. Со временем потомки стали 
забывать своих предков и их опыт. Или опять-таки, по воле Все-
вышнего, человеку, как и Еве в свое время, была предоставлена 
дилемма выбора своего собственного пути: праведного или 
неправедного. Ева, съев явлоко, выбрала неправедный путь, за 
что и была наказана изгнанием из Рая. 

Таким образом, путем проб и ошибок (здесь Ева выступа-
ет также и в роли первого ученого, стремящегося «вкусить» 
запретный плод неизвестного) человечество дошло до сегод-
няшнего дня, когда многое, что приводило древнего человека в 
благоговейный трепет, сегодня хорошо описано такими точны-
ми науками, как математика и физика. 

Прочитанные Вами мысли Гурама Тевзадзе, высказанные в 
кругу близких, в той или иной мере давно тревожат нестандарт
но мыслящих ученых. Но если раньше тотальный атеизм или 
определенные службы не позволяли говорить об этом вслух, 
то сегодня, накопленный за это время материал с достаточно 
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достоверными доказательствами, вперемежку с фантазией (без 
которой не существует наука), выплеснул на страницы газет, 
журналов и книг. Несмотря на такое многообразие, мысли, ги-
потезы и доказательства, приводимые в данной статье, не по-
зволяют читателю усомниться в прочитанном. Более того появ-
ляется неутомимая потребность продолжения текста и горькая 
обида за безвременный уход автора в тот мир, который он так 
четко и ясно представлял. 

А может Всевышний именно поэтому и призвал автора, что 
знать нам сегодня больше, чем сказано, – не дано. Обществу 
следует «дорасти» до очередной ризки эволюции. Только после 
этого ниспошлет Господь человека (а может и реинкарниро-
ванного Гурама Тевзадзе), который снова укажет обществу путь 
к росту до новой ризки... Эта статья может лечь в основу мно-
гих исследований, касающихся n-мерных пространств, парал-
лельных миров, черных дыр и т. д. , что обязательно приведет 
к открытию сверхэйнштейновской теории, которая настолько 
обобщит накопленный материал, что сама теория Эйнштейна 
окажется частным случаем новой теории

„axali paradigmebi“, 2000 w. 
interdisciplinuri kvlevebis saerTaSoriso centri

Tbilisis kulturis saerTaSoriso centri 
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mogoneba

qalbatoni olRa demuria-kostava

miuxedavad imisa, rom saqarTvelos erovnuli gmi­
ris, merab kostavas, gamosvlebs xSirad vusmendi, Cemda 
samwuxarod, piradad mas ar vicnobdi. misi gardacvale­
ba (gansakuTrebiT, dRevandeli gadasaxedidan) saqarT­
velosTvis didi tragediis dasawyisi aRmoCnda. 

1992 wlis 7 ianvars Tbilisis SuagulSi (mTavro­
bis saxlis win) dasrulda SevardnaZis, misi xuntisa da 
ruseTis imperiis jarebis mier dawyebuli omis pirveli 
etapi. xunta zeimobda. xalxi glovobda. Tbilisi Cab­
nelda, kerZod, – sololaki da vera. am ubnebSi siaruli 
ara marto Rame, aramed dRisiTac ki saSiSi iyo. qveyanaSi 
daiwyo e. w. samoqalaqo omi: xunta (ruseTis jaris aqti­
uri mxardaWeriT da monawileobiT) ebrZoda daumor­
Cilebel saqarTvelos. SevardnaZe, xunta da ruseTis 
jari daupirispirda sruliad saqarTvelos. 

erT-erT aseT bnel da saSiS Rames moulodnelad ga­
isma Semosasvleli karis zaris xma. rogorc aRmoCnda, 
amave quCaze mcxovrebi, Cveni naTesavi, nodar jinoriZe, 
mosula. 

saxlSi SemovipatiJeT da Semdegi ram SevityveT. 
qalbatonma olikom dareka leCkomisiaSi saswrafo 

daxmarebis TxovniT imis gamo, rom misi axlobeli, rusu­
dan TorRvaSvili, SeuZlod gamxdara. mas upasuxes, rom 
qalbatoni olRa aRar aris maTi dawesebulebis kontin­
genti da amitom ver moemsaxurebian (Sic!). maSin, imave Tx­
ovniT man qalaqis saswrafo daxmarebis samsaxurs mimar­
Ta. amjerad, miiRo „rwyili da WianWvwlas“ msgavsi pasuxi: 
„ki, batono, movalT, Tu moitanT benzins, mZRoli Caasx­
ams manqanaSi da wamoiyvans eqims“. aqve unda aRiniSnos, 
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rom merab kostavas saxelobis muzeumi metro „rusTav­
elis“ Tavzea, xolo qalaqis saswrafo daxmarebis samsax­
uri iqve, qvemoT, xidamde ar misuli, sanapirize mdebare­
obda. aseTi pasuxis Semdeg qalbatonma olikom Tavisi 
axlo megobris vaJs, nodars sTxova, mietana saswrafoSi 
benzini da moeyvana eqimi. magram nodari CvenTan movida 
da sTxova dedas, eTer jinorias, rom erTad wasuliyvnen 
avadmyofis sanaxavad. deda, cxadia, myisve daeTanxma da, 
sanam nodarma manqana gamoiyvana, mzad iyo wasasvlelad. 

dedam misvlisTanave miiRo saTanado zomebi, rusu­
dans tkivilebi dauamda. wamosvlis dros qalbatonma 
olikom madlobis niSnad merabis wigni Tavisi avtog­
rafiT aCuqa da SeekiTxa, ramdeni mogarTvaTo. aq ukve 
dedam Seicxada: „ras brZanebT, rogor gekadrebaT? 
jer, rogorc merabis dedas da mere nodaris axlobels, 
razea saubari?!“. „maSin, radgan Tqven xvalac moxvalT 
rusudanis sanaxavad, gTxovT, Tqven qaliSvilTan er­
Tad mobrZandeT”.

ase gavxdiT: deda, me, mogvianebiT ki Cemi qaliSvi­
lic oliko deidas ojaxis xSiri, sapatio stumrebi. 

batoni dodo abaSiZe

erT dRes gvian movedi saxlSi. dedam kari gamiRo 
da isev televizors miujda. gavikvirve: „ra xdeba?“, – 
„damacade, getyvi, “- iyo mokle pasuxi. 

gavedi samzareuloSi, male dedac Semovida: 
– neta, rogor arian?
– ra xdeba, ar ityvi?- kiTxvaze kiTxviT vupasuxe. 
televiziaSi mowveuli yofilan batoni dodo abaSiZe 

da misi megobari (samwuxarod, vinaoba ar maxsovs). gada­
cemam Zalian daainteresa, magram, rogorc eqims arcer­
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Ti stumari ar moewona da yuradRebiT adevnebda Tvals 
ukve ara TviT gadacemas, aramed maT janmrTelobis md­
gomareobis cvlilebas. me rom movedi, swored maSin maTi 
mdgomareoba aSkarad mZimdeboda da dedas ipyrobda SiSi, 
rom isini gadacemis dros cudad gaxdebodnen. magram ga­
dacema uceb Sewyvites da gamoacxades reklama. 

mTeli saRamo deda wuxda, netav rogor ariano. di­
liTac igive azri awuxebda. 

meore dRes deda Cveulebrivze gvian movida da 
mkiTxa: „Tu mixvdebi, sad viyavi?“ – da gaagrZela, – 
„dodo abaSiZis da misi megobris konsiliumze. gadace­
mac Turme imitom Sewyvites, rom orive cudad gamxdara, 
gamouZaxes saswrafos da saavadmyofoSi gadaiyvanes. 
diliT samsaxurSi rom mivedi, maSinve konsiliumze da­
mibares. aqamde iq viyavi. Cemi dasmuli diagnoziT dai­
wyes mkurnaloba. axla orive gamovida mdgomareobidan 
da amitom wamovedi. “

batoni dodo da misi megobari gamojanmrTeldnen. 
gavida xani. dedas kolegebma daviT garejis samonas­

tro kompleqsis daTvaliereba gadawyvites. mec maT 
SevuerTdi. 

SevediT Tu ara kompleqsis mTavar moedanze, mog­
vesma reJisoris, s. farajanovis, xma: „moemzadeT, dro­
ze. mzis Casvlamde erTi dublic unda movaswroT. gaiy­
vaneT es xalxi aqedan, Cqara!“. 

am dros samefo taxtze mjdomma, mefis samoselSi 
gamowyobilma msaxiobma, gamoixeda da omaxianad SesZaxa: 
„dRes gadaReba morCa! aq iseTi didebuli qalbatonia 
mosuli, ra gadaRebazea saubari!“ mere miubrunda s. fa­
rajanovs: „es qalbatoni, rom ara, me aq ar viqnebodi!“ 
amis Semdeg „mefe“ dodo abaSiZe, dedisken gamoeSura. 

Sedegad, gadaReba im dRes Sewyda, reJisorma ki rek­
vizitis dasaTvaliereblad did karavSi Segviyvana: „es 
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rekviziti namdvilia, muzeumidan gamovitane, sufTa 
vercxli da brinjaoa. im drois aris, ra drozec films 
viReb.“

qalbatoni sesilia TayaiSvili

erT dRes samsaxuridan mosuls dedam, wasasvlelad 
Cacmulma, misayvedura: „sad xar? qalbatonma sesiliam 
ukve meramdened dareka, sad xarT aqamdeo?“, – „ki magram 
me ra SuaSi var? albaT, Sen undixar“ – gavikvirve. „mec 
ase vuTxari, magram, qeTino momiyvaneo“. 

mivediT. kari qalbatonma nelim gagviRo. dedas 
danaxva Zalian gauxarda: „ra kargia, rom mobrZandiT! 
gadaRebidan movida, ver var kargado da wamowva“. 

Cven danaxvaze, gaixara, wamodga da qalbaton nelis 
sinjebis fotosuraTebis motana sTxova. mere me mommar­
Ta: „maxsovs, Sen Zalian mogewone filmSi „daTa TuTaSx­
ia“, asineTas rolSi. magram dRes me filmSi „cisferi mTe­
bi“ Cemi cxovrebis ukanaskneli roli viTamaSe“ da Seudga 
detalurad aRweras, Tu rogor aqvs Txeli Tmebi mokle 
nawnavebad dawnuli, rogor dadis barbaciT da ambobs 
„Semaqana“. amas ise yveboda da Tan asaxierebda, rom mego­
na kinos vuyurebdi. marTlac, roca ekranze vnaxe filmi, 
iseTi SegrZneba dameufla, rom es filmi ukve nanaxi mqon­
da. qalbatoni nelis mier motanili suraTebidan amoar­
Cia erTi suraTi da daawera: „Cemo qeTino! daxede am su­
raTs xandisxan, da gaixsene, rom iyo adamiani, romelsac 
uyvarda dedaSeni da uyvardi Sen. sesilia TayaiSvili. 
8/IV-83“. mere mimarTa dedas: „eTeri, me dRes kinoSi Cemi 
bolo roli viTamaSe. me meti Sen aRar Segawuxeb, oRond 
es filmi damasrulebine da meti araferi minda“. 

saubari sxva Temaze gadavida. 
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wasvlisas kidev erTxel didi madloba gadavuxade, 
razec kiTxviT mipasuxa: „ras ityvi, roca am suraTs na­
xaven da SegekiTxebian, saidan icnobdi?“, – „vityvi, rom 
Tqven Cemi ufrosi megobari iyaviT“. – pasuxi Zalian 
moewona: „amitomac Zalian miyvarxar“. 

1984 wlis 21 maiss qalbatoni sesilia gardaicvala. 

1989 wlis 9 aprili

1989 wlis 7 aprils TbilisSi, mivlinebis Semdeg, 
vbrundebodi. domodedovos aeroportSi, saregistra­
cio daxlTan, uCveulod, droulad, wynarad da mowes­
rigebulad mimdinareobda registracia. TviTmfrina­
vic ki droze afrinda. roca TviTmfrinavma daSveba da­
iwyo, gavixede iluminatorSi da ras vxedav, aeroportis 
teritoria savsea samxedro teqnikiT. 

aeroportSi damxvda axlobeli, romelmac kiTxvaze: 
„ra xdeba?” – mipasuxa – „mere getyvio”. 

saxlSi mosulma bargi davde da mitingze wavedi. 
meore dRes isev davapire mitingze wasvla, magram 

axlobeli, romelic 31-e qarxanaSi muSaobda, samsax­
uridan specialurad adre wamosula da mcirewlovan 
bavSTan erTad movida, rom me saxlidan ar gavsuliya­
vi. misTvis cnobili gaxda, rom Rame namdvilad iqnebo­
da darbeva, radgan samxedroebis mobilizacia qarxnis 
aerodromze mimdinareobda. 

gvian Rame davweqiT, magram aravis gveZina. 
gamTenias dareka telefonma. „eTeri, miSvele, irak­

li moiyvanes ugonod, komas ar hgavs. ar vici, rogor 
moviqce?“, – gaisma irakli kakabaZis dedis, naTia ami­
rejibis, xma. „movdivar!“, – mokled upasuxa dedam da 
swrafad wavida. dilis 8 saaTisTvis deda movida Zalian 
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Sewuxebuli imiT, Tu ra moxda. dedam daaskvna, rom ba­
toni irakli mowamluli iyo samxedroebis mier gamoye­
nebuli gaziT da saTanado zomebis miRebis Sedegad is 
gamoiyvana mdgomareobidan. „araformalebma“ (rogorc 
maSin uwodebdnen momitingeebs), gaiges Tu ara, rom sam­
xedroebma momwamlavi airi gamoiyenes, iqve gavidnen da 
dagdebuli balonebi aiRes. 

meore dRes samsaxurSi misulebi, cxadia, yvelani 
aRelvebulni viyaviT. dRis bolos erTi TanamSromeli 
movida da mTxova, rom saswrafod erTi speqtri gada­
meRo. rogorc gairkva, es im airis nimuSi iyo, rimliTac 
rusma samxedroebma xalxi dawamles. ase dadginda, rom 
gamoyenebuli gazi iyo qlorpikrinis mJava. 

maxsovs, rogor gaavebuli yviroda graCovi tele­
ekranidan: „Мы этим газом разогнали митинги в Баку, Звар
тноце, но никто ничего не сказал. А здесь, откуда они все это 
выдумали!“

moskovuri Canawerebi

gasuli saukunis 70-an wlebSi moskovis moleku­
luri bioligiis institutis aspiranti gaxldiT. am 
institutis damfuZnebeli da direqtori, akademiko­
si vladimer aleqsandres Ze engelgarti iyo Tavisi 
dargis ubadlo specialisti, SesaniSnavi pirovneba 
da amave dros carskoe selos liceumis direqtoris 
e. a. engelgartis (1816-1823) STamomavali (liceumis 
aRsazrdelebi iyvnen a. puSkini, dekabristebi da sxv.), 
saocrad Tavmdabali da TanamSromlebis mimarT yur­
adRebiani pirovneba. Cemi sadisertacio samuSaos `mak­
ro Sefi” iyo qimikosi, profesori iakob mixeilis Ze 
varSavski, xolo uSualo xelmZRvaneli ganaTlebiT 
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biologi, qimiur mecnierebaTa kandidati – leonid 
vasilis Ze abaturovi. am jgufSi me, rogorc fizikosi, 
movxvdi imis gamo, rom sadisertacio samuSao oTxi sa­
gnis (fizika, qimia, biologia, maTematika) safuZvelze 
unda Sesrulebuliyo.

erTxel eqsperimentis Catarebis ganxilvis dros ga­
movTqvi mosazreba, rom kargi iqneboda, Tuki cdis Sede­
gad miRebuli nivTierebis buferTan Sesarevad gamovi­
yenebdiT magnitur Semrevs. magram, vinaidan nivTiere­
bis mcire raodenobasTan gvqonda saqme, Tanac Serevis 
procesi wamebSi unda momxdariyo, amis ganxorcieleba 
SeuZlebeli aRmoCnda.

erT dRes, xelsawyos magidaze damxvda eleqtro 
CamrTveli, izolirebuli mavTuli da magniti. vifiqre, 
rom viRacas darCenoda da Sevalage magidis ujraSi. 
mogvianebiT Semovida `mikro Sefi”, romelmac jer moi­
kiTxa is, rac damxvda magidaze, mere ki dasZina: „velode­
bi, rodis miiRebT eleqtruli velis paralelur magni­
tur vels da Semrevs aawyobT”. am dros cdas vatarebdi 
da mokled vupasuxe: „keTili, oRond sami TiTis wess ra 
vuyoT?” – man CaixiTxiTa da gavida.

rogorc mogvianebiT Sevityve, Sefi misula 
fizikosebTan da uTqvams: „dRes, kiwinom, Cemma aspi­
rantma, sami TiTis kombinacia miCvena(?!)”. am laborato­
riis TanamSromlebi kargad micnobdnen da gakvirvebiT 
hkiTxes: „lioniCka, mogviyevi erTi, rogor giCvena?” 
roca mas dawvrilebiT mouyolia zemoT naTqvami mTel 
laboratorias sicili dauwyia – „aspirantad fizikosi 
rom agyavs, sul cota, elementaruli fizikis kanonebi 
mainc unda icode! fizikaSi sami TiTis wesia: urTierT­
marTobuli eleqtruli da magnituri talRebi erT­
droulad vrceldeba maT mimarT mesame marTobuli 
mimarTulebiT.”
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fizikis sami TiTis wesis (da ara sami TiTis kombi­
naciis) ucodinrobam ase Caayena uxerxul mdgomareoba­
Si Cemi moskoveli „mikro Sefi” megobrebis winaSe.

***
aspiranturis vadis bolos unda Camebarebina ga­

mocda specialobaSi. es is dro iyo, roca umaRlesi 
saatestacio komisiis reorganizeba mimdinareobda, sa­
disertacio dacvis sabWoebi droebiT wyvetdnen muSao­
bas, xolo romlebic kidev funqcionirebdnen, iq iyo 
rigebi da aravin icoda Tu ra sagnis Cabareba momiwevda. 
amitom gadawyda, rom sami gamocda unda Camebarebina: 
biofizika, molekuluri biologia da bioqimia.

gamocdis wina dRes i. m. varSavskim damibara da game­
saubra. saubris bolos SemekiTxa: „dedamiwa izolirebu­
li Tu Ria sistemaa?” – „cxadia Riaa!” – myisve vupasuxe. 
am pasuxma aRaSfoTa da daiwyo sakiTxis axsna. moride­
biT Sevepasuxe: „mze xom energias aZlevs dedamiwas!” – 
magram yuradReba ar momaqcia da Tavisi gaagrZela.

meore dRes sami profesori (ori fizikosi da erTi 
qimikosi – Cemi „makro Sefi”) – gamocdas eswreboda. 
yvela kiTxvas vupasuxe. bolos varSavskim wina dRis 
SekiTxva gamimeora. jiutad kvlav Cemi pasuxi mivage­
be. „guSin ramdeni xani gixsnidi, rom es ase ar aris!” – 
gabrazebulma wamoiZaxa da isev daiwyo axsna. Sevxede 
fizikosebs imediT, rom mxars damiWerdnen. maT uxmod 
Tvali Camikres da gamoacxades, rom gamocda dasrul­
da. didi xnis lodinis Semdeg kari, rogorc iqna, gaiRo 
da gamomicxades, rom gamocda warmatebiT Cavabare. ga­
momcdelma fizikosebma momiloces da Semaqes.
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nu dakargav gzasa Sensa... 

am bolo xanebSi xSirad vismenT da vkiTxulobT 
presis furclebze, radioTi da televiziiT cnobas: 
„...avadmyofi an dazaralebuli moaTavses „aramiancis“ 
saavadmyofoSi”. „sakiTxavia, arsebobs ki aseTi saavadmy­
ofo? Cvens dedaqalaqSi ukve saukuneze metia, arsebobs 
mosaxleobisaTvis cnobili qalaqis I klinikuri saavad­
myofo, romlis pirveli barakebi (maTi nawili dResac 
SemorCenilia) gankuTvnili iyo infeqciuri avadmyofe­
bis mkurnalobisaTvis. 

Cveni saukunis damdegs mimdinare teritoriaze 
komersantma, aramiancma, aago Senoba (igi dResac dgas 
avariul mdgomareobaSi myofi), sadac moTavsda Tera­

(1921. 21. 01-2005. 28. 09)
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piuli da qirurgiuli ganyofilebebi. mis siaxloves 
aSenda samzareulo da cota moSorebiT – morgi. es nage­
bobebi aramiancma mihyida qalaqs da amiT safuZveli 
Caeyara Tbilisis I saavadmyofos. qalaqis mosaxleobam 
mas „aramiancis“ saavadmyofo uwoda. miT umetes, rom 
saavadmyofos garSemo kompaqturad iyo dasaxlebuli 
somexi mosaxleoba. amas arc qarTvelebi „CamorCnen“ da 
isinic ase moixseniebdnen am dawesebulebas. 

 1913 wels am teritoriaze didi mecenatebis, Zmebi 
zubalaSvilebis, iniciativiT aigo SesaniSnavi Senoba, 
„bavSTa pavilioni“, sadac gaixsna Terapiuli da qiru­
rgiuli ganyofilebebi. es iyo saqarTveloSi pirveli 
bavSTa samkurnalo dawesebuleba, romelic daarsda 
1913 wlis 17 noembers, rac qarTuli medicinis udides 
zeimad iqca. am movlenas mTavarmarTebelic gamoexmau­
ra da milocvis adresi gamougzavna. am SenobaSi Caisaxa 
qarTuli pediatria da bavSTa qirurgia. zemoaRniSnu­
li Senoba dResac dgas am teritoriaze avariul mdgo­
mareobaSi myofi, sadac erT nawilSi ltolvilebi cxov­
roben. 

dRes arcerT qarTvels ar mosvlia azrad, am saa­
vadmyofosaTvis zubalaSvilebis saavadmyofos saxe­
li miekuTvnebina. miT umetes, rom es ZviradRirebuli, 
brwyinvale arqiteqturuli nageboba, romelic zuba­
laSvilebs 120 000 oqros maneTi daujdaT, uangarod ga­
dasces qalaqs. 

am werilis avtorebi mravali aTeuli wlis manZilze 
vmuSaobT am odesRac brwyinvale samkurnalo kombinat­
Si, sadac moRvaweobdnen Cveni qveynis cnobili mkur­
nalebi: saSa (aleqsandre) kandelaki, kiazo barnabiSvi­
li, ivane demuria, aleqsandre wulukiZe, mixeil koko­
CaSvili, levan anjafariZe. Cven maTgan gvaqvs mosmenili 
zemoaRniSnuli istoriuli faqtebi da sinanuls gamov­
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TqvamT imis gamo, rom sakuTars, uangaros, viviwyebT da 
gadamTielis sarfians vaRmerTebT. 

gavigoT yvelam, rom aramiancis saxeli aravis miu­
kuTvnebia am didebuli dawesebulebisaTvis. igi iyo da 
aris Tbilisis I klinikuri saavadmyofo da ar iqneboda 
urigo, rom mas Zmebi zubalaSvilebis saxelobis ewodos. 

eqim-endokrinologi
eTer jinoria

bavSTa qirurgi
giorgi moseSvili 

27. 06. 98 w. 

„saqarTvelos samreklo“, 
7-14 ivlisi, 1998 w. 
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